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ச்ச (16 404 காரக வாம்‌ (16 இஸ்ட்க்‌ காரக, ப ரால்‌ 
(கூ௦மகருக ௦ (11௨ ிண்திற்‌1ம்ரகர்கு; கம்‌ (ளு 00110 
றக்க, ஏர்ம்‌011 87௦ ரண 18 (46 171005, 0040 (16 121 ஈம்ம- 
(116 011101 04 (16 எாசேம்‌ 610, 


நீர (181125 816 016 10 ரர. 7” 7. கோகி க யா ரகா 
1112ம்‌, நக, கேம்‌ சோ, $ம்மகர் க! 1) ஞகார்யளாம்‌ ௦4 
6 ளே 560ர்வாக6 வாம்‌ (0 112. 37. 0. இய ௨- 
கஷகறக வ்ண்கா, 1௨5. 11ம்‌ நகர்‌! காம்ம்‌ ௦ 
(11௦ ]ரீகரரக5 சோர்ள்கர 0011826 [0 ரள ௪ (116 றா௦௦75 
காம்‌ 107 நாகா ஏவிப2ம16 19 ௨/1008 ஏர்ப்பட111ஸ மாகம்‌ 
ஸாம்‌] (1195 ௭௦16 ௭௭5 எப்ப த (11௦181 (116 11103௯. 


085, 


.11/21247 10, 1001, ௩ 014. 


நன்முகம்‌. 
வெஆந்ஆட 
நிகல மொழியில அனிபேலன்ட்‌ அம்மை 
ஆ ௮ 


யவர்கள்‌ இயந்றிய மகாபாரதத்தை மொழி பெயர்த்‌ 
துச்‌ சிற்சில விடங்களில்‌ மிகவும்‌ இன்றியமையாத 
ரிலவற்றை நமமவர்சுவைக்தணெங5 இயைத்து யாவரும்‌ 
விரும்பத்தக்கவாறு யாம்‌ எம்மாஸியன்றவளவு இக்‌ 
நூலினைச்‌ செய்துளேம்‌, யாவரும்‌ படித்து மாபார 
தீக்‌ கதையின்‌ உண்மைப்பொருளை அ.தியவேண்டு 
மென்பதே முதனூலாசிரியர்‌ கருத்தாகலின்‌ வழி 
நூலியற்றிய யாமும்‌ அவர்‌ ஈருத்திற்கேற்ப இதனை 
மிகவுக்தெளிவான கடையில ௮ மைத்‌ இருக்கின்றோம்‌. 


இத, சூனாம்பேட்டு ஜமீன்‌ தார்‌ ம-ஈ-ஈபந்‌ முத்துக்‌ 
குமாரசுவாமி முதலியாரவர்களத வேண்டுகோட்டெய்டி 
மொழிபெயர்க்கப்‌ பெற்று, 1890ஹரூ மூதலூலாஏ: 
ரியா உத்தரவுகொண்டு ஈனமபொருந்திய ஜஸ்டிஸ்‌ 
ஸர்‌. எஸ்‌. சுப்பிரமணிய ஐயரவர்கள்‌ கே, ஸி. ஐ. இ, 
குறிப்பித்தவாது தமிழ்ப்‌ பததிரிகைகளுள்‌ தளைகின்ற 
வற்றுளொன்முசிய ஞானபோதினி என்‌ னுமமாதாக்தத்‌ 
தமிழ்ப்பத்‌ தரிகையின்‌ வாயிலான்‌ அவ்வக்காலத்துச்‌ 
சிறிது சிறிதாக வெளிப்போந்தது, மாதந்தோறும்‌ 
சிறிது ஏிறிதாக வெளிப்படுத்துவதிற்‌ காலநீட்டிக்கன்‌ 
றமைபற்றி எமது ஈண்பர்‌ பலரும்‌ நூல்‌ முழுவதைபும்‌ 


ரு ஙு. 
ஒருங்கே அச்சிட்டு வெளிப்படுத்துதலே ஈலமென்ற 
தற்கேற்ப இக்தூலைத்தனித்‌.து ௮ச்சிடப்புகுந்க யாம்‌, 
பலரும்‌ எம்மைக்‌ கேட்டுது கொண்டவாறு நாலை 
மூன்று பாகள்களாகப்‌ பிரித்த ஆதபருவமும்‌ சபா 
பருவமும்‌ அடங்கிய இம்முகற்பாகக்தை அன்னோ 
சைச்‌ இருப்‌தி செய்யும்‌ வண்ணம்‌ வெளியிடுின்‌ 
மோம்‌, மற்றையிரண்டு பாகங்களும்‌ கூடிய சிக்கிரத்‌ 
இல்‌ வெளிவரும்‌. 

இக்நாலை ௮சசடுமவழி உடனின்‌ றுதவிய எமக்‌ 
குற்ற ஈண்பராகிய ம.ஈ.ஈ-பாரீ திரு, த. கனகசுந்தரம்‌ 
பிள்ளையவர்கள அ ஈன்றி ஒரு பொழுதும்‌ மறக்கற்பால 
தன்று, 

யாம்‌ மேற்கொண்ட தொழிலுக்டையே அவ்‌ 
வக்காலங்களிற கிடைத்த அவகாசங்களில இகளை 
எழுகினேமாதலின்‌ இதன்ஈண்‌ சில பிறழவுகளிருப்‌ 
பின்‌ ௮றிவுடையோர்‌, ௮வற்றைத இருக்கி அமைக்‌ 
துக கொள்வாராக, 

இக்‌ நன்முயற்சியின்‌ ஈண்‌ எம்மைக்‌ தூண்டி நூல்‌ 
மூற்றுப்‌ பெறுமாறு செய்தருளிய எல்லாம்‌ வல்ல 
மூழுமு.தற்ஈடவுளை மனமொழி மெய்களிற்‌ ஜொழு 
இன்றனம்‌, 


10 - ர ப ரமிம்டியர 
௧, குப்புசா யார்‌. 
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பொருளடக்க 
முதற்பாகம்‌: பக்கம்‌, 
டூ 
க, நூல்‌, ] 
அத்தியாயம்‌, ன 99 
ம ப ண்வை. (2 
. பாண்டவ நீக்*ம்‌, 4 
்‌ ஈண்டவர்‌ ஆபதது க்‌ ம, 107 
ல்‌ டவர்‌ துயாச காரணம, 158 
17... பாண்‌ 
160 
"தி. லட்‌ 
விஷய அகர னாதி 
ல்‌ செய்யுண்‌ முதற்குறிப்பகராதி 
ச 
௬, 


பாரதஸாரம்‌, 


சவவவைகைை ட பஇ துட கைகளைவாவை, 


ப்‌ 


விநாயகர்‌ வணக்கம்‌, 





நேரிசை வேண்பா, 
வேதர்‌ தொகுத்த வியாசர்முனாட்‌ செய்சருள 
மேதமின்மா பாரதத்தை யெவ்வெவரு--மோசச்‌ 
சுருக்சி யுரைச்சமிழாற்‌ சொல்லச்‌ தணையாச்‌ 
திருக்கரிரன்‌ மாமுகத்செக்‌ தே, 
௮4௨ 
அத்தியாயம்‌--[. 





மூக்வுை, 


அ 





வேசம்‌, ஆகமம்‌, இதிகாசம்‌, பு.ரரணம்‌ என்னலும்‌ 
பெரிய,டூற்பிிவில்‌, பாரதம்‌ இராமாயண ள்‌ ன்ற! 
இரண்டும்‌ இதிகாசத்‌.துடங்கும்‌, பாரதம்‌ உலகத்தி 
ள்ள அரிய பெரிய கிரரதங்களுள்‌ ஒனமுகும்‌, 
ர்‌ பாரதபஞ்சமோவேத" என்று இசை வேதத்‌ 
தோடு சேர்த்து ஐந்தாவது வேதமென வழகங்குத 
லால்‌ இதன்‌ பெருமை ஈன்குவிளங்கும்‌, இதைச்‌ ச்‌: 
றேலும்‌ ஆய்ந்தறியாது இக்காலத்தவரிற்‌ சிலர்‌, இதன்‌ 


ர்‌ ஏழு சரன்‌ 8 வாறது வவெ. 


2 முகவுரை, [அத்தியாயம்‌ 


பெருமையைக்‌ குறைக்கவெண்ணுதல்‌ அறியாமையே 
யாம்‌, இதனை வா௫க்கப்புகுவோர்‌ வெறுப்பென்பதை 
யொழித்.து, மேலானவர்களாற்‌ செய்யப்பட்ட நூலா 
தல்பற்றி ௮.தற்குரிய கெளரவமும்‌ வைத்து, ௮இக 
ஊக்கத்துடனும்‌ விருப்பத்நுடனும்‌ ௮தனை அனுக 
ஞுலொழிய அதற்‌ பொதிந்திருக்கும்‌ உண்மைகள்யா 
வும்‌ எளிதிற்‌ புலப்படா, யாதேலுமொரு பொருளின்‌ 
சிறப்பை ஈன்கறியவேண்டுமாயின்‌ ஈமதுகண்கொண்டு 
(அதை நஈன்றாய்ப்பார்‌ த்தல்‌ வேண்டுமன்றோ 3 கண்ணை 
மூடிக்கொண் டிருக்தாற்‌ பொருளின்னகென எப்படி. 
அறிதல்‌ கூடும்‌? அதுபோலவே, நூல்‌ நுவலும்பொரு 
ளையும்‌ ஈன்கறியவேண்டுமாயின்‌ மனக்கண்ணையும்‌ ஈன்‌ 
முய்த்‌ இறந்‌துபார்த்தால்தான்‌ பொருள்‌ ஈன்கு புலப்‌ 
படும்‌, ஒருவன்‌ தன்‌ மனம்‌ வெறுப்பெனும்‌ வழி ஓழி 
த்து விருப்பெலும்‌ நெறிப்பட்டவுடன்‌ இக்‌.நூலை எவ்‌ 
வாறு வாரித்தல்‌ தக்கதெனப்‌ பார்த்தல்வேண்டும்‌. 
இக்‌.நாலின்‌ பிரிவாகிய பதினெண்‌ பருவங்களுள்‌ ஓவ்‌ 
வொன்றிலுமிருக்கும்‌ முக்கிய விஷயங்களைச்‌ இரட்‌ 
டப்‌ பார்ப்போம்‌, ௮ தாவ.து, இந்‌தூலி லடங்கிக்‌ 
இடப்பன யாவை? இந்நூல்‌ போதிக்கும்‌ நீதிகள்‌ யா 
வை 2 இதிற்‌ சொல்லப்படும்‌ பல்வகைச்‌ சனங்களின்‌ 
நடையுடைபாவனைகள்‌ யாவை? அவர்கள்‌ செய்தன 
வும்‌ செய்யமுயன்றனவும்‌ யாவை? தேவர்கள்‌ ௮வர்‌ 
களுக்கு எவ்வெவ்‌ வமயத்தில்‌ எவ்வெவ்வாறு உதவி 
செய்து கொண்டுவந்தனர்‌ 2? எவ்வெவ்வாறு இடை 
யூதியற்றிக்கொண்டு வந்தனர்‌ 2 இவற்றையெல்லாம்‌ 
நன்காராய்தல்‌ வேண்டும்‌, 


] நூற்சிறப்பு. ்‌ 


அக்காலத்தில்‌ தேவர்களும்‌, தேவதைகளும்‌ 
காம்‌ கேரேவக்து மனிதர்களுக்கு உதவி புரிந்து 
போயினர்‌ என்று சொல்வ, இக்காலத்திற்‌ சலர்க்‌ 
குப்‌ பரிக௫க்கத்‌ தக்கதெனத்தோன்றும்‌, அதற்குக்‌ 
காரணம்‌ அன்னோர்க்குத்‌ சம்மதத்தினுண்மை சிறி 
தேனும்‌ தெரியாமையே யன்றி வேறில்லை. இந்து சம 
யத்தவர்களே இப்படி யிருப்பார்களாயின்‌ மற்றுப்‌ 
புறச சமயத்தவர்கள்‌ ௮மிவின்‌மையாலும்‌ அழுக்காற 
ரும்‌ தாம்‌ வேண்டியவாறு பிகற்றுதலுக்கோே 
அளவுமுண்டோ? 

எவ்விதமாக உற்றுப்பார்க்கினும்‌ பாரதம்‌ பெரு 
மையுடையதாகவே காணப்படுகின்றது, காவியமாக 
எடுத்து கோக்கினும்‌ அதற்குரிய உறுப்புக்களெல 
லாம்‌ பொருந்தப்‌ பொலிந்து விளஙகுகின்றது, ஓவ்‌ 
வொரு ஜாதியாரிடத்தும்‌ பலநூல்க ஞன்ளன, சில 
ஜாதியாரிடத்தில்‌ ௮வை அ.இகமாகவும்‌, வேறு சில 
ரிடத்திற்‌ கொஞ்சமாகவு மிருக்கன்றன, ஈம்மவர்களி 
டத்திற்‌ காவியங்களும்‌, சரித்திரங்களும்‌, சாகாரண 
ககைகளும்‌, தத்துவம்‌, மகம்‌ இவைகளைக்‌ குறித்த 
நால்களுமூள, உயர்ந்த ஜாதியாசென்று உலகத்தோ 
சால்‌ கன்கு மதிக்கப்படுவ.தும்‌, தாழ்ந்த ஜாதியா 
சென்று சொல்லி யிகழப்பவெதும்‌, அகேகமாய்‌ க்‌ 
தீந்தஜாஇயிலுள்ளோசாற்‌ செய்யப்பட்டுக்‌ தொன்று 
தொட்டு வழங்கிவரும்‌ அருமையான நால்கலின 
குணத்தாலும்‌ இனத்தாலுமே யன்றி வேறில்லை, ஆய்‌ 
ந்னு பார்க்குமளவில்‌ இந்தியர்களிடமிருக்கும்‌ கரக்‌ 
துத்தைப்‌ பார்க்கனும்‌ நெப்புடையள வேறெந்த 


யயூயய யய 


98. 04, உரிிறரங்பான பாபா 
1609 விளாம்‌ ட ரகமா 
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ஜாஇயாரிடத்தும்‌ இல்லையென உறுதியாய்ச்‌ சொல்ல 
லியலும்‌, 
எவற்றையும்‌ வெகு விஷனேதமா யெடுத்துள்‌ 
சொல்வஇல்‌ வான்‌, வியாசர்‌ இவர்களுக்குச்‌ சமா 
னமான *ஹோமர்‌ என்னும்‌ கவி கிரேக்கருடைய சரி, 
இரத்திலுள்ள பத்து வருஷ 5யுத்தத்சைக்குறித்துச்‌ 
செய்த சாவியத்தையும்‌,இன்னும்‌ தத்துவங்கள்‌, சரித்‌ 
இரங்கள்‌ முகலியனவற்றைக்‌ குறித்தெழுஇயிருக்கும்‌ 
அச்இரேக்ககாட்டுப்‌ பெரியவர்களைப்பற்றியும்‌, அவர்‌ 
செய்த நால்களி௦ சிலவற்றையும்‌, ஈம்மவரிழ்‌ இலர்‌ 
கற்றும்‌ கேட்டு மிருக்கின்ருர்கள்‌, அவர்களாத்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட ரெ்தஙக'ஏா வாசிப்பவர்கள்‌, மிகவும்‌ சிற 
ந்த காவியஙகள்‌ செய்யும்‌ இிறமையுடைய கவிகளும்‌, 
தத்துவ சாஸ்திரிக), மிருக்இருக்கிறபடியாற்‌ 1 கிரே 
க்க சேசமானது க்காலக்து எவ்வளவு சிறபபுற்றி 
ருத்தலவேண்டுமென்‌ அ அச்சரியத்துடன்‌ வினவுகி 
ப ன்முர்கள்‌, மேலுட்டிலுள்பா வர்களுக்குக்‌ கொஞ்சக்‌ 
காலத்திற்குமுன்புதான்‌ சம்ஸ்கருத பாஷைபின்‌ பரி 
மள வாடை யடித்தது, அதன்‌ பின்‌ அவர்களிற்‌ சிலர்‌ 
அதன்‌ வாசனையை நன்குணர்ந்து, அதிலுள்ள இற 
ந்த நூல்கள்‌ இலவம்றைக்‌ கம்றறிந்‌து, இத்தகைய நால்‌ 
களைசசெய்த இந்தியர்கள்‌ அக்காலத்து மிகவும்‌ சிற 
ந்த ிலைமையிற்றா ஸனிருக்இருத்சல்‌ வேண்டுமென 
ஊத்து, இவர்களைப்பற்றி விசேஷித்துச்‌ சொல்லக்‌ 
தொடங்கினார்கள்‌, மஹாபாரதம்‌ உலகத்திலுள்ள 
கரந்தங்களனைத்திலும்‌ மிகவும்‌ சிறப்புள்ளது, மற்‌ 


ர்‌ 11000, * மரற ரம, ந்‌ 01000, 
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றைப்‌ புத்தசங்கரள்‌ ஒன்றேனும்‌ மாமறிய விரும்பும்‌ 
விஷயங்களனைத்தையும்‌, ஈமக்குறுதி பயத்தற்குரிய 
அருமையான விஷயங்களையும்‌, ஒருங்கே பொருந்தி 
னதீன்று, பாரதத்தின்‌ பரை உடையோ மிகவுஞ்‌ 
சிறந்தது, அதிற்‌ சொல்லப்பட்ட கைகளோ அதி 
னினும்‌ சிறந்தன, கையால கஈம்முன்னோருடைய 
/ரயோஜனத்தை நாடியும்‌ ஈம்பிரயோஜனத்தைக்‌ ௧௬ 
தியும்‌ ஈம்முன்னோராழ்‌ செய்யப்பட்டுள்ள இப்பெரிய 
ரலுள்‌ ஒருசிறு பாகத்ழையேலும்‌ ௩ம்மவர்கள்‌ கழ்‌ 
௮க்கேட்டுக்‌ கெளியாதிருத்தல மிகவு மாச்சரியமான 
விஷயம்‌, 


இகனருமையும்‌ பெருமையும்‌ முகஇியமாய்‌ மூ 
ன்று விஷயங்களிலடங்கி பிருக்னெறன, ௮வையா 
வன:(1) அதிலுள்ள இகல்‌, (9) அது போதிக்‌ 
கும்‌ தத்துவம்‌. (8) ௮இலட பூயிருக்கும்‌ சரித்திரம்‌, 

6) நன்னடக்கை யின்னசெ னவும்‌ அதற்குரிய 
விதிகள்‌ இவையெனவு மெடுத்துச்‌ சொல்வது தி 
பின்‌ பாற்படும்‌, கணக்குக்‌ கழ்பாஷெருவனுக்கு அதற்‌ 
கூரிய விதிகளும்‌ காட்டியிருக்கெபடி யால்‌ அவற்றைக்‌ 
கொண்டு கணகசுக்களையும்‌ தப்பிதமின்‌,றிப்‌ பூர்‌த்திசெ 
ய்சன்றான்‌. ஈடக்கையும்‌ இது விஷயத்திற்‌ கணக்கைப்‌ 
போன்றதுமான்‌, இதற்கும்‌ வீதி ணாள்ளன, அவற்‌ 
றைக்‌ கைப்பம்றினால்கான்‌ கல்வழியில்‌ ஈடத்தல 
கூடும்‌,$இ சாஸ்‌திரமானது ஒருவனைப்பார்த்து, “8 
நல்வழியில்‌ ஈட; துன்மார்க்கத்திழ்‌ செல்லாகே”என்று 
சொல்லுகிறதில்லை, ஆனால்‌ கல்லஇன்னதென்பதும்‌ 
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கெட்டதின்னதென்பகும்‌, ஒருவன்‌ செய்யத்தகுவன 

இன்னவென்பதும்‌, செய்யா தொழிக்கத்‌ தக்கன 

இன்னவென்பதும்‌ ௮ஃது எடுத்துக்‌ கூறுகின்றது, 
$ 


மகாபாரதம்‌, சாமெப்படி. கடத்தல்‌ வேண்டுமென்‌ 
பதை எடுத்துக்காட்டி. கன்னெறியை ஈன்முய்ப்போ 
இக்கும்‌ குருவைப்‌ போன்றுளது ; இளஞ்சிரூர்க்சே 
டன்றி வயதின்‌ முதிர்ங்தோர்க்கும்‌ அறிவு புகட்ட 
ன்றது; கு.றக்சை, புதல்வன்‌, புதல்வி, ஆண்‌, பெண்‌ 
என்னும்‌ இவர்கள்‌ தத்தம்‌ நிலைமையிம்‌ செய்யவேண்‌ 
ட வனவற்றை எடுத்‌ அுரைக்கின்றது, பிராமணர்‌, க்ஷ£த்‌ 
இரியர்‌, வைசியர்‌, சூத்திரர்‌ என்று சொலலப்பட்ட 
நான்கு வருணச்தாரும்‌ இவருட்‌ சேராத பஞ்சமர்க 
ஞூம்‌ நாடோறும்‌ ஈடந்துகொண்டு வரவேண்டிய மா 
ரக்கங்கஞம்‌ அதில விரிவாய்க்‌ கூறப்பட்டுள்ளன, வா 
ணிகத்தைத்‌ தனக்குத்‌ தொழிலாகக்‌ கொண்டானொ 
ருவன்‌ ஈடக்கவேண்டிய மார்க்கங்களும்‌ விளக்கப்பட்‌ 
டே, குடும்பத்திலுள்ள ஸ்திரீ புருஷர்‌, மகன்‌ த௫்‌ 
தை, காய்‌ மகள்‌, இவர்கள்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ ஈட 
க்கவேண்டியமாதிரியும்‌ ௮இல்‌ ஈடத்திக்காட்டப்பட்‌ 
டள; ஒவ்வொரு காளும்‌ உலக வாழ்க்கையிற்‌ சாதா 
எணமாய்‌ நிகழும்‌ விஷயங்களும்‌ விரிவாயும்‌ சாதுமிய 
மாயும்‌ கதாருபமாகக்‌ காட்டப்பட்டுள்ளன, 

அஃதெப்படியெனின்‌ ஒருவனைப்பார்த்து *$ வா 
'யமையே வழவங்கல்வேண்டும்‌'” என்று சொல்வதந்‌ 
(கும்‌ பதிலாக, ௮ரிச்சந்திரனைப்‌ போன்று சத்தியத்‌ 
(இல்‌. நின்றவர்களைப்‌ பற்றியும்‌, அதனால்‌ அவர்களுக்கு 
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வக்த நற்கதியைக்‌ குறித்தும்‌ வற்‌।(றுச்துகன்ற ௮கேக 
கதைகள்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளன. 6 பொய்சொல்ல 
லாகாது? என்று சொல்லுவத்ற்குப்‌ பதிலாகப்‌ பொ 
ய்சொன்னவர்களுக்கு நிகழ்ச்த துன்பங்களை எடுத்தக்‌ 
காட்டும்‌ கதைகளும்‌ ௮தில்‌ ௮னேகம்‌ பொதிந்துள்‌ 
என, இதில்‌ இவைபோன்ற பற்பலநீதுகளைத்‌ தெரிக்‌ 
கும்‌ கதைகள்‌ இன்னும்‌ பலவுள, நன்னடக்கையின்‌ 
விதிகள்‌ இவையெனவும்‌, ௮வைகளை அனுட்டிக்கு 
மாறு இன்னவெனவும்‌ பாரதம்‌ ஈன்கு புலப்படுத்து 
கின்றது, கன்னடைககுரிய விதிகளை மாத்திரம்‌ எடுத்‌ 
தெழுதி யிருப்பின்‌ ௮.தனுண்மை அவ்வளவு நன்முய்‌ 
விளயகுவதரிது, அதைப்‌ பார்ப்பவரிற்‌ பலர்‌, 

* சொல்லுதல்‌ யார்க்கு மெளிய வரியவாஞ்‌ 

சொல்லிய வண்ணஞ்‌ செயல்‌,” 

எனனுச்‌ தேவர்குமளை ஒருவாறு கோக்க, சொல்லு 
தல சுலபம ஈடத்தல்‌ கஷ்டமெனச சொல்லிப்போ 
வார்களேயன்மி அவ்வாறு நடக்க முயலார்‌, அத்த 
கையர்களுக்கு அந்தந்த விதிகளைத்‌ தம்‌ வாழ்நாளில்‌ 
மேற்கொண்டு நடந்து காட்டியவர்களின்‌ சரித்திரங்‌ 
களையு முசைத்து விதிகளையுமெடுத்துக்‌ காட்டினால்‌ 
அவர்கள அவ்விதிகளை முன்னிலும்‌ ஈன்கு சரடிப்பது 
மனி நடக்கவும்‌ முயல்வாாகள்‌, 

அறிவிலார்‌ சிலர்‌ நினைப்பது போலாது, ஒருவ 
னது நன்னடை அவனுக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ ௮த்தியாவ 
சியகமானது. ஜயாபஜயமும்‌, சுகதுக்கமும்‌, செல்வ 
மும்‌ வறுமையும்‌ ஒருவனுக்கு கடையால்வருவுன, 








* தருச்ருறள்‌, 
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இதைக்குறித்து ஒரு கதையுமுண்டு, பிரஹலாதன்‌ தன்‌ 
நன்னடையின்‌ பலனாக ஒரு காலத்துத்‌ திரிலோக 
சாம்பிராஜ்ஜியக்தையு மடைந்திருந்கான்‌, அப்போது 
இந்திரன்‌ ஒரு வேடிய வேடங்‌ கொண்டு அவனிடம்‌ 
சென்று, வன்‌ சிடனாக ௮கேக நாளிருக்.து, ௮ 
னுக்கு ௮தஇக பிரிதிவருமாறு ஒழுகக்கொண்டு வக்‌ 
தான்‌, ஒருகாள்‌ தனது சிடனிடத்து அதிக விசு 
வாசம்‌ பிறக்கவே ௮வனை அழைத்து உனக்கு வேண்‌ 
ஓய வரத்சைச்கேள்‌; கான்‌ தருகின்றேன்‌? என்ன, இக்‌ 
இரனும்‌ உன்‌ கன்னடையை யான்‌ விரும்புகின்றேன்‌” 
என்றான்‌, பிரஹ்லாதன்‌ என்‌ செய்வானினி/ தன்‌ 
னுடைய பிரதானமான இக்குணத்தைத்‌ தானஞ்‌ செய்‌ 
துவிரவதனலை யாது விளையுமோ என்னு! மச்சமுடை 
யவனாயிருந்த போதிலும்‌ தான்‌ வாச்களித்து விட்ட 
படியால்‌ வேரொன்றுஞ்‌ செய்வதற்‌ இயலாது கடை 
யின்‌,மிக்‌*கொடுத்தே' னென்முன்‌, நிகர்க்ததைக்‌ குறித்‌ 
துப்‌ பிரஹ்லாதன்‌ மனக்கவலையுற்று யோசித்துக கொ 
ண்டிருக்கு மளவில்‌ அவனது தேகத்தினின்றும்‌ 
ஒருஜோதஇ அருகிம லுருவத்தோடு வெளிப்‌ போக்‌ 
தீது. அதைப்பார்த்து பிரஹ்லாதன்‌ நியாசென்ன, 
அற்ஜோதியானது கான்‌ உன்‌ ஈன்னடையின்‌ ஸாராம்‌ 
சம்‌, ந என்னை எறிந்து விட்டாயா, சலின்‌ உன்னைவிட்‌ 
டுப்‌ பிரிக்தேகுகன்றேன்‌; உன்றன்‌ இடனாகிய அந்தப்‌ 
பிராமண ஸிடத்து வாசஞ்செய்யப்‌ போகின்றேன்‌” 
என்றது, அசன்பின்‌ வேஜொரு ரூபம்‌ முன்மாதிரி 
யாகவே வெளித்‌ கோன்றியது, அதை யாரென 
வினவியபோது அது, நான்‌ நேர்மை என்னும்‌ பெயர்‌ 
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பெற்றவன்‌,எப்போதும்‌ நன்னடையோடு குடிகொண்‌ 
ஒ.ருப்பவன்‌,  . னை விட்டேகவே யாஜும்‌ புறப்‌ 
படவேண்டி.பிருக்றெது' என்‌ சொல்லிப்போய்‌ விட்‌ 
டீ, இம்மாதிரியாகவே அவனிடம்‌ குடிகொண்டி. 
ருந்த வாய்மை, போறுமை, வீரம்‌ முகலிய சசலகுணங்‌ 
களும்‌ சென்று விட்டன, ஓஐருவரியம்‌ ௮வனை விட்‌ 
டுப்‌ பிரியும்போது அவனை கோக்க ஓ பிரஹ்லாதா/ 
உன்குணத்தினால்‌ மூன்றுலூளையும்‌ உனக்குட்படுத்தி 
அஆண்டனை, இனை அமிழ்து கேவர்களுக்‌ கரசனாகிய 
ஆயிரங்கண்ணன்‌ பிராமணவேடம்‌ பூண்டு £டனாய்‌ 
உன்பி/நியைச்‌ சமபாதித்து உன்குணத்தைக்‌ கவர்ந்‌ 
துகொண்டான்‌. சிறக்க அறிவும்‌ அண்மையும்‌ பெர 
ருக்தி ன பிர்‌ லாதன எனக்கும மற்றவைகளுக்கும்‌ 
மூலாதாரம்‌ ஈலலொழுக்கமாகிய கடையே யன்தி 
வேில்லை' யெனக்கூறி ௮க்குணம போனவிடத்துத்‌ 
தானும்‌ சென்றது, * 


மகாபாரதம்நுப்‌ பொதிந்துள்ள ௮கேக கதைகளி 
னின்றும்‌ காம்‌ அறியக்கூடியது இன்னுமொரு விஷ 
யம்‌ உளது, அமராவது, எது ஒருவனுக்கு ஈன்னடை 
யெனக்‌ கொள்ளப்படுுதோ அதுவே மற்றொருவ 
லுக்கும்‌ ஈன்னடையாக வேண்டு மென்பதில்லை, ஒரு 
வன்‌ நடக்கவேண்டிய முறை அவனுடைய நிலைமைக்‌ 
இயைந்து, ஒருவன்‌ மாணாககளு யிருந்தால்‌ வ்‌ 
னுடைய கடமை ஈ பாத்தியாயர்‌ சொழ்படி. ஈடக்கவே 


ண்டுவது , உபாத்யொயராக விருக்கும்‌ பக்ஷத்தில்‌ 


* வியாசபாசதம, சராதிபருவம 8 121, 
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மாணவர்கள்‌ இவ்வாறு ஈடத்தல்‌ வேண்டு மென்று 
அவன்‌ அவர்களுக்‌ கறிவுறுத்துவது நியாயந்தான்‌, 
தகப்பனா மிருக்கும்பக்த்திற்‌ பிள்ளைகளை அபிவிருத்‌ 
இக்குக்‌ கொண்டுவாத்தக்க காரியங்களைச்‌ செய்தல்‌ 
அவலுடையகடன்‌, பிள்ளையோ தன்தகப்பனார்‌ சொ 
ற்ப்டி, 

* 1 தநத சொன்மிக்ச மகர்திர மில்லை” 
என்னு மூதாட்டிபின்‌ முதுமொழிக்கணங்க ஈடத்தலே 
தகுதி, ஒருவன்‌ தன்னிலைமை யின்ன தென்றும்‌ 
துற்குரிய கடையுடையனாதல்‌ வேண்டு மென்றும்‌. 
அறிந்து நடக்தாலொழிய அவன்‌ தனக்கும்‌ பிதர்க்‌ 
கும்‌ பயன்படான்‌, கல்விகற்கும்‌ சிரார்கள்மாணவர்க்‌ 
குரிய கடமைகளைப்‌ பூர்த்திசெய்து கொண்டுவர 
வேண்டுமேயன்‌,0ி, ஸம்ஸாத்தைத்‌ தாங்குவோனு 
டைய கடமைகளைத்‌ தாம்கள்‌ தலைமேற்‌ கொள்ளல்‌ 
தமக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ துன்பத்தை விளைவிக்கும்‌, மகா 
பாரதம்‌ ௮கேக சந்தர்ப்பங்களில்‌ ஒருவனுடைய 
கடைக்கும்‌ நிலைமைக்கும்‌ இருக்கும்‌ சம்பக்தத்தைப்‌ 
பத்தியும்‌, தாசதம்மியக்தைக்‌ குறித்தும்‌ வற்புறுத்த 
கின்றது. 

மேலும்‌, ஒவ்வொருவனும்‌ தானறிந்து நடக்க 
வேண்டிய நானாவித நடைகளைக்‌ குறித்தும்‌ கூறுகின்‌ 
றது. இப்புத்தகம்‌, மற்றவைகளோ அப்படியல்ல, 
சில புஸ்தகங்கள்‌ சிலர்க்கே பயன்படும்‌, கடன நடை 
யில்‌ எழுதப்பட்டவை கற்றவர்க்கன்‌,மி ' மற்றவர்க்குப்‌ 
பயன்படா, 


* சொளறைவேகதன, 
(ட 
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மதவிசாரணை செய்யும்‌ சில புத்தகங்கள்‌, இலச்‌ 
கணம்‌, இலக்கியம்‌, தர்க்கம்‌, மூதிலியவைகளிற்‌ பாண்‌ 
ஓ.தீஇிய முடையார்க்கே உபயோகமாகும்‌, கிரக்ஷ£ 
குட்சிக்கு யாது பிரயோசனம்‌ ? பாரதமென்னும்‌ 
புதீதகமோ அப்படிப்பட்ட தன்று; எல்லோர்க்கும்‌ 
பயன்‌ படத்தக்கது, ஒருவன்‌ கற்றது எவ்வளவு 
குரைவாயிருந்த போதிலும்‌, அவன்‌ தனத சக்தி 
யால்‌ அறிந்து கொள்ளக்கூடிய விஷயங்களும்‌ இதிற்‌ 
பலவுள ; கல்லாதவர்‌ கேட்டறியலாம்‌ ; கற்றவர்‌ 
ஓவ்வொருவரும்‌ சற்றுங்கேட்டு மறியலாம்‌; ௮.தனால்‌ 
மிக்க பயனையு மடையலாம்‌, வேறு நூல்கள்‌ கல்லா 
மறபோன போதிலும, கம்‌.௰௦லிய அவகாச மில்லாமர்‌ 
போயினும்‌, இரக்கப்‌ புதககத்தை யாயினும்‌ வாட்‌ 
பார்களாயின்‌ தாம்‌ உய்வதற்குரிய மமஞானமும்‌ 
குணானமும்‌ எளிதில்‌ அடையலாம்‌, 


(3) அதிற்‌ சொல்லப்பட்ட தத்துவய்கள்‌ புத்‌ 
,தியைக்‌ சொண்டு அறிய வேண்டியவைகள்‌, மனித 
னுடைய புத்தி மிருகம முதலிய ஜெந்துக்களுடைய 
புத்தியைக்‌ காட்டிலும்‌ விசாலமும்‌ கூர்மையு முடை 
யது, பகுத்தறிவும்‌ சேர்ந்து ஆறறிவுடையனாதலின்‌ 
இவனது புத்தி மீவும சிறந்தது. மேலே தத்துவ 
மறியக்கூடிய புச்டு யென்றது இப்பகுத்தறிவும்‌ சேர்‌ 
நக புத்தியைத்தான்‌. தத்‌. துவ நால்‌ என்பது, கடவுள்‌, 
மனிதன்‌, பிரபஞ்சம்‌, இவற்றின்‌ சொரூப முதலிய 
குணங்களையும்‌, ஒன்றற்கொன்றுள்ள சம்பக்தச்த 
யும்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லி ௮வற்றை யெல்லாம்‌ ஓரொ 
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முங்கு படுத்திக்‌ காட்டுவதாம்‌, மகாபாரதமும்‌ ஒரு 
பெரிய தத்துவத்தைக்‌ கற்பிக்இன்றது, ஆய்ந்து 
பார்க்கின்‌ ௮.து.தான்‌ இந்துமத முழுதும்‌ பரக்திருப்‌ 
பது, எலலாவற்றிற்கு மொரு முகல்வன்‌ உண்டென்‌ 
அம்‌, அவனைத்தான்‌ ஈசுவரன்‌, பரப்பிரமம்‌ முகிய 
பெயரிட்டு வழங்குகிமுர்களென்றும்‌, ஓவ்வொரு ஜெக்‌ 
அவிவிடம்தும்‌ ஒவ்வொரு வஸ்துவினிடத்தும குடி. 
கொண்டிருப்பவன்‌ அவனேயென்றும்‌, போதிககின்‌ 
றது, ரூரியசக்இிரர்‌ காம இனந்கோறுஞ்செய்‌துவரும்‌ 
வேலைகளைச்‌ செய்யும்படி. செய்றெவனும்‌ அவன்‌ 
தான்‌, புல, பூண்டு, மரம, கொடி, பெடி, பறவை, 
மிருகம்‌, ஊரர்வன, மீர்வாமவன முதலிய பல்வகைப 


ட 


பிராணிகள்‌, தேவர்கள்‌, மனிதாகள இவர்களின்‌ ௨.0 


ருஃகுபிராபிருப்பவனும்‌ அவன்தான்‌, 
* புல்லாடுப்‌ பூடாய்ப்‌ புழுவாப்‌ மரமரகப்‌ 

பல்விருக மாகிப்‌ பறவையாய்ப்‌ பாம்பாடிச்‌ 

கல்லாய்‌ மனிசராய்ப்‌ பே.டாய்ச்‌ சகணங்களா.ப்‌ 

வல்லசுர ரா முனிவராய்த்‌ தேவராயச்‌ 

செல்லா௮ நின்றவிச்‌ தாவர சங்கமத்து 

ளெல்லாப்‌ பிறப்பும்‌”? 
பி௦ந்திச்த உயிருக்கு உமிராயினான்‌ எனவே, இமை 
வனிலலாதவிட மொன்று. ல்லை என்பதும்‌, அவன 
ங்கு மிருக்கின்ருனெனவே எல்லாவற்றிலுமிருபபது 
ஒருயிரே, அவ்வுயிர் தான்‌ கடவுரமென்பதும்‌ போத 
ரும்‌, இவ்விதமாய்ப்‌ பார்ககும்போது எல்லா தெந்துக்‌ 
கஜம்‌ ஒன்றேயாம்‌, இதனால்‌ ஈமக்கு எல்லா ஜெக 


* இருவாசகம, 
॥ 
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அக்களிடத்தும்‌ அன்பும்‌ அர்வமும்‌ அருளுமிருத்தல்‌ 
வேண்டுமென்பது புலப்படுகின்றது, எல்லா வுயிர்க 
உரிடத்தும்‌ ஒருபொ.து உயிர்‌ பொருந்தஇயிருப்பசனால்‌, 
'பிமவீப்ருக்கு ஏவ்விகச்துன்பஞ்‌ செய்தாலும்‌ கரம்‌ 
கமக்கே துன்பம்‌ செய்து கொண்டதுபோ லாஇன்‌ 
து ; ஆதலால்தான்‌ மன்லுபிசையுக்‌ தன்னுபிரைப்‌ 
போற்‌ பாதுகாத்தல்‌ வேண்டு மென்பது, இதைக்கு 
ததும்‌ ஒருகதையுள து, உசீநரன்‌ என்லும்‌ மறு 
பெயர்பூண்ட சிபிச்‌ சக்கெவர்‌,க்கி இராஜ்ஜிய பரிபால 
னம்‌ செய்துகொண்டு வக்சான்‌, மன்னர்களுக்குத்‌ கன்‌ 
னாட்டிலுள்ளா ரனைவரையும்‌ தன்னுபிரைப்‌ போற்‌ 
பாதுகாத்தல்‌ கடமையாதலின்‌, அதைச்‌ சபிச்சக்கிர 
வர்த்தி சரியாய்நிறைவேழ்‌நிக்சொண்டு வருின்‌ முனா, 
இல்லையா என்று சோதித்துப்‌ பார்க்கும்‌ பொருட்டு, 
தேவேந்திரனும்‌ அக்கினிபசவாலும்‌ பருந்தும்‌ புரவு 
மாக வேடந்தரித்தார்கள்‌, பரு£து புருவைக்‌ துரத்திக்‌ 
கொண்டேகவே புரு ௮ரரவிடம்‌ அதிவேகமாய்ப்‌ 
பறந்துபோய்ச்‌ சேர்ந்தது, பின்சென்று சேர்ந்த பரு 
ந்து தன்‌ இளரையால புமுவைகத்‌ தன்னிடம்‌ சேர்க்‌ 
கும்படி ௮ரசனைக்கேட்க, ௮ரசன்‌ தன்னிடம்‌ சரண்‌ 
புகுந்த ஜெந்துவை அகா ரவயாக விடுதல்‌ தர்ம 
மன்று ; கையாற்‌ கொடுக்கமாட்டே னென்றனன்‌, 
பரும்து இசாஜனை நோக்க, ஓ அரசனே! உஷ்ணு 
டைய கடமை எல்லாரையும்‌ காக்கவேண்டுமென்ப 
கென்‌ றல்லவோ சொல்லுகிருய்‌, அப்படியாயின்‌ 
கான்‌ விரும்பிப்‌ பின்பற்திய இரையின்றிப்‌ பசியால்‌ 
யான்வருந்தி அதனால்‌ மரணமடையின்‌ துவும்‌ 


14 முகவுரை, [ அத்தியாயம்‌ 


பாவமாகாதோ'! ஒன்றைக்‌ காத்து மற்றொன்றைக்‌ 
காவாதிருத்தலின்‌ பயன்யாது?'” என்று விதணடா 
வாதம்‌ செய்தலும்‌ ௮வனப்பரு்தை கோக உனக்கு 
ஆகாரம்‌ வேறென்ன வேண்டுமானாலும்‌ தருன்‌ம 
னென்ன, மற்றவற்றினிடக்‌ துச்‌ தனக்கு விருப்ப 
மில்லை யெனப்‌ பருந்து முறையிட்டது, மேலும 
அஃது அரசனை நோக்கி, *ஐய ! புருவைககொடுக்க 
மனமில்லாதபக்ஷத்தில்‌, அப்புறா எவ்வளவு நிழையுள்‌ 
ளதோ அவ்வளவு உன்னுடைய மாமிசமாயிலும்கொ 
டுத்தால்தான்‌ எனக்கும்‌ இருப்தியாகுமே யொழிய 
வேறொன்றும்‌ திருப்தி செய்யாது” எனறது, அதற்‌ 
கோ ௮.ரசன்‌ அகமகிழ்சசியுடன்‌ சம்மதித்தான்‌. 

அதிசக்களிப்புடன்‌ துலையின்‌ ஒரு தட்டிற்‌ புர 
வை வைத்து, மற்ரொரு தட்டில்‌ சன்‌ தேகத்து மாமி 
சத்திற்‌ கொஞ்சம்‌ சேதித்து வைத தனன்‌. 

* “மெலியது மேள்மே லெழச்செல்லச்‌ செல்ல 

கலிதன்றே தாமுச்‌ முலைக்கு, 


என்பதற்கொப்ப, புறா இருந்த தட்டு, கரையைவிட்‌ 
டெமழும்பவேயில்லை, இவன்‌ தன்‌ தேகத்திலிருந்த 
தசையை யெல்லாங்‌ கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாக அறுத்‌ 
தறுத்துக்‌ துலைத்தடடில்‌ வைத்துப்‌ பார்த்தும்‌, ௮தி 
லிருந்தது ௮க்ினி பாவானாதலின்‌,(! ௮த்தட்டு மே 
லெழவேயில்லை, ௮ஸ்‌.இமாத்திர மிருந்த அவ்வரசன்‌ 
அந்தத்தில்‌ ஒன்றும்‌ தோன்றாமல்‌ தானும்‌ தராசின்த 
ட்டில்‌ ஏறினன்‌ ) உடனே ஆனந்தமடைந்தான்‌, இரு 

ர திசெதிகிசசச்‌ டா. 
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கட்டும்‌ ஒரு நிலையினின்றனவா.தலின்‌, இவன்‌ தன்‌ 
தேசத்தின்‌ மீதும்‌ ௮பிமானமில்லாது தன்னைச்ச.ரண்‌ 
புகுந்தது எவ்வளவு அற்பமான ஜெக்துவாயிருக்‌த 
, போகிலும்‌ அதை எப்படியாயினுங்‌ காத்தல்‌ தலை 
யெனக்‌ கடைப்பிடித்து நிறைவேற்றியகற்கு மிகவும்‌ 
சந்தேரவூமும்‌ அன்பும்‌ ஆர்வமு முடையராய்த்‌ தே 
வேந்திரனும்‌ ௮க்கினிபகவானும்‌ தவங்கள்‌ நிஜஸ்வரூப 
த்தை அவனுக்குக்‌ காட்டி. சிர்வதித்து வேண்டிய 
வரமும்‌ கொடுத்துப்‌ போயினர்‌, - 

(3) இவ்விதமான தத்துவோப தேசங்களிற்‌ 
சிறந்ததன்றியும்‌, மகாபாரதம்‌ ஒரு பெரிய சரித்திசமா 
கவு மிருக்கன்ற து, லவிஷயங்களிற்‌ சரித்திரத்‌ திற்கு 
வேண்டுவனவற்றைப்‌ பரர்கஇலும்‌ .ஐ.இ௧ குணங்கள்‌ 
பொருந்தி பிருப்பினும்‌, ஒரு பெரிய சரித்திரமென்‌ 
பதற்கையமேயிலலை, பதினெண்‌ பருவங்களடக்கிய 
இப்பெரிய பு.ததகம்‌ ஏறக்குறைய ஐயாயிர வருஷங்‌ 
கட்குமுன்‌ ஈடந்தனவற்றை ஈடந்தவாறே சொல்கின்‌ 
2௮, ஐயாயிர வருஷங்கட்குமுன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணபக 
வான்‌ மனுஷ காயத்தைவிட்டுத்‌ தம்‌ நிஜஸ்வரூபத்தை 
யடைந்தார்‌. ௮வரது மனுஷ ரூபம்‌ இவ்விடத்தினி 
ன்று சென்றதும்‌, கலியுகம்‌ பிறந்தது, இதிலுள்ள சமி 
த்திரமும்‌ சழ்றேறக்குறைய அகனோடே முடிவாகின்‌ 
றது. முதலில்‌ இஃது உண்மையான சரித்திரமென்‌ 
றும்‌ கட்டுக்கதை யன்றென்றும்‌ ஒருவன்‌ தெளிந்து 
அ.றிதல்வேண்டும்‌, இப்பாசத: யுத்தத்தில்‌ 5 


8 ஆரண்ணிய பஏசம்‌, 6, 100, 131. ள்‌ 
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லிருந்த க்ஷத்திரிய வம்சத்தின்‌ வேர்‌ ௮டி.யோடே 
அறுக்துவிட்டது. இந்தியாவுக்கு யாதொரு பழு.தும்‌ 
வாராது, ஓரிருப்புமதில்போ லிருந்து காத்துக்கொ 
ண்டுவக்த க்ஷத்திரிய வம்சம்‌ அநேகம்‌ இதில்‌ 'அடி. 
யோடே மாண்டுபோயின, அப்படி. யிதிற்‌ சென்றது 
போக எஞ்சிநின்றது பலமந்று இஃ£ப்பும்‌ நிருக்கது, 
வச்சிர கவசம்‌ போன்ிருக்த இச்சாஇயார்‌ மடிந்தத 
னால்‌ இந்தியா எளிதில்‌ இழிவடைவகற்‌ கேதுவாயி 
ற்று, 


கலியுகமாகிய இக்காலத்திலேயோ ஜனங்கள்‌ 
சாதாரணமாய்ச்‌ தெய்வங்களிடச்‌.தும அவை நடத்தி 
வரும்‌ காரியத்தினிடத்‌.தும்‌ நம்பீக்கை குறைந்தவர்க 
ளாக இருக்கிழுர்கள்‌, ஐம்பொறிகபால்‌ நுகரும்‌ விஷ 
யங்களில்‌ அமிழ்ந்து விடுகின்ரூர்கள்‌ ; பஞ்சேந்திரி 
யத்தாலறியக கூடியவற்றை மாத்திரம்‌ ஈம்பத்‌ துணிக 
மர்கள்‌, அகேகர்க்குத்‌ தாங்கள்‌ தயகள்‌ கண்ணினாற்‌ 
பார்க்கக்‌ கூடாதவறமிலும்‌, அல்லது பரிச முகலிய 
வற்றால்‌ அமீயக்கூடாதவற்றமிலும்‌ கமபிக்கையிலலை, 
அப்படிச்‌ சொல்லுதல்‌ ௮வர்ச்குக்‌ காக்கை வெளி 
தென்பது போலாகும்‌, கடவுரம்‌ அவர்கள்‌ புலனுக்‌ 
ககப்படாராதலிற்‌ சடவுளென்பவ ரொருவ நிருக்கி 
௫ சோ வென்று கூடக்‌ கேட்கத்‌ தலைப்படுகிரூர்கள்‌, 
இதுவே சிலர்க்கு ஐயவினாவாயிருக்கின்றது, அவர்‌ 
கள்‌ முழுதும்‌ ஈம்பமாட்டோம்‌ என்று சொல்லச்‌ 
அணிஜறதுமில்லை; முற்றும்‌ நம்பி நடக்கிற துமில்லை, 


அவர்கள்‌ நடை மாத்திரம்‌ காஸ்‌ககருடைய கடை 
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போன்றுளது, பிரதிதனமும்‌ கடவுளாலாகும்‌ ஓவ்‌ 
வொரு காரியமும்‌ ௮வராலானதாக நமது கண்ணுக்‌ 
கு. தோன்றவில்லை, அதனை, ஆய்க்தறிவதும்‌ கஷ்‌ 
டமாய்5 தோன்றுகின்றது, இதை யறியாத ஜனங்‌ 
கள்‌ எல்லாவற்றிற்குங்‌ காரணம்‌ பிரபஞ்ச த்தின்‌ இயற்‌ 
கை வலலமை யென்‌இன்முர்கள்‌, சூரியன்‌ உதிக்கிரு 
ளென்றும்‌, சந்திரன்‌ தனது குளிர்ந்த கரணங்களோடு 
டி நல்ல பிரகாசத்தைத்‌ தருகின்றா னென்றும்‌, 
ஜம ஓடுகிற தென்றும்‌, நெருப்‌ பெரிகிற தென்றும்‌ 
சொலலுகிருர்கள்‌, இப்படி. இவைகள்‌ நடப்பது 
இவற்றின்‌ சுபாவமென்றும்‌ சொல்வார்கள்‌, ஆயிலும்‌ 
ஆய்ந்து பார்க்கின்‌ ஒவ்வொன்றிலு மொரு தேவதை 
பிருக்து காரியகதை நடத்திக்கொண்டே யிருக்கின்ற 
செனப்புலப்படும்‌,நெருப்புவிட்டிலெரியினும்‌ காட்டி 
லெரியினும்‌ அதவும்‌ ஒரு தெய்வக்காலன்றிக்‌ கானே 
யெரியாது, கடவுளிவ்விடத்தில்‌ பின்‌ ரூபமாயிருக்‌ 
கின்றார்‌, அக்கினி பகவான்‌ இவ்விடத்து ௮வ்வெரி 
யுருவாய்க்‌ காட்டுகின்றார்‌. சங்காகஇுயின்‌ ஜலமா 
னது ஒரு பெரிய அடங்கா வெள்ளமாக வருவதும்‌ 
ஒரு சேவமையின்‌ காரியமேயன்‌, றி வேறன்று, கங்கை 
யானவள்‌ தேவலோகத்தில்‌ வேறு ரூப,க்தோடு கூடி 
பிருந்கபோதிலும இவ்விடத்து ஓர்‌ நதி ரூபமாயிருக்‌ 
இருள்‌, இதை நம்பாவிட்டால்‌ மகாபாரதம்‌ ஈம்மறி 
விற்கு என்றும்‌ புலப்படாது ; மயக்கக்தையே விளை 
விக்கும்‌, எல்லாவிஷயங்கஷம்‌ ஈமக்கு இப்போது எப்‌ 
படிப்புலப்படுகன்றனவோ அப்படியே பா.ரதத்திற்‌ 
சொல்லாமல்‌, அக்காளில்‌ எப்படி. கடந்தனவேர ஆப்‌ 
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படியே கூறப்பட்டுள்ளன, காண்டவவனம்‌ இயினாலழி 
ந்தது என்று சொல்வதற்குப்‌ பதிலாக அக்கினி பக 
வான்‌ எரிம்‌ சழித்தாபென்று சொல்வது மரபாயிருக்‌ 
தீது, தேவர்கள்‌ வருகிமுர்க ளென்பதும்‌ போடுஞர்க . 
ளென்ப.தும்‌ தேவதைகள்‌ இதை அக்குகின்றனசென்‌ 
பதும்‌ ௮தை அழிக்கின்றன ரென்பதும்‌ ௮இற்சொல்‌ 
லப்பட்டிருக்கன்றன, தெய்வத்தில்‌ ஈம்பிக்கை யில்‌ 
லாதவர்கள்‌, இப்படிச்‌ சொல்வதெல்லாம்‌ கற்மோர்‌ 
தம்‌ சாமர்த்தியமே யன்றி உண்மையாய்ப்‌ பார்க்கும்‌ 
போது ஒன்றுமில்லை யென்பார்கள்‌. அன்றைக்கு 
நடந்தது இன்றைக்குந்தான்‌ ஈடந்து வருகன்றதெ 
ன்ழு சொன்னால்‌ அரேகர்‌ ஈம்பார்கள்‌, இவர்கள்‌ ஈம்‌ 
பினாலென்‌ ? ஈம்பாக்காலென்‌ $ ௮ன்றைக்‌ கெவ்வளவு 
நடந்து கொண்டுவந்ததகோ அவ்வளவு இன்றைக்குக்‌ 
தான்‌ நடந்துகொண்டு வருன்றது. ௮ச்காலத்திலோ 
கடவுள்‌ தாம்‌ எதிர்நின்று சாரியம்சடத்துவதை ஜனங்‌ 
களும்‌ பார்க்கசசெய்தார்‌, இப்போதோ ௮ப்படிச 
செய்கிறதிலலை, ஏனெனின்‌ மனிதர்கள்‌ விஷயம்க 
ஷககு ௮டிமையாய்ப்போய்‌ இறைவனை விருப்புடன்‌ 
காடுகின்‌ ருரில்லை. பரமனுடைய பாதகாமரையைப்‌ 
பணியும்‌ பரிசுத்தமனமுள்ள ஞானிகஞுக்கே பசம 
னைப்‌ பார்த்தல எளிது, அத்தன்மை யானவர்கள்‌ 
இப்போது மிருக்கிமுர்கள்‌, அவர்கள்‌ இப்புத்தகத 
தில்‌ திக நம்பிச்கையுடையவர்கள்‌, அவர்களுக்கு 
இதிலுள்ள கதைகள்‌ விந்தையாகக்கோன்மு, 
பிரபஞசத்தினது கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாப்‌ பா 
௮2, சுபாவாதமென்று சிலர்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. 
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அத பிழையேயாகும்‌, பிரபஞ்சத்தின்‌ பெரும்‌ பாகச 
இனும்‌ ஈம.து கண்ணாற்‌ காணக்கூடாத எத்தனையோ 
லோகங்கள்‌, ௮ண்டங்கள்‌, பிராணிகள்‌ இருக்கின்றன. 
அவைதாம்‌ காமிருக்கும்‌ இப்பூமியை இயக்குகின்றன. 
ஆகலின்‌ சுபாவா$த மென்பது பொருந்தாது, 
௮ங்காட்களிற்‌ கடவுளர்‌ வந்்‌.து மனிதர்களுக்கு 
உபதேசம்‌ செய்து போயினார்கள்‌, சில சமயங்களில்‌ 
கேரேயும்‌ சில சமயங்களில்‌ ர௬ஷிகள்‌ மூலமாயும்‌ 
அறிவு ஊட்டுவித்தார்கள்‌, மனிதர்கள்‌ உபயோகத்‌ 
இற்கு மந்திரங்களும்‌ கொடுக்கப்பட்டிருந்தன, மக்‌ 
தஇிசமென்பது ஒரு வார்த்தை அல்லது ஒரு வாக்கி 
யம்‌; அதனுடைய சப்தம்‌ ௩மது கண்ணுக்குப்‌ பூல 
காத லோகங்களில்‌ ௮இக வல்லமை பெற்திருக்கிற 2. 
அம்மந்தத்தை உச்சரித்த மாத்திரத்திலேயே ௮௬ 
மையான காரியங்களெல்லாம்‌ சாத்தியமாகின்றன, 
ஆழ்ந்தாலோடுப்பதற்கு அக்காலத்து மனிதர்களறிந்‌ 
இருந்தார்கள்‌, கையினால்‌ அவர்கள்‌ எண்ணங்களே 
எண்ணியவாறு நிறைவேற்றத்தகு௩்த வன்மையுடை 
யனவாயிருந்தன. மனிதன்‌ கடவுளைப்பற்றித்‌ தியா 
னித்ததாகவும்‌ ௮வர்‌ அவனிடம்‌ வந்ததாசவும்‌ 
அனேக விடங்களிற்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறகை நாம 
கற்றுங்கேட்டு மிருக்கமேம்‌, ஒருவன்‌ ஓர்‌ ௮ஸ்‌.இிரச்‌ 
தைப்பற்றிநினைத் தான்‌, நினைக்க ௮வ்வஸ்‌இிரம்‌ ௮வன்‌ 
கைக்கு வந்தது என்று சொல்லப்பட்டி ருப்பதை யாம்‌ 
அறிந்திருக்கிறோம்‌, எண்ணத்துக்கு ௮ப்போதஇிருக்த 
சக்தி இப்போது மிருக்கிறது, மேற்புல விஞ்ஞானி 
கள தன்‌ சக்தியைச்‌ சில காளாகப்பரீக்ஷை செய்து 
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கொண்டு வருகின்முர்கள்‌, ௮க்காலத்தும்‌ அ௮ம்மந்தி 
ரங்களைக்கொண்டு கடவுளை யழைக்கவாவ.து அல்லது 
ஒரஸ்திரத்தை ௮ையவாவ.து எல்லா மனிதராலுமு 
டியவில்லை. தக்க ஞானமுள்ளவர்கள்‌ உபயோடத்தாஜ்‌ 
பலலுண்டேயன்றி மற்றவர்களால்‌ யாதொன்றும்‌ 
முடியாதிருந்தது, இக்காலத்திலும்‌ யோகிகளிழ்‌ சிலர்‌ 
தாம்‌ தம்‌ எண்ணத்தை இவ்வாறு உபயோகிக்கலாம்‌. 
ஏனெனின்‌ முப்போதிருந்த கடவுளர்தாம்‌ இப்‌ 
போது மிருக்கிறார்கள்‌, அவர்‌ தாம்‌ வேழொருவராய்‌ 
மாறவுமில்லை, ௮வர்‌ அன்று ஏற்படுத்தின விதிகள்‌ 
மாறுபடவுமிலலை, மனம்‌ மாறிப்போனவர்கள்‌ மனி 
தர்களேயன்றிக்‌ கடவுளரலலர்‌, மனிதர்கள்‌ சக்தி 
யற்றவர்களாய்ப்‌ போய்விட்டார்கள்‌, அதற்குக்கார 
ணம்‌ அவர்களுக்குக்‌ கடவுளிடத்து ஈம்பிக்கையும்‌ 
பக்தியுமிலலாமையே யாம்‌, 


தேர்ப்பாகன்‌ தன்‌ இரதத்திர்‌ பூட்டியிருக்கும்‌ 
குதிரைகளை எப்படிச்‌ செலுத்துன்‌ ருனோ அப்படி 
யே இவ்வுலகைக்‌ கடவுளும்‌ நடத்துகின்றுர்‌, பாகன்‌ 
தன்னிடத்திலேயே இருர்.து கலினத்துப்‌ பூட்டியிருக்‌ 
கும்‌ வாரை எபபடி யிழுக்கன்ருனோ அதற்கியையப்‌ 
பரிகளும்‌ இரதத்மை யிழுத்துச்‌ செல்லுகின்றன, 
அதைப்போன்று கடவுளும்‌ உலகமாசிய இரதகத்தின்‌ 
மீது உட்காரந்து நானாவித சக்திகளாயெ குதிரைக 
ளைத்‌ தன்‌ இச்சாசக்தியாயெ வார்கொண்டிழுக்க உல 
கமும்‌ செல்லவேண்டியவழிச்‌ செல்கின்றது, ஏப்ப 
டிச்சென்றால்‌ நலமோ அப்படியே ந௩டத்தப்படுகின்‌ 
றது, உலகும்‌ இம்மாதிரித்‌ தன்‌ பிரயாணத்தையே 
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செய்துகொண்டிருக்கின்றது, இப்படிச்‌ செல்வதற்‌ 
கோர்‌ நேர்‌ பாதையுண்டு, அதற்குக்களைவழிகளு 
முண்டு, உலகம்‌ தன்‌ பிரயரணதீதின்‌ உத்தேச இடத்‌ 
*தைச்‌?ககரமடைய வேண்டுமெனின்‌ மேற்சொன்ன 
கேரிய வழியாய்ப்‌ போதல்வேண்டும்‌, பார்வைக்‌ இனி 
மையாய்த்‌ தோன்றுங்‌ களைவழிகளிற்‌ போதற்கே 
மனிதருக்கிஷ்டம்‌, கடவுள்‌ நேரிய வழிக்‌கருபுமத்தி 
ணும்‌ ஆழ்ந்த கால்‌ வெட்டி. வழிகாட்டு மரங்கஞம்‌, 
பள்ள மிருப்பதைத்‌ தெரிவித்தறகுக்‌ தம்பங்களும்‌ 
காட்டுவித்திருக்கின்மும்‌. இவ்வளவு ஏற்பாடு செய்‌ 
தும்‌ மனிதர்கள்‌ கண்ணை மூடிக்கொண்டு வேண்டு 
மென்று காமெனு மகம்காரச்தோடு ஈன்னெறியி 
னின்றும்‌ விலகிப்போனாம்‌ பள்ள த்தில்‌ விழுந்து தம்‌ 
பத்திம்‌ முக்கி, கைக்கால்களை முமித் துக்‌ கொள்ளு 
வார்கள்‌, அதைழ்தான்‌ அவர்கள்‌ துன்ப மனுபவிக்கி 
முர்களென்று நரம்‌ சொல்லுகிமோம்‌, இத்‌.துன்பங்க 
ளும்‌ கஷ்டங்களும்‌ அகப்படுதற்கரிய அருமருக்தா 
கும்‌, பார்வைக்கு மாத்தாம பரிமளம்‌ பிரகாசத்‌ 
தோடு கூடியிருக்கும்‌ ௮க்களை வழிகளில்‌ இறக்கும்‌ 
போதெ இவ்வளவு துன்ப முள்ளனவாகச்‌ செய்து 
வையாவிடின்‌ மனிதர்கள்‌ தாம்‌ கதிபெறுவதற்காகச்‌ 
செல்லவேண்டிய நேரிய வழியைவிட்டுப்‌ பற்பல 
கிளைவழிகளிற்‌ சென்றுவிட்டால்‌, ௮வர்‌ கதிபெறு , 
தற்குரிய கேர்வழிக்குத்‌ திரும்பிவருவ தருமை, 

சில காலங்களில்‌ ஒரு ஜாதியார்‌ முழுதும்‌ கேர்‌ 
வழிதப்பிச செல்கின்முர்கள்‌, ௮வர்‌ போம்‌ குறுக்குவு 
தியிற்‌ கடவுள்‌ நின்றுகொண்டு ஒரு பெரிய யுத்தத்தை 


28 முகவுரை, [ அத்தியாயம்‌ 


யாவது, பஞ்சத்தையாவது, அல்லது ஒரு கொள்‌ 
ளைகோயையாவது வருவித்து இவர்களை மருட்டி. ஈன்‌ 
னெறிக்குச்‌ திரும்புமாறு செய்கிறுர்‌, ஒரு பெரிய 
ஜாதியார்‌ துன்மார்சக்கத்திற்‌ பேரவகற்குப்‌ பிரய்த்த 
னம்‌ பண்ணினாற்‌ போகவிடாது தடுத்தல்‌ வேண்டும்‌, 
போய்விட்டார்களாகில மறுபடியும்‌ இகற்கு வரமாட்‌ 
டோம்‌ என்று சொல்லும்‌ புத்திவரும்‌ வரையில்‌ துன்‌ 
பப்பட்டுத்‌ சரவேவேண்டும்‌, இனி மேலத்தியாயத்‌ 
இன்கட்‌ கூறப்படும்‌ பாரத யுத்தமானது சேவர்க 
னால உண்டாக்கப்பட்டது, இந்தியர்‌ துன்மார்க்‌ 
கத்தினின்றுக்‌ இரும்பி மேலே கூறப்பட்ட கேர்மை 
யான வழியடைந்து கதிபெறுவதற்கு இந்த புத்தம்‌ 
இன்‌,தி யமையாததாக இருந்தது. 

யாதேனு மொரு யுக்தத்திற்‌ குத்துண்டிறக்த 
குதிரையின்‌ தொகையையும்‌ போர்வீசர்களின்‌ தொ 
கையையும்‌ கவனிகமும்போது மிகப்‌ பயங்கரமாயிருக்‌ 
இன்றது, மரண தச்துவத்தைப்பற்றி யோ௫ிக்கும்‌ 
பொழுது அப்படிப்‌ பயப்படுவதற்கு நியாயமில்லை, 
மனிதர்களும்‌ மற்றுமுள்ள ஜெக்துக்களும்‌ காமிருக்‌ 
கும்‌ கேகம்‌ தமக்கு இனி யிருக்கத் தகாத நிலைமையை 
அடைகிறபோது அவ்வுடலைவிட்டு நீங்குகிமுர்கள்‌, 
இதைத்தான்‌ மாணமென்றும்‌, மனிதர்கள்‌ சாகிஞுர்‌ 
கள்‌ விலங்குகள்‌ சாகின்றன என்றும்‌ நாம்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்கின்றோம்‌, 

இவ்வுடலம்‌ விழுக்தபிறகு அதிலிருந்த ஆத்மா 
தான்செய்த இருவினைக்கேற்ப முன்னிருக்த தேகத்‌ 
இலும்‌ சிறந்ததோர்‌ தேகத்தையாவது இழிக்ததோரு 


11) பர்ிரிங்வம்‌ பப்ப 
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டஉலையாவது தனக்‌ கிருப்பிடமாகக்‌ கொள்கின்றது, 
காம்‌ தரிக்கும்‌ அங்கி நாம்‌ வளர வளர கமக்கு அளவு 
சரிப்படாது கிழிக்து போவதீபோல்‌ கமதுடம்பும்‌ 
வளரும்‌ ஆக்மாவுக்குச்‌ சரிப்படாது போம்போது 
அழிந்து போகின்றது, இக்கருத்தை யுட்சொண்ட 
ன்றே, 


“ பாளையார்‌ சன்மை செத்‌ தம்‌ பாலனாச்‌ தன்மை செத்துள்‌ 
காளையாம்‌ பருவஞ்‌ செத்துல்‌ காமுறு மிளமை செத்து 
மீளலின்‌ மொய்ம்பு செத்து மேல்வரு மூப்பு மாடு 
சாஞகாஞ்‌ சான்‌ முமா னமக்குகா மழாச தென்னே? 


என்௮. குண்டலகேசியினுங்‌ கூறுவாராயினார்‌, மர 
ணக்துக்கு அதிபதியான கூற்றுவனைக்‌ கொடியவனெ 
ன்று ஏண்ணாது மக்கு ஈன்மை காடுபவனாகவே எண்‌ 
ணல்வேண்டும்‌, ஏனெனின்‌ இருக்க உடலிலேயே, 
அமுகச்செய்து ஆத்மாவை உபத்திரவஞ்‌ செய்யாறு 
திக்க காலக்கில்‌ ஆத்மா விருத்தியாகும்படி. விடை 
கொடுக்கின்ரு ஞதலின்‌, இப்பெரும்‌ பாரதயுத்தத்‌ 
தில மாண்டோர்பலர்‌ சுவர்க்கத்தில்‌ மாட்சிமை பெத்‌ 
முர்‌, 

ஈசுவரனுடைய இச்சை நிறைவேற்றுவதே மற்‌ 
றெல்லாத்‌ தெய்வங்களுடையவேலையும்‌, அவ்வீருவர . 
னே பிரமன்‌, விஷ்ணு, ருத்திரன்‌ என்று சொல்லப்‌ 
பட்ட இரிஞூர்த்தி ஸ்வரூபமாயுள்ளவன்‌,பிரபஞ்சமுழு 
வதும்‌ தன்‌ ஸ்வரூபத்தை யடையவேண்டு மென்பது 
ஈசுவரனுடைய இச்சை, அவ்விருப்பக்ை நிறை 
வேற்றுவதற்காசவே மற்றைத்‌ தேவதைகள்‌ பாடுபடு 

////பிமுமாப 
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வனவேயன்றித்‌ தத்தம்‌ சுயயன்மையைக்‌ கருதியன்று, 
இச்சேவதைக மெல்லாம்‌ தமக்கென ஒன்றினஸ்றிப்‌ 
பகவானுடைய விருப்பத்தைச்‌ செய்து முழக்க 
வேண்டி. யிருத்தலின்‌ இவர்களுடைய கடமைக்கும்‌ 
மனிதர்சள்‌ தாம்‌ நடக்கவேண்டிய முறைமைச்கும்‌ 
வித்தியாசமுண்டு, தேவதைகள்‌ மனிதர்களைப்‌ பரீ 
கூஜிக்க வேண்டி யிருக்கின்றது, .ஐகையால்‌ இவா 
கள்‌ போம்வழியிற்‌ கஷ்டங்களையும்‌ துன்பங்களையும்‌ 
உண்டாக்கி விடுனெருர்கள்‌, அவர்க எப்படிச்‌ செய 
வது, இவர்களிகற்கெல்லாம்‌ பயப்படாமல மைரிய 
முூடையவர்களாய்‌ ௮இக பலமும்‌ நல்லறிவும்‌ வாய்‌ 
தீ.து மேரியவழிக்கு வரவேண்டு மென்பதே யன்றி 
வேரோரெண்ணச்தினாலன்று, இவ்விஷயத்தில்‌ சே 
வர்கள்‌ செய்யக்கக்கன மனிதர்கள்‌ செய்யத்தகா, தன 
வாம்‌, ஏனெனின்‌ நியாயாதிபதி குற்றஞ்செய்த வொ 
ருவனைத்‌ தண்டிக்கின்றான்‌ ; அவன்‌ தண்டனை செய்‌ 
யும்போது நாம்‌ ஏன்‌ செய்யலாகாதென அக்குற்‌,॥ 
வாளியை காம்‌ பண்டி.த்தல்‌ தகுமோ ? தகாது. ஒரு 
வன்‌ ஒரு பொருவைத்‌ இருடினால்‌ அத்திருடனை அதற்‌ 
காகக்‌ காவற்சாலையி லடைக்கின்முர்கள்‌, களவாடிய 
பொருள்‌ உன்னுடையதா யிருந்தபோதிலும்‌ நி யவனை 
அப்படித்‌ கண்டித்தலாகுமா? நி அப்படிச்‌ செய்தால்‌ 
து பிழையெனக கொள்ளப்படும்‌, பிழையெனக்‌ 
கொள்ளப்படுகிறவைகள்‌ ஏன்‌ அப்படி, எண்ணப்படு 
இன்றன ? சுயகாரியம்‌ சுயேச்சை அல்லது அகங்கார 
மடகாரம்‌ என்னுமிலற்றை காடி ச்செய்தலின்‌, ஒருவன்‌ 
ஆண்டவன்‌ ஆக்ஞைப்‌ பிரகாரம்‌ செய்யாது தன்னைக்‌ 
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திருப்தி செய்துகொள்ளும்‌ பொருட்டுத்‌ தன்‌ மனம்‌ 
போனவாறு நடப்பானாயின்‌ அவன்‌ செய்யுங்‌ சாரிய 
மும்‌ அகேகமாய்ப்‌ பிழையாகவே முடி.சின்றத, 

எந்த ஜாஇியாயினும்‌ ஈன்மார்க்கத்தை விட்டுத்‌ 
சன்மார்க்கத்தலேயே சென்று கொண்டிருந்தால்‌ 
அலது அவயம்‌ அதிகக்‌ துன்பத்தை யடையுமென்‌ 
னும்‌ உண்மையானது பாரதப்‌ படிப்பிலும ஈன்கறியக்‌ 
கூடியது, இப்பலனை அடையும்படி. செயது வருவன 
வம சேவதைகள்‌ தாம்‌, இக்தியர்கஞக்கு முன்ன 
மிருந்ததுபோலவே ஈமகுணமும்‌, சுத்தமான இருதய 
மும்‌, தெயவபகதியுக்‌ இரும்பிவக்தால்‌ தான்‌ இந்தியா 
விற்கு முன்னொரு கரலத்திருக்த சம்பத்தும்‌, பலமும்‌ 
சுயேச்சையும இப்பொழுது முண்டாகும்‌, இதைத்‌ 
கவிர வேஜொருவழியுங்‌ இடையாது, எக்க ஜாதியா 
ரம பெருமை சிரேஷ்டம்‌ இவைகளை யடைவது 
அவர்களுடைய சர்கருமகத்தின்‌ பலனேயன்றி வே 
தில்லை, ஒரு ஜாதியார்‌ தகாகன செய்துகொண்டு வரு 
வார்களரகில்‌ அவர்களுடைய பெருமையும்‌ தாழ்ந்து 
கொண்டே வரும்‌, எக்க ஜாதியார்‌ தகுக்தனவ௰்றைச்‌ 
செய்துசொண்டு வருகிமுர்களோ அவர்கள பெரு 
மையிலும்‌ வளர்ந்துகொண்டே வருகழுர்கள்‌, 

ஒரு ஜாடியில்‌ ஒரு பெரியமாறுகல்‌ உண்டாகிற 
துற்குச்‌ தக்க காலம்‌ வரும்போது ௮ந்த ஜாதியிம்‌ 
பெரியவர்கள்‌ தோன்றுன்ருர்கள்‌, அத்தகைய கா 
லம்‌ இந்தியாவிற்கு ஏறக்குறைய ஐயாயிரவருஷூத்இந்‌ 
குழுன்‌ வக்‌.௧த. இத்தருணத்தில்‌ இதற்காகப்‌ பிறம்‌ 
பவர்களிற்‌ சிலர்‌ ஈம்குணத்திற்‌ பெரியவரா யிருக்கி 
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ஸரர்கள்‌ , சிலர்‌ தீக்குணத்திற்‌ றந்தவராயிருக்கிமா 
கள்‌, அந்தந்தச்‌ சாஇயார்‌ இருதார்த்த ராவதற்கு 
இத்தகையர்கள்‌ பிறக்கீவேண்‌டியிருக்கன்றது, இவர்‌ 
கள்‌ இத்தருணத்தில்‌ இவ்வேலைக்கென்றே, முனீஜன்‌ 
மஙகளிலேயே தங்களைச்‌ சன்னத்தஞ்செய்து கொண்‌ 
ஒருக்கிமுர்கள. நற்குணத்திற்‌ பெரியவருக்கும்‌ தீய 
குணத்திற்‌ சறப்புற்மோருக்கும்‌ இதுதான்‌ முதல ஜன்‌ 
மமென்ப.து வேண்டுவதில்லை, ஈல்லவர்கள்‌ தேவதை 
களுக்குத்‌ தக்க தருணத்தில்‌ இப்பூமியில்‌ வந்து பிறக்‌ 
த உதவி புரியவேண்டியதுபற்றி முன்‌ ஜன்மத்தில்‌ 
நலச்தையே நாடி. அதிகமாய்க்‌ தேடிச சம்பாதித்து 
வைத்துக்கொண்டிருக்கிமுர்கள்‌, துஷ்டர்களிற்‌ சிறச்‌ 
தேரரும்‌ மூன்‌ ஜன்மத்தில்‌ வேண்டிய தூர்க்கிருத்தி 
யஞசெய்‌.து அதற்குப்‌ பலனாக இத்தருணத்திற்‌ பிற 
த, கடவுளரும்‌ ஈற்குணமுடையாரும்‌ செய்வனவற்‌ 
பிற்கு விரோதமானவைகளையே செய்துகொண்டு வரு 
வதனாற்‌ கஷ்டங்களை விளை த்துக்கொள்கழுர்கள்‌. ௮ப்‌ 
போது முந்த ஜாதியார்‌ தாம்‌ போய்க்கொண்டிரு 
ந்த வழி தவறென்று தெரிந்து கன்மார்க்கச்தை 
நாட அவலுள்ளவர்களா யிருக்கின்முர்கள்‌, நல்ல 
வர்களும்‌. தீயவர்களும்‌ தங்கள்‌ வினையைத்‌ தாங்களோ 
யாக்கிக்கொண்டு அப்படியானவர்கள்‌, 
தங்குவர்‌ தடையுமாறு ஈன்மைதான்‌ சேரு மாறுச்‌ 
தால்கள்செய்‌ வினையினாலே தத்‌தமச்‌ காய வல்லா 
லாங்கவை பிறரால்‌ வாரா வமுதசஞ்‌ சிரண்டி லுக்கு 
(மோங்யெ சுவையின்பேத முதவினார்‌ சிலரு முண்டோ?” 
ஏன்முர்‌ கந்தபுராண முடையாரும்‌, ஈல்லவர்‌ தேவ. 
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தசைகளுக்கு உதவியும்‌ தீயவர்‌ அவர்கள்‌ செய 
லுக்கு விரோதமும்‌ செய்‌ தகொண்டு வரு$ருர்கள்‌. 
ஒருவசைத்‌ தாழ்த்தியும்‌ ஒருவரை யுயர்த்‌இயும்‌ 
வைக்கவேண்டு மென்ற எண்ணமோ கடவுளுக்கில்லை.. 
மனிதர்கள்‌ காம்‌ தம்‌ வினைப்பயனின்படி வரவேண்‌ 
ஓய இடத்திற்குச்‌ தேவதைகள்‌ அவர்களைச்‌ செலுத்‌ 
கவே அவர்கள்‌ ௮.இல்‌ வந்து பிறக்‌இருர்கள்‌, 
முதற்பருவமாகிய ஆஇிபருவத்தின்கட்‌ பாரத 
யுத்தத்தின்‌ பொருட்டும்‌ சுவர்க்கத்தில்‌ ஈடந்த ஏற்‌: 
பாடுக ஜின்னவென்று எடுத்துசைக்கப்பட்டி ருக்கன்‌' 
இன, இதற்காகத்‌ தேவர்களெல்லாம்‌ ஒருங்குசேர்க்து: 
யோசனை செய்தார்கள்‌. யு.த்தத்தைுடத்தும்பொருட்‌ 
எ இலர்‌ பூமியிற்போய்த்‌ தலைவராகப்‌ பிறக்கவேண்‌ 
ஓயதற்கு கான்குபேரை நியமித்தார்கள்‌, இக்கால்‌ 
வரும்‌ முன்னொருகாலத்து இக்திரரா மிரு தவர்கள்‌.. 
தேவர்களுடைய ரசனுக்கு இந்தினென்றும தே 
வேக்திர னென்றும்‌ அகேகம்‌ பெயர்கள்‌ உண்டு, ௮ப்‌ 
போதிருந்த இந்திரன்‌ சற்றே கர்வம்‌ அடைந்திருக்க 
வே ௮ஃஅு அடங்கு நிமித்தம்‌ அவனுடைய பட்டம்‌ 
சிலகாலம்‌ வசையில்‌ நீங்கும்படி. சர்வேசுவரன்‌ செ 
ய்து விட்டார்‌, இக்தரனைப்பார்த்துக்‌ கோபித்து*உன்‌ 
னைப்‌ போன்றுமமதை உடையவர்கள்‌ ஏன்னுடைய 
கஇருபைக்குப்‌ பாத்இரராகார்கள்‌! என்று சொல்லி, 
* நீயும்‌ இன்னும்‌ உனக்கு முன்னிருந்த நான்கு இந்தி 
சர்களும்‌ பூமியிற்‌ போய்‌ மனிதசாய்ப்பிறந்து கான்‌ 
சொல்லும்‌ காரியத்தைமுடித்து மறுபடியும்‌ சுவர்க்‌: 
கம்வந்து சேரலாம்‌' என்முர்‌, இவர்களில்‌ நால்வர்‌ 
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ஈசுவரனைப்‌ பார்த்து, * நாய்கள்‌ மாநுட கர்ப்பத்திற 
பிறந்தபோதிலும்‌ தேவதைகள்‌ எங்களுக்குத்‌ த௫்‌தை 
யரா யிருத்தல்வேண்டும்‌'” என வேண்டிக்கொண்டார்‌ 
கள்‌, ஐந்தாவ இந்திரன்‌ தனக்குப்‌ பதிலாகத்‌ *தன்‌ 
னிடமிருந்து ஒருவனை உற்பத்திசெய்து இதன்‌ பொ 
ரட்டு விடுவகாகச சொல்லவே அதையும்‌ அங்கேரித்‌ 
தார்‌, தக்க தருணம்‌ வந்தபோது கான்‌ இந்திரர்களும 
தர்மர்‌, பீமன்‌, நகுலன்‌, சகாதேவன்‌ என்பவர்களாகப்‌ 
பிறந்தார்கள்‌,  யமதீர்மராஜாவுக்குப்‌ பிறக்தவர்‌ தர 
மர்‌; வாயுவிறுடைய புத்திரன்‌ பீமன்‌; அசுவினி 
தேவதைகளுக்குப்‌ பி௦க்தவர்கள்‌ நகுல சகாதேவர்கள்‌. 
அருச்சுனனே முன்‌ ஐன்மச்தில்‌ நான்‌ என்னும்‌ ஒரு 
பெரிய இருஷியாயிருக்து அப்போதிருக்த தேனேக்‌ 
திரனுக்குப்‌ பிள்ளேயாய்ப பிழந்தவன்‌, இவ்‌ வைல 
ருடைய சரித்திரந்தான்‌ மேலத்தியாயயகளிற்‌ கூழப 
படும்‌, இவர்கள்‌ தாட்‌ பார,கயுக்தக்‌தஇில்‌ ஜயம்பெற்றுப்‌ 
பயனடைந்தவர்கள்‌, 

இந்த யுத்தத்திற்குப்‌ பிறகு வேறுயுகம்‌ பிறகக 
வேண்டியிருத்தலின்‌, ஸ்ரீ மகா விஷ்ணுவும்‌ இருஷ்ண 
னென்னும்‌ காமதேயத்தோடு அவதாரஞ்செய்தார்‌. 
தம்முடைய ஆதிசேஷனையும்‌ உடன்‌ கொண்டுவக்‌ 
தார்‌, இவருடைய கமையஞர்‌ பலராமர்‌ தாம்‌ ஆதி 
சேஷாம்சம்‌, உலகம்‌ தான்‌ போகவேண்டிய ஈன்‌ மார்‌ 
கத்தினின்றும்‌ தவறித்‌ துன்மார்க்கக்திலேயே ௮இச 
மாய்ப்‌ பிரவேித்துப்‌ பாபங்களுக்‌ இமைகளும்‌ அக 
ரித்துப்‌ பூமிதாங்காத நிலைமைக்கு வர்‌.அவிடுக்‌ தருண 
த்தில்‌ இமையை ஒழித்து ஈன்மையை நிலைநாட்டும்‌ 
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வண்ணம்‌ சர்வேசுவரனே பூதவுருவங்கொண்டு இவ்‌ 
குப்‌ பிறப்பதுண்டு, இப்பிறப்பிற்குத்‌ தான்‌ அவதாரம்‌ 
எனறு பெயா, 

”பரதனுடைய வமிசத்தாரைக்‌ குறித்துச்சொல்‌ 
லுஞ்‌ சரிததிரமாகையால்‌ இதற்குப்‌ பாரகமெனப்‌ 
பெயர்‌, பரதன்‌ துஷ்யந்த மகா.ராஜாவுக்குச்‌ சகுச்‌ 
நிலையினிடமாகப்பிறந்தவன்‌, “மஹா”? என்பது “பெரு 
மைபொருக்திய” என்றும்‌, “பாரதர்‌'? என்பது “பரத 
வமிச சார்‌?” என்றும பொருள்படும்‌, ஆகவே **மஹா 
பாரதம்‌? என்பதற்குப்‌ பரதவம்சத்தாரைக்‌ குறித்‌ 
துச்சொலலும்‌ சரித்திரமென்பது பொருள்‌, இவ்வமி 
சத்திற்‌ % குரு வென்னும்‌ ஓர்‌ அரசனிருக்சான்‌. அவன்‌ 
தான்‌ சந்நியாச ஆசிரமத்தை அதிகமாய்‌ வடித்தவன்‌, 
அவன்‌ கானிருக்து ஜப தப யாகமு,சலியவற்றை நிறை 
வேற்றிய இடத்திற்குக்‌ குருக்ஷேத்திரமென்று பெயர்‌,இ 
வ்விடத்‌இ௰டின்‌ பதினெட்டுகாள்‌ யுத்தமும்‌ ஈடக்த த, 
குரு சந்ததியாரில்‌ மூன்று சகோதரர்க லிருந்தார்கள்‌, 
அவர்களில்‌ மூத்தவனுககுக்‌ திருதராஷ்டிரனென்று பெ 
யர்‌, அவிழ பிறவிக்குருடன்‌, அவனுடைய பிள்ளை 
கள்சாம பாரதயுத்தத்தில்‌ தர்மமில்லாப்‌ பக்கததி 


% சந்திரகுல திலகனாகிய சவ்வருணன்‌ ஒருசாட்‌ சூரியன்‌ 
மகளாகிய தபதியை நினைந்து வருந்தியிருத்தல்‌ கண்ட வியா 
ழபகவான சூரியனிடஞ்சென்று பேரம்‌ தபதியைச்‌ சவ்வரு 
ணலனுக்கு மணஞ்செய்வித்தார்‌. இவ்வாறு குருவருளாற்‌: 
கூடிய மணத்திற்‌ பிறந்த மகனுக்குச்‌ சவ்வருணன்‌ 'குரு' என்‌ 
றே பெயரிட்டான்‌ ; ௮வனாண்ட காடு குருகாடு, ன்‌ 
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ருந்து யுத்தஞ்செய்தவர்கள்‌, இரண்டாவது பிள்ளை 
ககுப்‌ பாண்ட்வெனப்‌ பெயர்‌, பாண்டுவின்‌ புத்திரர்‌ 
தாம்‌ திருதராஷ்டிர னுடைய பிள்ளைக்கு விரோதமா 
ய்ச்‌ சண்டை செய்தவர்கள்‌, மூன்முவது பிள்ளைக்கு 2 
விதா னென்று பெயர்‌, இவன்‌ மிகவும்‌ சன்மார்க்க 
நெறியிலிருந்தவன்‌ ; இராஜ்ஜியத்தி லுயர்க் த வேலையி 
லிருந்து கொண்டிருந்தான்‌, இவர்களுடைய சரி,த்த 
ரத்தைக்குறித்துத்‌ தான்‌ பதினெண்‌ பருவங்க ளெழு 
தப்பட்டுள்ளன, ஒவ்வொரு பருவத்து முரைக்கப்ப 
டும்‌ முக்கிய விஷயத்தைகோக்கி அவ்வப்‌ பருவத்திற்‌ 
குப்‌ பெயரிடப்பட்டுள்ளன, 


இச்சரிக்திரம்‌ நைமிசாரண்ணியத்திற்‌ செளன 
காதி முனிவர்களுக்கு உசோமஹர்‌ஷணர்‌ என்பவ 
ருடைய புதல்வராகிய, ௮க்கிரஸ்‌ரவர்‌ ௮ல்லது ஸ-ஓத 
புராணிகர்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ பூண்டவ.ராற்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது, ஸ-டுதபுராணிகர்‌ வியாசருடைய மாணாக்‌ 
கர்‌, இவர்‌ இந்த இருஷிகளிடம்‌ வந்தவுடன்‌ அவர்‌ 
களிலொருவர்‌ இவரைகோக்கி எங்கிருந்து எழுந்தரு 
ஞூகிழீர்களென்‌ மபசரிக்கவே, ஜனமேஜய மகாராஜா 
செய்த சர்ப்ப யாகத்திற்குப்போய்‌ வருகிறேனென்று 
சொன்னார்‌, அவ்விடத்திற்‌ சொன்ன மகா பாரதக்க 
தையைத்‌ தாமுங்கேட்டு ன்றிச்தோமென்முர்‌, கிருஷ்‌ 
ஷண த்வைபாயன, வேதவியாசர்‌ என்னும்‌ ௬ஷியால்‌ இவ்‌ 
விதிகாசம்‌ செய்யப்பட்டது; "க்ஞுடிற முள்ளவசாகை 
யாற்‌ இருஷ்ணன்லும்‌, இபத்திற்‌ பிறக்தபடியால்‌ 
வைபாயன சென்றும்‌, வேதங்களைக்‌ காண்டமுத 
லியனவாகப்‌ பிரித்தபடி.யால்‌ வேதவியாச சென்றும்‌, 


பி 





பயமாய்‌ 


8 1 8॥/சிப்ப்பி பாரி மாம்‌, 
பப்பு காக பபட்பி 


அத்தியாயம்‌-]], 
பாரதவீரர்களின்‌ இளமைப்பருவம்‌, * 
அவனவனையயப் னான யய வகைக்‌ ்‌ 
மகாபாரதத்த ஆதிபருவத்தில்‌ எடுத்தெமுஇ' 
யிருப்பனவற்றுள்‌ முச்கியமானவைகளிற்‌ சிலவற்றை. 
உற்றுகோக்குவாம்‌, அதிற்‌ பாரதவீரர்களின்‌ வாலி 
பத்தைப்‌ பற்றியும்‌ அவர்களுடைய மூசாதைகளைப்‌ 
பற்றியும்‌ உற்முர்‌ பெற்றுரைப்‌ பற்றியும்‌ அவர்களு 
டைய நிலைமை, அவர்களுடைய கலவி இன்னுமிவை. 
போல்வன பிறவற்றைப்‌ பற்றியும்‌ காமறியலாம்‌, 
இதை காம்வாசிக்கும்‌ போதே மேல்‌ முகவுசையிற்‌ 
சொன்ன தாமங்கள்‌ அல்லது விதிகளெல்லாம்‌ எவ்‌ 
வாறு அநுபவத்திற்குக்‌ கொண்டுவரப்‌ பட்டி.ருக்‌ 
இன்றன வென்பதையுங்‌ கவனித்துப்‌ பார்க்கவேண்‌ 
டும்‌, 
இப்பாரதவீரர்களில்‌ ௮இக சிரேஷ்டமானவர்‌ 
பீஷ்மாசாரியர்‌. ஆசரியவமிசத்திற்‌ பெருந்தன்மை 
பூண்டு ஓழுகியவர்களில்‌ இவா ஒருவர்‌, இவ்வுலக: 
லுள்ளா ரனைவர்க்கும்‌ இவர்‌ ஒழுக்கம்‌ மேலவரிச்சட்‌ 
டம்‌ போன்றது, அகேகர்‌ தெரிந்தும்‌ தெரியாதும்‌ 
விழுகிெ பாவங்களில்‌ ஒன்‌ நிலேனும்‌ இவர்‌ விழுந்த 
இல்லை, இவர்‌ வாழ்காள்‌ முழுஇலும்‌ எந்தக்காரி' 
யத்தை எந்தக்கால5இற்செய்தல்‌ வேண்டுமோ அந்‌ 
த்க்கரரியத்தை அம்தக்காலக்திலேயே செய்து மு 
டி.த்தவர்‌ ; ஈடுவு நிலைமைதவ.றினதேயில்லை, இவசே 
ஒரு பெரிய உபாத்தியாயர்‌ ; ஒரு பெரிய மக்இரி, 
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புத்திர லகூணம்‌, காவன்முறை, இசாஜாங்க தந்திரம்‌ 
இவற்றில்‌ இவர்க்கு இணையானவர்‌ ஒருவருமிலர்‌, இ 
வர்‌ வாழ்காளின்‌ ஓள்வொரு பாகத்திலும்‌ தமக்குரிய 
கடமையைப்‌ பழுதறச்‌ செய்‌துகொண்யந்தார்‌, 
பீஷ்மர்‌ பிறக்க வெகு காலத்திற்கு முன்‌ கேவ 
லோகத்தில்‌ ஒருதிருவிழா ஈடக்தது, அதற்கு ௮கே 
கதேவர்களும்‌ ௬ஷிகராம்‌ வந்திருக்கார்கள்‌. ௮0கேக 
அசுவமேதயாகஞ்செய்து ௮ப்பலத்தினல்‌ ௮மசாவ 
இயை ௮டைக்த மஹா பீஷ்மனென்னும்‌ ௮சசலும்‌ 
அவ்விடம்‌ வந்திருந்தான்‌, ஈஇிபதியாகிய கங்கை 
யும்‌ வர்‌இருக்தனள்‌, அவர்களெல்லாம்‌ ஒன்றாய்க்‌ 
கூடியிருக்கும்போது காற்றினாற கங்கையின்‌ மார்பி 
லுள்ள வஸ்திரம்‌ சம்றுவிலகவே தேவர்கள்‌ இதைக்‌ 
கவனியாது தலை குனிந்து கொண்டார்கள்‌, மஹா 
டீஷ்மனென்னு மரசனோ அவ்வாறு தலைகுனியாது 
வணங்காமுடியனாயிருக்கான்‌, அவனெண்ணத்தை 
யுஷ்செயலையுங்‌ சண்ட பிரமாவானவர்‌ அவனைச்‌ சபி 
த.துவிட்டார்‌, ௮ஃதாவது அ௮தர்மமான இக்தையினா 
லும்‌ ஒழுக்கக்தினாலும்‌ அவனுக்கு இனிவரப்போடிற 
துன்பங்களையும்‌ கஷ்டங்களையும்‌ ௮வர்‌ முன்னதாகச 
சொன்னார்‌, |(ஈம்முடைய எண்ணம்‌, செய்கை இவற்‌ 
மின்‌ பலன்தான்‌ கர்மமெனப்படுகறது, தேவர்கள்‌ 
அல்லது ரஷிக எிடும்‌ சாபந்தான்‌ அப்படி அனுப 
விக்கவேண்டிய கர்மத்தை முன்ன தாகச்சொல்வ.] 
இவ்வரசன்‌ கங்கையின்‌ கற்பைப்‌ பங்கப்‌ படுத்துவ 
தற்கு எண்ணங்கொண்டா னாதலின்‌, சுவர்க்கத்தைதீ 
றந்து பூமியிம்‌ போய்ப்‌ பிறக்கும்படி. ஆக்ஞாபூத்‌ 
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தார்‌) * கங்கையும்‌ பூலோகத்திற்‌ போயிருக்து உன 
க்கு ௮தஇிக துன்பத்தை உண்டாக்குவாள்‌. உனக்கு 
எப்போது கோபம்வரும்படி செய்கருளோ அப்‌ 
போது உனக்கு கானிட்ட சாபச்‌£ருஞ்சமயம்‌ வரும்‌”! 
என்று பிரம்மா ௮வ்வரசனுக்குசைத்தார்‌, 

மகா பீஷ்மன்‌ இவ்வுலகில இரும்பவும்‌ போய்ப்‌ 
பிறக்கவேண்டி.ய நாளும்‌ வந்தது, சந்திரவமிசத்இற்‌ 
கடவுட்‌ பக்தியிற்‌ சிறந்த பிரதீபனென்னும்‌ ரச 
னுக்கு இவன்‌ மகனாய்‌ வந்துதித்தான்‌, ஒருகாட்‌ 
பிரதீபன்‌ தவஞ்செய்து சொண்டிருக்கும்போது 
கங்கையானவள்‌ திவ்யரூபமுடைய ஓரு கன்னிகை 
யுருவங்சொண்டு அவனுடைய வலத்தொடையில்‌ 
வந்து உட்கார்க்காள்‌. அவன்‌ கண்விழிக்துப்பாரத 
தீதும்‌ ௮வள்‌ தன்னை விவாகம்‌ செய்து கொள்‌ 
ளும்படி. வேண்டினள்‌, ௮வன்‌ ௮வளைகோக்க மரு 
மகஈநம்‌ மகளும்‌ இருக்க வேண்டியது இத்தகொடை ; 
மனைவி யிருக்கவேண்டியதஅ மற்றைக்‌ தொடை; நீயி 
ருப்பது வலச்‌ தொடையாகையால்‌ உன்னை மருமக 
ளாகப்‌ பாவித்தல்‌ வேண்டுமே யன்றி மனைவியாக 
ஏற்றுக்கொள்ளலியலாது, வேண்டுமானால்‌ என்‌ மக 
னுக்கு உன்னை விவாகம்‌ செய்விக்கன்றேன்‌”” என்‌ 
முன்‌, அதற்கவள்‌ 4: உன்‌ பிள்ளையையே விவாகம்‌ 
செய்து கொள்ளுகின்றேன்‌. ஆனால்‌ உன்‌ புத்திரன்‌ 
கான்‌ செய்வன ஈல்லன வென்றும்‌ ஈல்லன வல்ல 
வென்றும்‌ அறிந்து ஈடப்பது அ௮ருமையாயிற்றே, 
வதுதான்‌ என்‌ மனதுக்‌ கொருகவலையா யிருக்கின்‌ 
௦௯. தகுதியான ஏற்பாடு செய்தால்‌ கலம்‌” என்று 
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சொல்லிப்போய்‌ விட்டாள்‌, அரசனும்‌ அவன்றன்‌ 
மனைவியும்‌ செய்த தவவிசேடித்தால்‌ மஹசபீஷ்ம 
ளெஷ்னும்‌ அரசன்‌ இவர்க்கொரு சற்புத்திரனாக வந்‌ 
தவதரித்தான்‌. அப்புத்திரனுக்குச்‌ சந்தனு வென்னும்‌ 
பெயரிடப்பட்டது, சாந்தகுண முள்ளவனுடைய 
பிள்ளையா தல்‌ பற்றி இவனுக்கு இப்பெயாவாய்த்த, 
சந்தனுவுச்குத்தக்க பருவம்‌ வக்கவுடன்‌ ௮வனை வர 
வழைத்து “ஓ சற்பு.த்தரனே! தெய்வலோகத்திலிரும்‌ 
தொரு கன்னிகை முன்னொருகால்‌ என்னிடம்‌ வந்து 
போனாள்‌, ௮வள்‌ இப்போது வற்.து தன்னை விவாகஞ்‌ 
செய்துகொள்ளும்படி. உன்னைக்கேட்பாள்‌. அதற்கு 
நீ யொன்றும்‌ மறுத்துச்‌ சொல்லாமற்‌ சம்மதித்தல்‌ 
வேண்டும்‌ ; ௮வளுனக்குப்‌ பாரியையானதும்‌ ௮வள்‌ 
செய்யுங்‌ காரியம்‌ உனக்கு எப்படி த்தோன்றினாலும்‌ 
அவற்றைக்‌ குறித்து யாதொன்றுங்‌ கேளாதே,அவளை 
யாரென்றும்‌, எவ்விடமிருப்பவ ளென்றும்‌, எவ்விட த்‌ 
இருந்து வந்தவளென்றும்‌ நீ கேட்கலாகா.து, தகப்ப 
னாருடைய ஆக்ஞைப்படி. அவளை நீ உன்‌ மனைவியாகப்‌ 
பெறுவாயாக? என்முன்‌, பிர$பன்‌ கக்ககாலத்தற்‌ 
பிள்ளைக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்வீத்துத்‌ தான்‌ 
மான்தோல்‌ மரவுரி சடைமுடி. தரித்துத்தவஞ்‌ செய்‌ 
வான்‌ புறப்பட்டு விட்டான்‌, ௮.துமுதற்‌ சக்தனுவும்‌ 
தன்னாட்டை நன்முக அண்டுகொண்டுவந்தான்‌. ஒரு 
நாட்‌ கங்கையாற்றின்‌ கரையில்‌ தான்‌ உலாவிச்கொண்‌ 
டி.ருக்கையில்‌ தேவகன்னிகை ஒருத்தியைக்‌ கண்டு 
காமுற்று ௮வளைத்‌ தனக்கு நாயகியாக வேண்டு 
மென்று வேண்டினான்‌, அவள்தான்‌ கங்கை, அவள்‌ 
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அவனை விவாகம்‌ செய்துகொள்ளச்‌ சம்மதித்தாள்‌, 
ஆயினும்‌ அவனை நோக்கி, என்னுடைய காரியத்தில்‌ 
தாங்கள்‌ பிரவேசித்தல்‌ கூடாது, இன்சொல்லே யன்‌, 
நிக்‌ கடுஞ்சொல்‌ கட்டவே வருதல்‌ கூடாது, என்‌ 
னைச்‌ சுகமாய்‌ வைத்திருக்கிற வரையில்‌ உம்மோடு 
கூடியிருப்பேன்‌, ஆனால்‌, நான்‌ செய்யுங்‌ காரியங்க 
ளிற்‌ பிரவேசித்தாலுஞ்சரி, கடுஞ்சொல்‌ என்‌ காதற்‌ 
பட்டாலுஞ்சரி, உம்மை விட்டு உடனே பிரிந்தேகு 
வேன்‌, இழ நிச்சயம்‌'? என்று சொன்னாள்‌, அப்படி. 
யே யாகட்டும்‌ என்றுடன்பட்டான்‌ சந்தனுமகராஜ 
லும்‌, அவர்சவிருவருக்கும்‌ மணம்‌ முடிந்தபின்‌ மண 
மருது பல நாள்‌ மிகுந்த சுகச்துடன்‌ காதலரிருவரும்‌ 
கருத்தொருமித்து வாழ்ந்துகொண்டு வந்தார்கள்‌, 
முதற்குமுந்தை பிறந்தவுடன்‌ கங்கை ௮தை யெடுத்‌ 
துக்‌ சங்கையாற்றி லெறிந்துவிட்டாள்‌, குழக்தை 
யைப்‌ பார்த்து அவள்‌ * இப்படி. யான்‌ செய்வது உன்‌ 
கன்மையை நாடியே” யென்ருள்‌, இரண்டாவது 
குழந்தைக்கும்‌ அதே கதிதான்‌,மூன்று, கான்கு,ஜக்து, 
ஆறு, ஏழாவது குழக்தைகளு மிப்படியே மடிந்தன, 
ஐயோ பாவம்‌ ! என்‌ செய்வான்‌ ௮ரசன்‌ ? ௮வன்‌ 
மனமோ பதைக்கிறது, உடலோ துடிக்கிறது, இவள்‌ 
கடத்தையோ இது விஷயத்தில்‌ இவனுக்குச்‌ சிறிதே 
னுஞ்‌ சரிப்படவில்லை, ஆசையென்னு மந்தகாசம்‌ 
இவன்‌ கண்ணைஞூடி. யிருந்ததனால்‌ வாய்‌ திறந்து ஒன்‌ 
௮ஞ்‌ சொல்வதற்கில்லை. ஆனால்‌ இவள்‌ காரியமோ 
'பொறுத்து முடியவில்லை, எட்டாவது பிள்ளை பிறக்த 
லடன்‌, சங்கையானவள்‌ ௮.தனையும்‌ கங்கையிலெறிய 
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வெண்ணிஞனள்‌, ஏதாவது சொன்னால்‌ மனைவி பிரிக்து 
போய்‌ விவொளே என்னும்‌ பயமிருக்தபோதிலும்‌ 
குழந்தைகளின்‌ கதியை நினைத்து இப்பயத்தைத்‌ துற 
நீது அவளை நோக்கி  %£ இகைக்‌ கொல்லாதே? 
நியார்‌ ? குழந்தை யாருடையது ? உன்னுடைய 
குழந்தைகளை ஏன்‌ இப்படிக்‌ கொன்று கொண்டு 
வருகிமுய்‌ ? கொலைப்பாக£ ! இப்பாவங்களுக்‌ கென்‌ 
செய்வாய்‌?” என்முன்‌. 

சந்தனு மகாராஜன்‌ என்‌ செய்வான்‌ | ஐயோ 
பாவம்‌! இருதலைக்‌ கொள்ளியின்‌ எறும்புபோல்‌ இருக்‌ 
தலைந்தான்‌. கடை.௫யிம்‌ பிதாவின்‌ கட்டளையையும்‌ 
மறந்தான்‌. அவன்‌ அவ்வாறு சொன்னபோது கங்கை 
அவனை நோக்க “ இனி உம்முடைய இக்தப்‌ பிள்ளை 
யைக்‌ கொல்லவில்லை, ஈம்முடைய உடன்படிக்கைப்‌ 
பிரகாரம்‌ மான்‌ உம்முட னிருக்கவேண்டிய காலம்‌ 
முடிந்துவிட்டது. சான்தான்‌ கங்கை, ஜந்து முனி 
வர்‌ புத்திரியாகையால்‌ எனக்கு ஜார்௩வி யென்று 
வேறொரு பெயருமுண்டு, எனக்குப்‌ பிறந்த எட்டுக்‌ 
குழந்தைகளும அஷ்டவசுக்களே யன்றி வேறல்லர்‌, 
இவர்கள்‌ ஒருபெரிய இருஷியிஸீடமிருக்து நந்தினி 
யென்னும்‌ காமதேனுவைக்களவாடி.ப்போய்விட்டார்‌ 
கள்‌, அவர்களில்‌ தயா என்பவன்தான்‌ இக்காரியஞ்‌ 
செய்தவன்‌, மற்றவர்கள்‌ இதற்கு உதவிபுரிக்‌ தவர்கள்‌, 
இருஷி மிகவுல்‌ கோபங்கொண்டு எல்லாரையும்‌ ₹நீய்‌ 
கள்செய்தபாவத்தின்‌ பலனை அனுபவிக்கும்‌ பொருட்‌ 
டுப்‌ பூமியிற்‌ போய்ப்‌ பிழக்கக்கடவிர்கள்‌' எனச்சபித்‌ 
அவிட்டார்‌. பிறகு அவர்கள்‌ ௮வசைக்கெஞ்சிக்‌ கூத்‌ 
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தாடிக்கேட்கவே மனமிசங்கித்‌ தயா என்பவன்‌ தவிர 
மற்றவர்கள்‌ உலகனிற்‌ பிறந்த ஒருவருஷத்திற்குள்‌ 
மாதுட உடலம்‌ விட்டூ இவ்விடம்‌ வந்துவிடலாமென்‌ 
லும்‌, தயா மாத்திரம்‌ பூமியிலகேகநாளிருக்து உழ்ன்ற 
பின்புதான்‌ இவ்விடம்‌ வரலாமென்றுஞ்‌ சொன்‌ 
னார்‌. பிறகு ௮ஷ்ட வசுக்களும்‌ என்னிடம்‌ வந்து 
எனக்குக்‌ குழுக்தைகளாய்ப்‌ பிறக்கவேண்டுமென்றும்‌, 
பிறந்தவுடனே தங்களைக்‌ கங்கையி லெறிக்துவிட 
வேண்டுமென்றும்‌ என்னை வேண்டிக்கொண்டார்கள்‌, 
மாதுடயாக்கையிலிருப்ப.து ௮வர்கட்குச்சிறையிலிரு 
ப்பதுபோலிருந்தது. இவ்வுலக வாழ்க்கையினின்றும்‌ 
உய்விக்கும்‌ வண்ணம்‌ அவர்கள்‌ விருப்பத்தின்படி 
செய்தேன்‌, சாந்தமும்‌ அருஞூம்‌ வாய்ந்து ௮.ரசசிகா 
மணியாய்‌ விளங்கும்‌ ஓ சந்தனுமஹாராஜனே | இரு 
ஷியின்‌ சாபத்தினால்‌ இவனொருவன்தான்‌ இப்பூமியி 
லின்னுங்கொஞ்சக்கால மிருந்து மறுபடியும்‌ சுவர்க்க 
மடையவேண்டியவன்‌?”? என்று சொல்லி அக்குழக்‌ 
தையையும்‌ தற்காலம்‌ தன்னுடன்‌ கொண்டு கங்கையா 
னவள்‌ அரசன்‌ கட்புலனுக்‌ ககப்படாது போய்‌ விட்ட 
னள்்ர்‌ 


சாதற்குச்‌ சனங்கள்‌ சாதா ரணமாய்ச்‌ திிலடை 
திருர்கள்‌, தேவதைகள்‌ இவ்விடம்‌ வந்து பிறந்திருக்‌ 
கிறநபோ.து தாங்கள்‌ ஒரு சிறைச்சாலையி லகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டதுபோ லெண்ணுகிருர்கள்‌; மரணத்தைச்‌ 
சிறையினின்று தம்மை மீட்ிற ஒரு ஈண்பனைப்‌ 
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போற்‌ பாவிககிஞுாகள்‌, இவ்வுலகிலுள்ள நாம்‌ ஒரு 
குழந்தை பிறக்கும்போது ௮இக ஆனந்தக்களிப்பி 
லாழ£து ஒருவன்‌ இறக்கும்போது சற்றேனும்‌ யோ 
சியாது ௮றிவீனத்தினல்‌ அழுவதையே கம்‌ தொழி 
லாகக்‌ கொள்கிறோம்‌. இஃது, நமது சிகேததனைச 
சிறையிலடைக்கும்போது ஆடல பாடல்‌ சங்கீத முக 
வியவை கூடிய விழாவுடன்‌ விருந்துண்டு, அவனைச்‌ 
சிறையினின்‌௮ விடுக்கும்போ.து வருத்தத்துடன்‌ 
அழுவதையொககும, எப்படி. அஷ்ட வசுக்களையும்‌ 
கஙகையானவள மாநுடதேகமாகிய கூண்டி.னின்றும 
விடுகலை செய்தனளோ அதைப்போலவே ஓவ்வொரு 
மரணமும சமபவிககுமபோது கடவுளொருவர்‌, ௮ 
டைபடடிருககும ஆத்மாவை விடுதலை செய்கிமு£, 
நமககு வருத்தகதையுண்டாகூத்‌ நீங்கு விளைபபது 
போல்‌ மக்குப்‌ புலபபடும்‌ விஷயஙகளெல்லாவற்றி 
இம்‌ கருணையங்‌ கடவுட்டைய கைவண்ணத்தைக்கா 
ணுமாறு இக்கதை ஈமக்கு நன்கு தெரிவிக்கின்றது. 
இவர்கள்‌ ஈமக்குத$கு செய்வார்களென்‌ ரெண்ணு 
வது ஈமது அ.றியாமையேயாம்‌, 

கங்கையானவள்‌ தன்னெட்டாவது புததரனைத 
தள்னுடன்‌ கொண்டுபோனதாக மேலே சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கறெதன்றோ? அவன்‌ யெளவனபருவழுற்ந 
தம்‌ ௮வனைச சந்தலுவினிடம்‌ கொண்டுவக்து விட்‌ 
டுப்போயினள, சந்தனு மகாராஜாவினிடம வந்த 
போது அந்தப்பிள்ளை நான்குவேதம்‌, ஆறுசாஸ்த 
சம்‌, ௮றுபதது கான்கு கலைகளிலும்‌ மிகக பாண்டிக்‌ 
இய முடையவஞாய்க்‌ காணப்பட்டான்‌, அஃதாவது 
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கூத்திரியருக்குரிய ஆயுதப்பயிற்சி, யானையேற்றம்‌, 
குதிரையேற்றம்‌ முதலியனவற்றிலும்‌ சிறந்த வீரனா 
பினானென்௧. அவனுடைய பலமூம்‌ பராக்கிரமமும 
அதிகம்‌, சாஸ்திரஞானம்‌ எவ்வளவு அ.திகமாயிருக்‌ 
தசோ அவ்வளவு சிறப்புற்றிருந்கன அவனுடைய 
தகப்பனாரிடமிருக்கவேண்டிய பக்ஷமும்‌ பக்தியும்‌, சம 
யம்‌ வாய்த்தபோது மற்றவர்கள இவற்றை அறிந்து 
ஆச்சரியப்படவும்‌ ஆயிறது, 

ஒருகாட்‌ சந்தனு மகாராஜா வேடிக்கையாய்‌ 
யமுனை யாற்றஙகரையில்‌ உலாவிக்கொண்டிருந்தபோ 
து பெண்களுக்குரிய எல்லா லக்ஷணமும்‌ அதிக 
அழகும்‌ வாய்ந்த ஒரு சன்னிகையை அவ்விட ஙகண்டு 
அவளைத்‌ தன்‌ காயகியாக்கிக்கொள்ள விருப்பயகொ 
ண்டான்‌, அவளோ அழகுவாய்ந்தவளா யிருக்க 
போதிலும்‌ இழிகுலதி,சவனாகிய மீன்‌ வலைஞனுடைய 
பெண்‌, அவள்‌ பெயசோ மச்சகந்தி, பரிமளகந்தி 
யென்பது ௮வஞரககுப பராசரராம்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
மறுபெயர்‌, இவள்‌ கன்னியா யிருக்கும்போதே இவ 
௬ககு இவளிடமாகப்‌ பிறந்தவா வேதவியாசர்‌, அவ 
ஞூடைய தகபபன்‌ அரசனை நோக்கி ஈம என்‌ குமா 
சத்தியினிடம்‌ உற்பவிக்கும பு.தல்வனுக்கு உனக 
குப்‌ பிறகு பட்டங்கட்டி, வைக்கறேனென வாக்கூத 
தத்‌ தஞ செய்தாலொழிய, என்புதல்வியுனக்குப்‌ பக 
இனியாகாள்‌!? என்றனன்‌. முன்னமே இரத்தினம்‌ 
போன்ற பிள்ளை யொருவனிருத்தலின்‌, சான்‌ ௮னுப 
விக்க விரும்பிய சிற்றின்பத்தின்‌ பொருட்டு ௮வனை 
நீக்க எண்ணமில்லாதவனாய்‌ ௮௧ வருத்தத்தோட 
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வீட்டுக்குத்‌ திரும்பினான்‌, தன்‌ தகப்பனார்‌ ௮தஇக 
வருத்தமுற்றிருப்பதை ௮வர்‌ முகக்குறிப்பாற்கண்டு, 
இக அன்புடன்‌ அதற்குக்‌ காரணம்‌ யாதெனக்‌ 
(கேட்க வர்‌ தமதெண்ணச்தைத்‌ தன்னிடம்‌ ஒன்‌ 
ுஞ சொல்வதற்‌ இல்லாமையால்‌, அவன்‌ ரச 
னுக்கு அந்தரங்கமான மக்திரியினிடம சென்று ௮ 
சனுடைய மனக்டுலேசத்கை எப்படி. நீக்கலாமென்‌ 
முூலோடுத்தான்‌, அம்மக்திரியார்‌ மீன்‌ வலைஞனு 
டைய குமா.ரத்தியின்‌ விருத்தாக்தத்தைச்‌ சவிஸ்கார 
மாய்ச்‌ சொல்லவே தேவவிரதனெனும்‌ பெயர்‌ பூண்ட 
இப்பிள்ளையும்‌ தன்னுடன்‌ சில க்ஷத்திரிய வீரர்களை 
அழைத்துக்‌ கொண்டு மச்சகந்தியின்‌ தகப்பனிடம்‌ 
சென்று, “உன்‌ குமாசத்தியாதிய * மச்சகந்தி 
யை அசன்‌ தன்‌ பத்தினியாக்கிக்கொள்ள விரு 
ம்புகின்றான்‌.  தடையில்லாது கொடுத்தல்‌ வே 
ண்டும்‌” ஒன்று சொல்லலும்‌, சத்தியவதியின்‌ தகப்‌ 
பன்‌ தேலவிரகனைகோக்கி 4 அரசனுக்கு இதற்கு 
முன்னமே ஒரு புச்திரனிருக்கின்றான்‌, அவனுக்கு 
இசாஜ்ஜியம்‌ கிடைக்குமே யொழிய சத்தியவஇக்குப்‌ 
பிறக்கும்‌ புத்திரனுக்கு ௮2-தில்லாமற்‌ போய்விடுமே, 
ஆகையினாற்முன்‌ கொடுக்க எண்ணமில்லை!” யென்‌ 
முன்‌, அதற்குச்‌ தேவவிரதன்‌ தன்னுடன்‌ கொண்டு 
வந்தவாகளையும்‌ வைத்துக்கொண்டு மீன்வலைஞர்‌ தலை 
வனைகோக்கு ஈ என்‌ சபததக்தைக்கேள்‌, நீவிரும்பிய 
வாறெல்லாம்‌ செய்கின்றேன்‌, நான்‌ தான்‌ சந்தனு 
மகாராஜாவின்‌ பிள்ளை. என்பெயர்‌ தேவ விரதன்‌, 





* இவளைப்‌ பரிமளகந்தி, சத்தியவதி என்னதுமுண்டு, 
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இனி என்‌ தர்தைக்கு உன்‌ புத்திரியினிடமாகப்‌ பிறக்‌ 
கும்‌ பிள்ளையே எங்களுக்கெல்லாம்‌ அரசனாயிருக்கட்‌ 
டும்‌? என்று தன்‌ நீகப்பனாருடைய விருப்பத்தை 
நிறைவேற்றும்‌ பொருட்டுக்‌ தனக்குரிய இசாற்ஜியத்‌ 
தையும்‌ எறிந்து விட்டான்‌, இப்படிச்‌ செய்தும்‌ சத்தி 
யவதியின்‌ ககப்பன்‌ இருப்தியடையாது தேவவிர,த 
னைப்‌ பார்த்து **£ உன்‌ வாய்மையை நிலை நிறுத்து 
வாய்‌ என்பதில்‌ எனக்குச்‌ சிறிதேனும்‌ சந்தேகமே 
யில்லை, ஒருவேளை உனக்குப்‌ பிறக்கும்‌ பிள்ளைகளும்‌ 
அப்படியே யிருப்பார்களா வென்பது கான்‌ சற்றே 
சந்தேகததிற்கிட மாயிருக்கிறது” என்றுன்‌, அதற்க 
வன்‌ வலைஞர்‌ தலைவனை கோக்கி கான்‌ முதலில 
இசாஜ்ஜியத்தைக்‌ துறக்கேன்‌, புத்தராகளுடைய 
விஷயத்தைக்‌ குறித்தும இப்போமே ஓரு முடிவு 
செய்து விடுகின்றேன்‌. அஃதாவது இன்று மு 
லென்றும்‌ பிரமசாரியாய்‌ இழுந்து வீடுகிறேன்‌, புத 
இரரனில்லாமல்‌ பான்‌ இறந்தபோதிலும்‌ கான்‌ புத்‌ என்‌ 
னும்‌ நரகம்‌ புகாது சுவர்க்கத்தையே யடைவேன்‌, 
தகப்பனுருடைய விருப்பத்தை எப்படியாயினும்‌ 
நிறைவேற்றினாற போதும்‌” என்று சொன்னதும்‌ 
எல்லோரும்‌ மிகவும்‌ ஆச்சரியயடைய, தேவர்கள்‌ 
புஷ்பமாரி பெய்து இவன்‌ தான்‌ பீஷ்மன்‌ இவன்‌ 
தான்‌ பிஷ்மனென்று ஆரவாரித்தார்கள்‌, ஆம்‌, 
இவன்தான்‌ பீஷ்மன்‌, இவனை பிப்படிச சொலவதற்‌ 
கோசையமுமுண்டோ? மற்றவர்களெலலாம்‌ எதைச்‌ 
தம்முயிருக்குச்‌ சமானமாகப்‌ பாவிக்கிறார்களோ ௮ 
தைத்துறந்து தான்‌ வாய்மையையே ஆதிமுதற்‌ 


11] பீஷ்மன்‌ வரப்பேற, 40 


கடைப்பிடித்து அதனை நிறை வேற்நியவனல்லனோ 
இவன்‌? எல்லாம்‌ முடிந்த பிறகு சத்தியவதியைப்‌ 
பார்த்து 4 அம்மா! இக்த இரதத்தில்‌ எழுந்தரு 
ஞூக,*ஈமது விட்டுக்குப்‌ போகலாம்‌” என்முன்‌, ஏறி 
னதும்‌ தன்‌ தச்தையின்‌ முன்பாகச்‌ சத்தியவதியைச்‌ 
கொண்டுவக்துவிடவே தகப்பன்‌ .ஐச்சரியமும்‌ ஆனச்‌ 
கழும்‌ அடைந்து பிள்ளையைப்பார்த்து, 
* தந்தையர்ச்‌ குதவு முகவியி னெனக்குச்‌ 
சதமடம்‌ கூசவினை யுனக்கு 
மைர்தருச்‌ கு,தவு முசவியிற்‌ சிதி. 
மாதவஞ்‌ செய்திலே லு.தவச்‌ 
திர்சையிற்‌ நுறக்சம்‌ வேண்டுமென்‌ றெண்ணிச்‌ 
செல்லுமன்‌ தல்லதுன்‌ ஐயிர்மேன்‌ 
முக்துறக்‌ காலன வரப்பெறு னென்றே 
முடிவிலா வொருவ.ர மொழிர்தான,”? 

“ஓ! குழக்தாய்‌ [ ந விரும்பிஷலொழிய மர 
ணம்‌ உன்னை ௮ணுகாதொழிக, பாவச௫ிர்தை யென்‌ 
பது சிறிதேனும்‌ இலலா£ சற்புத்தாரனே ! உன்‌ 
னுடைய உத்தரவின்பேரில்கான்‌ யமன்‌ உன்னை 
யனுகுவான்‌'? என்று ச வதித்தான்‌. 

அ௮ங்கனம்‌ தன்னருமைப்‌ புதல்வனை ஆசீரவ 
தித்‌.து கின்றதும்‌, 

% 1 அம்புவி யரசன்‌ மாமனு மரச 
னடி.பணிச்‌ தவயவத்‌ தழகா 
அம்பரும்‌ வியக்கூல்‌ இளியைமுன்‌ னிறுத்தி 
யொடுக்கின்‌ வாய்புதைக துரைத்தா 
னெம்பெரு மானீ கேட்டரு ஞனக்கே 
யிசைச்தமெய்த்‌ தவம்புரி யிவளை 





* வில்லிபுச்‌அரார்‌ பாமதம்‌. 
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வம்பவிழ்‌,மலர்மா தென்பதே யன்தி 
வலைஞர்மா மகளெனக்‌ கருதேல்‌."” 

என்று சொல்லி மேலும்‌ வலைஞர்தந்‌ தலைவன்‌ தன்‌ 
மகளுடைய வரலாற்றை முற்றுஞ்சொல்லி முடித்‌ 
தான்‌, பிறகு சந்தனு மகாராஜா, 

% * இன்று நற்தின மென்றிளர்‌ தோகையை 

மன்ற லெ.ப்தினன்‌ மாநிலம்‌ வாழ்‌,ச,தவே." 

அவளுடன்‌ சோந்து அகேககா ளின்புற்றிருக்து 
சித்திராங்கதன்‌, விசித்திரவீரியன்‌ என்னும்‌ இரு புதல்‌ 
வர்களைப்‌ பெமமுன்‌, இவன இறுதிக்காலத்தில்‌ இவ்‌ 
விரு புத்திரர்கமாயும பீஷ்மரிடம்‌ ஒப்பித்து இவ்வுல 
சம்விட்டு விண்ணுலக மடைந்தான, இவரில்‌ ஞூத்‌ 
தவனாகிய சிசஇராயகதனுக்கு இவா பட்டஞ சூட்டு 
வித்து இருவமையும எல்லாவிதஙகளிலும தாம்‌ பாது 
காத்துவந்தாா, கொஞசச்காலத்திற்குட்‌ சி5திராங்க 
கீன்‌ ஒருயுத்தகள த்தில்‌ மடிந்தான்‌, மடியவே அவன 
சகோத ரானா விரித்திரவீரிபனைத்‌ சான்‌ சிம்மா 
சனாதிபதியாக்கி அரசு புரியும்படி செய்துவந்தார்‌, 
இவனுக்குத்‌ தக்க பருவம்‌ வந்து விட்டபடியால ல 
கஷணரமுளள ஓரு கன்னிகையைப பார்த்து மண 
வினை முடிக்க வெண்ணினா பிஷ்மர்‌, அக்காலத்தில்‌ 
மணமகள ஸ்வயம்வரத்தில்‌ வரனை அடைகிறது வழ 
க்கமாயிருக்த.து, ௮ல்தாவது மணமகளே தன்‌ கண்‌ 
ணுக்கு ரம்மியமான புருஷனை அ௮தற்காகக கூடிய 
சபையினின்வுக்‌ கேர்ச்தெடுத்து அவனுக்கு மாலை 
சூட்டுவது வழக்கம்‌, இதற்கு த்தான்‌ ஸ்வயம்வர மென்‌ 
அபெயர்‌, அத்தருணத்தில்‌ ௮கேக ராஜ.ராஜாக்க 











* வில்லிபுத்தரார்‌ பாரதம்‌, 
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ஞூங்கூடி.த்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ புஜபல பராக்கிரமங்களை 
யெல்லாம்‌ காட்டுவது வழக்கம்‌. இவற்றிலெல்லாம்‌ 
யார்‌ சிற£து விளங்குன்றுனோ அவன்தான்‌ அப்‌ 
பெண்ணை அ௮டைதல்கூடும்‌, அந்தக்‌ காலத்திற்‌ காரி 
சாஜாவின்‌ புத்திரிகளாகிய அம்பை, அம்பிகை, அம்பா 
லிகை என்னு மூவருடைய கல்யாணத்திற்காக ஸ்வ 
யம்வரம்‌ காட்டப்‌ பெற்றிருந்தது, விசித்தொவிரிய 
னோ அதிக இளம்பிராய முள்ளவன்‌, ஸ்வயம்வரத்‌ 
இற்கு வரும்‌ எல்லா அரசர்களையும்‌ வென்று கன்னி 
யரைக்‌ கொண்டு வருவதற்கோ இவனுக்குப்போது 
மான சாமர்த்தியமிலளை, பீஷ்மர்‌ இவனுக்குப்‌ பத 
லாகப்போய்‌ மூன்று பெண்க£ையும்‌ தம்மிரகத்தில்‌ 
ஏற்றிவைத்துக்கொண்டு எல்லா அரசரையும்‌ பார்த்து 
ஐ அரசர்களே / ஸ்வயம்வரத்தில்‌ எக்‌; அரசனும்‌ 
மணமகளைத்தன்‌ வலிமையினாழ்‌ கொண்டுபோகலாம்‌, 
வேது யாபேலும்‌ அப்பெண்களை விரும்பும்‌ பக்ஷத்‌ 
இல்‌ எவன்‌ கொண்டுபோய்‌ விட்டானோ அவனைப்‌ 
புறங்கண்டு பெண்களை மீட்டுக்கொண்டு போகலாம்‌. 
இதுவும்‌ சாஸ்திரச்திரக்‌இற்கொக்த கடவடிக்கை 
தான்‌, சாஸ்திரப்படி. கான்‌ இப்போது நடந்தேன்‌, 
வேண்டுமானால்‌ உங்களில யாவசாயினும்‌ என்னுடன்‌ 
போர்‌ புரிந்து இப்பெண்களைக்‌ கொண்டுபோகலாம்‌'? 
என்ர்‌, உடனே அங்கிருந்த அரசர்களெல்லரம்‌ 
௮௧ கோபங்கொண்டு இவரை யெதிர்க்கவே தாம்‌ 
தனியே நின்று எல்லாரையும்‌ புறங்காட்டி. ஓடும்படி. 
செய்து காசிராஜனுடைய பெண்களைக்‌ தம்‌ தம்ழி 
க்கு விவாகம்‌ செய்யும்பொருட்டுத்‌ தம்முடன்‌ 


46 பாரதவீரர்களின்‌ இளமைப்பருவம்‌. [அத்தியாயம்‌ 


கொண்டுவந்து விட்டார்‌, ஒருவன்‌ தன்‌ மகளையும்‌ மரு 
இயையும்‌ உடன்பிறந்தாளையும்‌ பார்ப்பதுபோல்‌ இவர்‌ 
அவர்களைப்‌ பார்த்தாரே யன்றி வேறு எவ்வித 
மான எண்ணங்களும்‌ இவருக்கு ஜனிக்கவேயில்லை, 
இ.சதத்தைச்‌ செலுக்திக்கொண்டு வரும்போது மூவ 
ரில மூத்தவளாகிய ௮ம்பை என்பவள்‌ இவரைநோக்க 
₹ நான்‌ வேமொரு புருஷனை என்மனத்திற்கொண்‌் 
டேன்‌, தயவுசெய்து என்னைவிடல்‌ வேண்டும்‌'' என்று 
வேண்டவே அவளை அனுப்பிவிட்டு மற்றிருவசையும்‌ 
தம்‌ தம்பிக்கு விவாகம்‌ செய்வித்தார்‌, விசித்திர வீரி 
யன்‌ சிலரா ஸில்லறம்‌ நடத்திப்‌ புத்திர சந்தான 
மின்றி இறக்துபொய்விட்டான்‌, புத்திரரில்லாம 
லிவன்‌ இறக்துபோகவே வம்சம்‌ க்்ண்கசையடை 
சது போகுமேயென்கிற எண்ணம்‌ சத்தியவதியை 
மிகவும்‌ பீடித்‌ துச்கொண்டிருக்த.து, 

சத்தியவதி இதனா லஇிக மனத்‌. துயர மடைந்து 
ஏக்க முற்றிருந்காள்‌, பிநகோர்நாட்‌ பீஷ்மசை யழை 
த்து £ உன்‌ தந்தையின்‌ குலம்‌ சக்ததியில்லாமல்‌ காச 
மாய்ப்‌ போகலாமா? இனியாவது பட்டாபிஷேகம்‌ 
செய்துகொண்டு விதட்‌துவாய்ப்‌ போயிருக்கும்‌ அம்பி 
கை அம்பாலிகை என்னுமிருவரையும்‌ மணந்து புத்‌ 
இரபாச்கியம்‌ பெற்றுக்‌ சந்தனுவம்சம்‌ இடைய 
வண்ணம்‌ காப்பாற்றும்படி. யான்‌ உன்னை மிகவும்‌ 
பிரார்த்தித்து ௮௧ விஈயமாய்க்‌ கேட்டுக்கொள்ளுக 
றேன்‌. நீ இதை மருது உன்‌ அன்னையாதிய என்வே 
ண்டுகோளிற்கு இணக்கல்‌ வேண்டும்‌'? என வேண்டி. 
னாள்‌, சிகேடிதர்களும்‌ ப4.துக்களும்‌ சத்தியவதிவேண்‌ 
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டிக்‌ கொண்டதுபோலவே பீஷ்மரை மிக்க விகயத்‌ 
துடன்‌ தங்களுக்கும்‌ சங்கள்‌ நாட்டிற்கும்‌ ௮ரச.ராய்த்‌ 
கங்களை அளித்துப்‌ பாதுகாக்க வேண்டுமென்று 
பிராரீத்‌இத்தார்கள்‌, இல்லற வாழ்க்கையும்‌ சிம்மாசன 
மும்‌ தங்களை யேற்றுக்கொள்ளும்படி அவரை நோக்‌ 
இச்‌ சென்றன. இவர்‌ அன்று செய்த சபதந்தான்‌ 
குறுக்கே நின்றது, சபதந்கான்‌ ; ஆயினும்‌ என்‌ ? 
பிஷ்மருக்குச்‌ சத்தியத்தினும்‌ மேலான பொருள்‌ 
வேரொன்றுண்டோ 1 

* “ யாமெய்யாச்‌ சண்டவற்று ளில்லை யெனைத்தொன்றும்‌ 

வாய்மையி னல்ல பிற்‌? 
என்பது இவர்க்கும்‌ பொருந்தின தன்றோ ? பீஷ்மர்‌ 
சமது இற்றன்னையை கோகதி 4 அம்மா, தாங்கள்‌ 
சொல்வது சரிதான்‌, தரம சாஸ்‌இரத்தற்கும்‌ ஒத்‌ 
கீதுதான்‌, ஆயினும்‌ பிராசரியத்தையே நான்‌ எப்‌ 
போதும்‌ விரதமாகக்கொண்டு ஓழுகுவேனென்று 
கூறிய சபதம்‌ உங்களுக்குக்‌ தெரிந்த விஷயந்தானே. 
என்‌ சபத)த்இம்ரு விசோகமாய்‌ நடக்கவும்‌ எண்ணு 
வேனோ? திரிலோக சாம்பிராஜ்ஜியம்‌ வருவதானாலும்‌ 
சரி, அல்லது அதனினும்‌ சிற்த பதவி இடைக்கறதா 
யிருக்தாலுஞ்சரி, அவற்றை யொருபொருளாக மதப்‌ 
பேனோ ? ஒருகால மண்‌ தன்‌ மணத்தை மாற்றினும்‌ 
மாற்றும்‌, ஜலம்‌ தன்‌ குளிர்ச்சியை மக்கினும்‌ மிக்கும்‌; 
ஒளி ,தன்‌ உருக்காட்டு மியல்பினை ஒழிக்கினும ஒழிக்‌ 
கும்‌, வளி தன்‌ பரிசம்‌ மறைககலும்‌ மமைக்கும்‌ , 
அக்னி தன்‌ சூட்டை யகற்றினு மகற்றும்‌; ஞாயிறு தன்‌ 
* திருக்குறள்‌, 
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னொெளி யிழக்கினு மிழக்கும்‌; திங்கள்‌ தன்‌ தண்கதர்‌ 
விலக்கிலும்‌ விலக்கும்‌. விண்‌ தன்‌ ஓசைசெய்‌ யாற்றலை 
விடுக்கிளனும்‌ விடுக்கும்‌, விருத்தொனை வென்ஜோன்‌ 
தனது ஆண்மை இழக்கிலும்‌ இழக்கும்‌, தருமதேவ 
தை நடுவுநிலைமை குன்றி ஒரு புடைச்சாரினும்‌ சா 
ரும்‌, யானே சொன்னசொழ்‌ பிறழேன்‌, தாயே ! 
என்னை மன்னிப்பாயாக'” என்றார்‌. சத்தியவஇ எவ்‌ 
வளவு வருத்தத்துடன்‌ பிரார்த்தித்தும்‌ பீஷ்மர்‌ அவ 
ஞூடைய வேண்டுகோஞக்கு இணங்காது மேலும்‌ 
சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌, * அன்னாய்‌ ! சத்தியத்தி 
னின்றும்‌ தவறு தல க்ஷக்‌இரியனுக்‌ கடுக்குமா ? உன்‌ 
னுடையமனவருத்தம்‌ நீங்குமாறு ஒருயுக்கி சொல்லு 
கின்றேன்‌, சந்தனு வம்சம்‌ காஷ்‌இயாய்ப்போகக்கூடா 
தென்பதுதானே ”உன்னுடைய கோரிக்கை,அ.துதான்‌ 
என்னுடைய விருபபமும, க்ஷத்திரிய வம்சம்‌ இறுதி 
யடையும்போலிருக்கும்போ துதக்சவர்களைக்கொண்டு 
புத்திர சம்தானம்‌ பெறுகிற வழக்கம்‌, இது தொன்‌ 
றுதொட்டு வழக்கமாய்‌ வந்துகொண்‌ டி.ருக்கன்றது. 
இதற்கு ஸ்மிருதியினுடைய அத்தாகநியுமிருக்கி்‌ 
து. வேண்மொனாற்‌ பெரியவர்களையும்‌ ௮ழைக்து 
விசாரித்துத்‌ தகுதியானவற்றைச்‌ செய்யலாம்‌, ௪௩ 
தேகம்‌ வேண்டுவதில்லை” யென்று அன்னையைத்‌ 
தேற்றி 4 ஒருபெரிய இருஷியை வரவழைத்து வித% 
துவாயிருக்கற ராஜஸ்‌இரிகளிடமாகப்‌ புத்திருண்டா 
கும்படி. செய்யலாம, அப்புத்திரர்கள்‌ விசித்திர விரி 
யனுடைய புதீதிரர்களாகவே மஇக்கப்‌ படுவார்கள்‌”? 
என்று சொல்லவே சத்தியவதிக்குப்‌ பூர்வஞாபகம்‌ 


1].] வியாசர்‌ வருகை. 49 


வநதத, தான கன்னிகையா யிரு,தபோது சன்னி 
டம பராசரருகு ஒரு பிள்ளை பிறஈததென்றும, பிற 
௩தவுடன்‌ அன்னை விடடுவிடடு உடனே தன்‌ தகபப 
ருடன்‌ ௮ந்தபபிள்ளை செனறவிடட தெனறும, 
அகதபபிள்ளைதான கிருஷ்ண த்வைபாயன வேத 
வியாசசெனறும சொனனாள்‌, கனக்கு எபபோதா 
வது சஷ்டகாலம்‌ சமபவிககுமபோது அவா தமமை 
நினைததால, காம வநது உதவி புரிகது போவதாகக்‌ 
றினாரென்றுஞ சொன்னாள, தன பு,சதிரனை கொக 
இப எ பிழுமா, நீ விருமபும பக்ஷூத்தில வியாசரைக 
குறிகதுத தியானிககிறேன. அவர்‌ உடனே வரு 
வா?” என்று சொல்லி ௮வரை நினைத்த தும உடனே 
லது தோன்றினா வியாசர்‌, அபபோதிருத ௮௪௩ 
தாபபததை அவமுடன சொலலவே அதறசவா “4 
மாம! வேண்டுமாயின பூகதிர சகசானம உணடாகும 
படு செய்யலாம, அதற்கும்‌ தகக க்ரலமை வேண்டா 
மா$ தடரெனறு. இபபோதே உணடாகவேண்டு 
மென்பது உமது விருபபமாயின தமபியிலுடைய 
பததினிகள என விகார ரூபததைச சகித்து எனலு 
டன்‌ கலக்கசாலதான்‌ புத்திர சகதானமுணடாகும்‌, 
இதைசசகித்து ஏன்னுடன சேருவார்களாகில, அது 
வே ௮வாகள அகோரதபசு செயததறகுச சமானம” 
என்று வேதவியாசர்‌ கம அ௮ன்னையினிடம சொன 
ஞூ, சததியவத்‌ தன்‌ மருகியரை ௮இிக பிரயாச(। 
பட்ட அவருடன்‌ சே இணங்குமபடி செய்தாள்‌. 
அபபடி.சசெய்தும மூத்தவள்‌ அவருடைய கறுத்த 


முகத்தையும்‌, தாமிரவர்ணம்‌ போனற சடையை 
4 
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யும்‌, தீப்பொறி பறக்கும்‌ கண்களையும்‌, வளர்ந்து 
மார்பினிடம்‌ புரளும்‌ தாடியினையும்‌ கண்டு அவர்‌ 
தன்னை யணுகினவுடன்‌ ௪ககக முடியாது பயந்து 
கண்ணை மூடிக்கொண்டனள்‌, தன்னை அநுபவித்துப்‌ 
போம்‌ வரையில்‌ ஞூடி.ன கண்களைச்‌ சற்றேனும்‌ இம 
க்கவேயில்லை. ஆகவே அவளுக்குப்‌ பிள்ளையாய்ப்‌ 
பிறந்த ஆத்மாவேர்‌ தான்‌ முன்செய்த கர்மசேஷத்தி 
ஞற்‌ கண்ணிலாத்‌ தேகத்தில்‌ இருக்‌ துழலவேண்டி. 
வந்தது, வியாசரும்‌ அவளுக்குப்‌ பிறககும்‌ பிள்ளை 
யானது பிறவிக்‌ குருடா பிருக்குமென்று முன்னதாக 
வே சொன்னார்‌, இபபிறவிக்‌ குருடன்தான்‌ திருதராஷ்‌ 
டிர மகாராஜா, அமபாலிகையோ ருஷியைப்பார்த்த 
தும்‌ பயர்து தேகம்‌ வெளுததுப்போய்‌ விட்டாள்‌.' 
அவளிடமாகப்‌ பிறந்த பிள்ளையோ வெண்குட்டம்‌ 
பிடித்‌ கவனாய்ப்‌ போய்விட்டான்‌, இவன்‌ தான்‌ பஞ்ச 
பாண்டவர்களுடைய தரதையான பாண்டூ மகாராஜா. 
இவ்விரண்டு பிள்ளைகளும்‌ இப்படிப்‌ பிறப்பார்களெ 
னத்‌ தெரிக்தவுடன ஒருபழு.து மில்லாத பிள்ளை 
ஒன்று வேண்டுமெனச்‌ சத்தியவதி வேக வியாசசை 
வேண்டிக்கொண்டு கன்‌ புத்தமருயை அழைத்து 
இருஷிபினிடம்‌ மறுபடியும போகச சொன்னாள, 
அவள்‌ தன்‌ மாமியாருடைய வார்த்தைக கணங்காது 
தீன்‌ வேலைக்காரியாகிய ஒரு சூத்திர ஸ்திரீயைத 
தனக்குப்பதிலாக அவரிடம்‌ அனுப்புவித்தாள்‌, ௮வ 
ளோ இவர்களைப்‌ போன்று கர்வங்கொள்ளாது இரு 
வியினுடைய பெருமையை நினைத்துப்‌ பயபக்தியுட 
னும்‌ ௮தி௧ விசுவாசத்துடனும்‌ ஈடந்து கொண்டாள்‌. 
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வியாசர்‌ அவளை .ஐசர்வதிக்‌ த அவளிடம்‌ செல்லவே 
தருமதேவதையே ஒருரு வெடுத்து அவளுக்குப்‌ பிள்‌ 
ளையாய்ப்‌ பிறக்தது. அந்தப்‌ பிள்ளைக்குத்தாள்‌ விதுர 
னென்று பெயர்‌, வேதவியாசருககு இத்தருண த்திற்‌ 
பிறக்கவர்கள்‌ மூவா, மூத்தவன்‌ திருதராஷ்டிரன்‌, இச 
ண்டாவது புத்திரன்‌ பாண்ட, மூன்முவது புத்திரன்‌ 
விதன்‌. முதலிருவரும்‌ பாரதயுத்தத்து இருஇறத்‌ 
தார்க்கும்‌ முறையே தந்‌தையராயினார்‌, விதுரசரோ 
இருதராஷ்டிரலுக்கு மக்இரியாயிருக்தார்‌,* 

இம்மூவரையும்‌ இளமைப்பருவத்திற்‌ பீஷ்மர்‌ 
தம்‌ பிள்ளைகளைப பாதுகாப்பதுபோற்‌ பாதுகாத்து 
வந்தார்‌, அம்மூவரும தங்கள்‌ குலாசாரததிற்குத்‌ 
தக்க சடய்குகள்செய்து முடிக்கப்பெற்றவுடன்‌ வித்‌ 
இியாப்பியாசஞசெய்ய ஆரம்பித்தார்கள்‌, அவர்கள 
தாம்‌ அறியவேண்டிய வேதத்திலும்‌ பாண்டி.த்‌தய 
கடைந்தார்கள்‌, வில்வித்தை, யானை யேற்மம்‌, குதி 
ரை யேற்ழம்‌, கதாயுதப்பயிற்சி, கத்தி விளையாட்டு, 
தர்ம சாஸ்திரம்‌ இவைகளெல்லாவத்திலும்‌ மிக்க தே 
ர்ச்சியடைந்தார்கள்‌, சரித்திரம்‌, புராணம்‌, பற்பல 
கலைகள்‌, வேதம்‌, வேதாங்கம்‌ என்னுமிவற்திலும 
அதிக விழ்பத்தி உடையவர்களானார்கள்‌, அக்காலத்‌ 
திற்‌ புத்திரர்கவின்‌ சேகப்‌ பயிற்சியில்‌ தாய்‌ தந்‌ைத 
யர்‌ எவ்வளவு கவனம்‌ வைத்திருந்தார்களோ அவ்வ 
ளவு சுவனம்‌ அவர்கள்‌ புதஇரர்க்கு வேண்டிய மத 
ஞானம்‌ குணஞானம்‌ என்னு மிவைகளிலும்‌ பூர்த்தி 
யாய்‌ வைத்திருந்தார்கள்‌,ர்‌ 





* வியாசபார,சம்‌, ஆதிபருவம்‌. $ 104-106, * $ 109, 
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இவர்களில்‌ மூத்தவன்‌ பிறவிச்குருடனாய்ப்‌ போ 
ய்விட்டபடியால அவனுக்கு இளையோஸாகிய பாண்டு 
வுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்வித்தார்‌ பீஷ்மர்‌, இரு 
தராஷ்டிரனுக்குச்‌ சுபல தேசாஇபதியின்‌ புத்திரி 
யாகிய காந்தாரியைப்‌ பாரியையாக்கினார்‌, 4 கொ 
ல்லைக்குக்கள்ளி, குடிக்குச சகுனி” என்லும்‌ போ 
பெற்ற குடிகேடனாகிய சகுனியின்‌ சகோதரி இவள்‌, 
ஆயினும்‌ இவள்‌ மகா படுிவிரலத, கல்யாண மாவ 
தற்கு முன்னமே தனக்கு வாய்க்கும்‌ புருஷன்‌ கண்‌ 
ணிலானெனக்‌ கேள்ளியுற்றதும்‌ மிகப்பரிதபித்துப்‌ 
பற்பல பொருள்க&ாயும்‌ பார்த்து அநுபவிக்க தன 
ககுவரும்‌ காயகனுக்குக்‌ சண்ணில்லாதபோது சன 
க்கு மாத்திரம்‌ சண்ணிருக்கலாகுமோ வென்று தன்‌ 
சுண்ணையும்‌ வஸ்‌.திரங்கொண்டு கட்டிவிட்டதாக ஒரு 
கதையுமுண்டு, ஸ்திரீகள்‌ * “தங்க யகரிற்‌ மெய்வம்‌. 
தவம்‌ பிறிதில வென்றெண்‌ணி அவர்களிடத்து வைத்‌ 
இருக்கும்‌ பயம்‌, பக்தி, விசுவாசம என்னு மிவற்றில்‌ 
இக்.து ஸ்இிரிகளுக்கு நிகசாக வேறு ஞ்திரீகளை ஒப்‌ 


பிட்டூச்‌ சொல்லுதல கூடாது, 


யாதவர்கஞஷுககரசனாகிய சூரசேனன்‌ மகள்‌ பிர 
தா (குந்தி) என்பவளைப்‌ பாண்டு பத்தினியாக்கி 
ஞர்‌ பீஷ்மர்‌, இவள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவானுடைய 
தந்தையாகிய வசுதேவருடைய சகோதரி, இவள 
டைய ஸ்வயம்வாரத்திற்‌ பீஷ்மருடைய விருப்பத்திம்‌ 
இணங்க இவள்‌ பாண்டுவிந்கு மாலையிட்டாள்‌. கொ 


& சம்பசாமாயணம்‌, 


11.] பாண்டு சாபமேற்றல்‌. 2 
ஞ்சக்காலக்திற்குப்‌ பிறகு மத்ர தேசாதிபதியாகிய 
சல்லியவுடைய சகோதரி மாத்திரி என்பவளையும்‌ இவ 
க்கு மனைவியாக்கிஞர்‌. பாண்டு மகாராஜா இரண்‌ 
டாவது மனைவி வந்த ஒரு மாதத்திற்குள்‌ ௮கேக ராஜ்‌ 
ஜியங்களைச்‌ செழித்து மிகுந்த திரவியங்களை அஸ்தி 
னாபுரத்திற்குக்‌ கொண்டு வந்தரா, தம்மிரண்டு பத்‌ 
தினிகளையும்‌ தம்முடன்‌ கொண்டு வேட்டையாடும்‌ 
விருப்பத்துடன்‌ காட்டிற்குச்சென்று அ௮வ்விடத்தி 
லேயே சிலகாலம்‌ வாசபயூசெய்துகொ ண்ஒருக்தார்‌,* 
ஓருகாள இவர்‌ வேட்டையாடிம்பொருட்டு வெ 
ளியிற்‌ சென்றதும அவ்விடத்தில்‌ மானுருக்கொண்டு 
இன்பம்‌ நுகர்ந்து கொண்டிருந்த இருஷி்தும்‌ அவர்‌ 
பித்னியின்‌ மேலும்‌ தம்‌ மதிமயக்கத்தால்‌ ஓர்‌ ௮மபு 
எய்தார்‌. அருளிலராயிருந்தபடியால்‌ இருஹியின்‌ சா 
பத்திற்‌ காளாகவேண்டி வந்தது. * உன்‌ மனைவியுடன 
இன்பம நுகர வெணணிச சேர்வாயாயின்‌ இறக்கக்‌ 
கடவாய்‌” என்று சொல்லி, இருஷியுா ௮வர்‌ பதத 
னியும்‌ பாண்டு மகாராஜா எய்‌.2 பாணத்தின்‌ கொடு 
மைபொறுக்க முடியாது 2௨யிர்‌ துறக்சார்கள்‌. இரு 
ஷியின்‌ சாபததைக்‌ கேட்டதுமுதல்‌ சமற்று ஏக்க 
மூற்றிருக்கார்‌. பாண்டுவும, இன்பமனுவிக்க முடி. 
யாமற்‌ போயிற்‌2॥ என்னு மெண்ணத்தினாலுண்டான 
துக்கமன்று இது; புச்தரசந்தான மில்லாது சாகவே 
ண்டுமேஎன்‌ ௮ம்‌ வருத்தந்தான்‌, இவ்வருககம நாளு 
க்கு நாள்‌ அதிகரிக்கவும்‌ தம்முடைய பொருளை 
யெல்லாம தானஞ்‌ செய்து விட்டு வனசஞ்சாரம்‌ 


.. * வியாசபாரதம்‌, ஆசிபருவம்‌. $ 111114, 
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செய்யும்‌ பொருட்டுப்‌ புறப்படவே குந்தி, மாத்திரி, 
என்னு மிரண்டு மனைவியரும்‌ அவருடன்‌ சென்மூர்‌ 
கள்‌ * 

பாண்டுவிற்குப்‌ பிள்ளேயில்லா ஏக்கமே பெசிய 
எக்கமாயிருக்த௮, இகற்சென்‌ செய்யலா மெனக்‌ 
குக்கியினுடன்‌ ஆலோஇக்கவே அவள்‌ தன்‌ புருஷ 
னைப்பார்த்து * நான்‌ கன்னிகையா பிருந்தபோது 
தூர்வாசமகர்ஷ்க்குப்‌ பணிவிடை செய்யும்படி. என்‌ 
தாய்‌ தந்‌தையர்‌ என்னை நியமித்தார்கள்‌, அவருக்கு 
நான்‌ அப்படியே தொண்டு செய்து கொண்டு வருகா 
ளில்‌ ௮வர்‌ என்‌ பணிவிடைககு மிகவும்‌ சந்தோஷப்‌ 
பட்டு எனக்கு ஒரு மந்திரம்‌ உபதேடித்துப்‌ போயி 
ஞர்‌, அந்த மக்இரச்னத எத்‌ தேவதையைக்‌ 
குறித்து உச்சரிகன்றேனோ அ௮ந்தத்தேவதை பிர 
சன்னமாய்‌ என்னுடைய எண்ணக்சை நிறைவேற்றும்‌, 
வேண்டுமானால்‌ அவர்களாற்‌ புத்திர சந்தானம பெற்‌ 
௮ப்புத்‌ என்னும்‌ ஈரகத்தினின்‌.றும்‌ தப்பித்‌.துக்கொள்‌ 
ளலாம்‌'' என்றாள்‌, இதைக்கேட்டதும்‌ ௮ரசன்‌ மிக 
வும்‌ மகிழ்ந்து * அப்படியானால தர்மதேவதையை 
வரவழைத்து ௮வரிடமாக ஒரு (ுத்தரனைப்‌ பெறு 
வாயாக” என்முன்‌, அப்படி முறக்கடவுளுக்குப்‌ 
பெற்ற பிள்ளைதான்‌ தர்மர்‌, யுதிஷ்டிரர்‌ என்பது ௮வ 
ருக்கு மறுபெயர்‌, அதற்குப்‌ பிறகு பர்த்தாவினது 
வேண்டுகோளுக்‌ இணங்கி வாயுவினருளாத்‌ பீமனைப்‌ 
பயந்தாள்‌. பின்பு தேவேர்இிரனை நினைத்தமாததிரத்‌ 
"தில்‌ அவன்‌ வரவும்‌ அவனுக்கு அர்ச்சுனனை மின்றுள்‌, 

* வியாசபாரசம்‌, ஆிபருவம்‌, $ 118-119. - 


11.] பாண்டுவின்‌ மரணம்‌, 9 
சீன்கணவனுடைய விருப்பத்தின்படி. ௮க்த மக்தி.ரத்‌ 
தைக்‌ தன்‌ எகக்களத்தியாகிய மாத்திரிக்கும்‌ உபதே 
சிகக ௮வள்‌ அசுவினி கேவதைகடடக்கு நகுலசகாதேவ 
பென்னும்‌ மிரட்டையரை பீன்றாள்‌, இவர்கள்‌ தாம்‌ 
பழச பாண்டவர்கள்‌ , கேவதைகஞக்குப்‌ பிறந்த 
வர்கள்‌, இவர்களும்‌ கேவர்கள்‌ தாம்‌ ; இவ்விஷயம்‌ 
முகவுரையிலேயே முன்னம கூறப்பட்டுள.து, இவர்‌ 
களில்‌ காலவர்‌ முன்‌ இந்இிரராயிருக்தவர்கள்‌, அர்ச்‌ 
சுனன்‌ ஒருவன்தான்‌ நரன்‌ என்னும்‌ ௬ஷியாயிருந்து 
இப்போது இப்பெயர்‌ வடத்து இந்திரனுக்குப்‌ பிள்‌ 
ளையாய்ப்‌ பிரந்கவன்‌, பாண்டு மகாராஜா தனக்கு 
கோக்திசாபம்லை மறந்து ஒரு காள்‌ மாத்திரியொ 
டுஙகூடி. மூயங்க முயன்முன்‌, அவள்‌ என்ன சொ 
ல்லித்தடுகதும்‌ கேட்கவேயில்லை, அவளிடம்‌ இன்‌ 
பம்‌ நுகர எண்ணங்கொண்டு அவளைத்‌ தொட்ட 
மாத்திரத்திலேயே அவன்‌ பிராணன்‌ போய்விட்‌ 
டு. மாத்திரியின்‌ மடியின்பேரில அவன்‌ உயிர்‌ 
விடடதும்‌ இவள்‌ தேம்பித்கேம்பி அழுய்‌ குரலைக்‌ 
கேட்டுக்‌ குந்தி ஓடிவந்து பாரத்து, தன்‌ கணவன்‌ 
இறக்து கிடப்பதைக்‌ கண்ணுற்று இவளும்‌ அவ 
ளூடன்‌ சேர்ந்து ஏழ ஆரம்பித்துவிட்டாள்‌, இவர்க 
ளிருவரும்‌ தாம்‌ தாம்‌ தங்கணவருடன்‌ போகவேண்டு 
மென்லும்‌ விவாதம்‌ உண்டாயிற்று. கடையில்‌ ஒரு 
வாமுன முடிவும்‌ ஏற்பட்டது, மாத்இறியின்‌ மடி.யில்‌ 
உயிர்விட்டபடியால்‌ ௮வளே அவருடன்‌ போகவேண்‌ 
ஓ.யது நியாயமென்றும்‌, அதற்குக்‌ குந்தி யிணங்க 
வேண்டுமென்றும்‌ மாத்திரி வேண்டிக்கொள்ளவே 
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கு5தியும்‌ ௮ரை மனத்துடன்‌ சம்மதித்தாள, : டனே 
தனனிரணடு பிளளைகளையும குக்தியினிடம ஒபபித்‌ 
து தானுக்‌ தன்‌ கணவனுடன்‌ போய்விடடாள, 
குதி ஈகுல சகாசேவர்களையும தன புத்‌இரர்க&ப 
போலவே அதிககவலையுடன பாதுகாத்து வளர்த 
துக்கொண்டு வ௩தாள, உடனே சல இருஷிசள்‌ குநதி 
யினிடம போய அவளையும ஐவரையும்‌ ௮ஸ்‌.இனை 
புரிககுக கொணடேகிப மீஷ்ம இருகராஷ்டி.ராக 
ளிடசது ஓபபி)துச சென்றாசள்‌, பாணடுவி குரிய 
ரமககிரியைகளும, சிராத்தச சடஙகுகளும, தகுகி 
யாய நிறைவேறறபபடடன, * 

கிருத்ராஷ்டி ர மகாசாஜாவுககும காகதரரியி 
னிடமாக நா௮ புத்திரரும ஒரு பு,சஇரியும பிறநதரா 
கள, இவாகளில மூ.ச்சோனாகிய துரியோதனன்‌ பீமன 
எனறைத்தீனம பிறஈதானோ அ௮ன்றைத்‌ தினத்திலே 
யே அவனிமிசைத தோனறினன்‌, பினும்‌ தரி 
2யாதனன பிறந்தபோது தாககுறிகள பமபல 
காணபபடடன, காறறும மழைய கலநது வீசின, 
காயூம நகரியும குசைதது ஊளையிடடன, சாகழமும 
கழுதையும கரைகது கததின. இகதசைய தூககுறி 
கள இகேகம நிகழகதன, கலல காலததிற கோகப 
பிரபஞசமும அதிலுளள வஸ்துககஞம ஆனத 
மடைஈது ௮லஙகாரமாயத்‌ தோனறும. காலம கெடு 
சிபா யிருககால அ.தறகுத்‌ தகக கெட்ட குறிகளையும 
தோற்றுவிசகும்‌, இககுழக்தையாலே குலம நாசமா 
கப போகவேண்டி யிருக்கின்றதனமோ 3 அகறகுத்‌ 


* வியாசபாரதம்‌, ஆதிபருவம. 6 120 - 127. 


11.] துரியோதனன்‌ பிறப்பு, 57 


ச்க்கபடி அசர பதார்த்தங்களுங்கூட ஏச்கமுற்றிருக்‌ 
தன, அவனுடைய ஜாதகத்தை வினர்‌ பார்த்து உல 
கத்திற்கு மாசம்‌ வருமென்றெண்ணி இவனை யெறி 
க்.நு விவெதே உத்தமமென்று இருதராஷ்டி£னுக்குப்‌ 
புத்தி சொன்னார்‌, அவனுக்குத்‌ தன்‌ முதற்புத்‌தரனை 
எறிந்து விடுவதற்குச்‌ சிறிதேனும்‌ மனம வரவே 
பிலலை, தன்னுடைய நாசத்திற்கும்‌ தன்‌ தேச மழிவ 
தழ்கும்‌ துரியோதனன்‌ காரணஷயினான்‌, இதற்கெல்‌ 
லாம்‌ ௧ ரணம்‌ தகப்பனுடைய அறிவீனமே யன்நி 
வேறில்லை, புத்திர வாற்சலலியத்தை மாததிரம்‌ 
பாரத்தானே தவிர தானோர்‌ அரசனென்்‌ பதையும்‌ 
கன்‌ குடிகளஷடைய க்ஷமத்திற்குக்‌ கடமைப்பட 
மஓருக்கன்று னென்பதையும்‌ அவன்‌ முழுதும்‌ மதக்‌ 
தான்‌ போலும்‌! % 

நன்னெறி விட்டுத்‌ துன்மராக்கத்திற்‌ பிரவே 
சித்து உலகிழ்கு ஈன்னெ.றியைக்‌ காட்டுமபொருட்டு 
ண்னங்சி ண்ட தேவர்கருடைய தொழிலுககு 
ு தவியாகுமபொருட்டுப்‌ பிறக்கான்‌ துரியோ தன்‌, 
முன்‌ ஜன்மாக்கரத்தில தான்‌ செய்த செயலுக்குத்‌ 
திக்கபடியும்‌, தன்‌ னெண்ணங்களஞுக்குக்‌ தக்கவாறும்‌ 
இத்தகைய வேலைக்குரியஷம்‌ இவன்‌ இத்தருணத்திற்‌ 
பிமக்கவேண்டி. வந்தது, இவன்‌ மிகக பலமுடைய 
வன்‌, அதிக தைரியசாலி, கடவுலிடத்தும்‌ சிறிது 
பக்தியுள்ளவன்‌. அரசனுக்குரிய கடமைகளிற்‌ பெ 
ரும்பான்மையவற்றை அநுஷ்டி.த்துக்கொண்டும்‌ வம்‌ 
தான்‌, "ஆயினும்‌ தன்னயத்தையே கருஅபவன்‌ 





* வியாசபாரதம்‌, ஆதிபருவம்‌, $ 115. 
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“ நானே எல்லாவற்றிற்கும்‌ முதன்மையாக வேண்‌ 
டூம்‌, நானே அ௮ரசனாகவேண்டும்‌, கான்‌ எண்ணிய 
வாறு எல்லாமியங்க வேண்டும்‌?” என்னு மித்தகை 
யனவே அவனுடைய எண்ணங்கள்‌, தன்னைப்‌ 'பார்க்‌; 
கினும்‌ வேரொருவள்‌ ஏதேனுமொரு காரியத்தை 
நன்முய்ச்‌ செய்தால்‌ மனம்பொருன்‌, 

* “ அமுக்கா றெனவொரு பாவி திருச்செற்றும்‌ 

தியுழி யுய்த்து விடும்‌” 

என்பதைச்‌ சிறிதேனும்‌ ஓரான்‌, பொருமை மேய்‌ 
கொண்டெழவே மனவமைதி யென்பதே அவனுக்‌ 
குத்‌ தெரியாது போயிற்று, அமழுக்காறுதான்‌ ௮வ 
ணுக்கு அந்தத்தில்‌ ௮க்தகனாய்‌ வந்து தோன்றியது. 
அுியோசனனைப்‌ பார்க்கினும்‌ புதிஷ்டீரர்‌ வயஇனும்‌ 
முதிர்ந்தவரானதனால்‌ இவர்தாம்‌ நியாயப்படி அரசு 
செய்வதற்குரியவர்‌, 

பாண்டவர்களாம்‌ துரியோதனாதியரும்‌ ஒரேயி 
டத்‌ தில வளர்ந்துகொண்டு வந்தார்கள்‌, பீமன்‌ ௮தஇக 
பலவான்‌, காளையர்‌ குலும்பு ௮௩ முடையவன்‌, 
விளையாடும்‌ போதே அவனுடைய துஷ்டத்தனம்‌ 
முன்னிற்கும்‌, மற்றெல்லோசையும்‌ மூக்கைப்பிடி.த்து 
ஆட்டுவான்‌, அனேகம்பேரை ஒருகாலத்தில்‌ ஜலத்‌ 
இதில்‌ அழுத்தி மூச்சுத்‌ இணரும்படி. செய்து விடு 
வான்‌. மற்றவர்களெல்லாம்‌ ஆழ்றங்‌ கரையிலுள்ள 
மர்த்திலேமிப்‌ பழம்‌ பறிக்கும்போது இவன்‌ 8ழிரு 
ந்துகொண்டு சண்டமாருகம்போல்‌ மரத்தை அலைக்க 
எத்தனித்த மாத்திரத்தில்‌ மரத்திலுள்ள பழங்களும்‌ 

* திருக்குள்‌, 





[, வீமனுக்கு ஈஞ்சூட்டல்‌, 50 


அதைப்‌ பறிப்பவாகளும பொத்துப்‌ பொத்தென்று 
மே விழுவார்கள, இவன்‌ படம்‌ அவ்வளவு அதக 
மானது. கெட்ட எண்ணத்துட்ன்‌ இவன இபபடி.ச 
செயயாமற்போன போதிலும்‌ இந்த முரட்டாட்டம்‌ 
மறவர்கஞக்குப பிடிககவே யிலலை, பல முள்ள 
பளளைகள்‌ யோசனை செயயாது தங்கள்‌ பலத்தை 
உபயோகிப்பதனால்‌ எல்லாருடைய விரோ தததையும்‌ 
சமபாஇததுக்கொள்ளுகிருர்கள, பீமனுடைய பலத்‌ 
கைபபார்க்கப பாரககத்‌ துரியோதனனுக்கு அமழுக்‌ 
காறு அஇிகரித்துக கொண்டே வந்தது, அவனைக்‌ 
சொனறுவிடவும்‌ தீர்மானிதது விடடான்‌, தன்னெண்‌ 
ணகதை நிழைவேறறும பொருடடுக்‌ கககாகதி ௧7௪ 
தில்‌ ஒரு வசந்த மாளிகை சமைபபிததுப பாண்ட 
வாகளை விருந்துண்ண வருமபடி. வேண்டினான. 
விருகது நடத்தும காள்‌ ௮ஈதரஙகமான சிநேகிதனைப 
போன்று நடித்து விஷஙகலந்த அன்னத்கைப பீம 
னுக்குத்‌ தன கையாலேயே கொடுக்கக்‌ துணிந்தான்‌. 
அனைவரும்‌ போஜனமான பிகு ஜலக்கிரீடை செய்‌ 
யும பொருட்டுக்‌ கங்கையி லிறஙகிஞார்கள்‌, ஆடிய 
பிமகு எலலாரும கரையேறிவிடட ராகள்‌, பீமனும்‌ 
கரை ஏறினான்‌, அதறகுள விஷம்‌ தலைக்கேறி விட 
டது, மயக்கங்கண்டு மணல்மேற்‌ படுத்‌ ,துறகூவிட்‌ 
டான்‌, மறறவர்கள இதைக்‌ கவனிக்கவிலலை, அரி 
யோதனன்‌ மாத்திரம்‌ பின்‌ தஙகிப பீமன்விஷத்தினால்‌ 
கன்‌ உணாசசி யறறிருக்கும்போது ஆறறஙகசையிந்‌ 
படர்கதிருக்கும்‌ கொடிகள்‌ கொண்டு பீமனைக்‌ கடடிக 
சககையிலெறிட்து விட்டான்‌. பீமன்‌ கயகையில்‌ விழு 
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நத.தும பாதலமபோய காகலோகத்தைச சோந்தான்‌, 
அங்கிருந்த சாபபககளெலலாம தங்கள்‌ காளி, காளா 
த்ரி, யமன்‌, யமதூதி, ரனனும ௧ஙசள்‌ விஷபபறா ரா 
கழசசவே, தலைககெமியிருந்த விஷமானது “மாமி£ 
பமிபாயலிட வக்கு உணாச$ சறறுதிததது, 
உணாச? வநததும தனனைப பிணிததிருக்த கொடி. 
களை யறுத்துச சாபபங்களைக்‌ கொனறு குவிகா 
ஆரமபிதகான சாபபங்கள்‌ தஙகளரசனாகிய வாசுகி 
பினிடம போய்த கஙகளைக காககுமபடி முறையி 
ட்டன, அவகிரு$க உயாகத சர்ப்பஙகளினொன்‌ று 
பீமனுடைப மூதாகையா யிருகதது. அதனுடைய 
வேண்டுகோ ஷகூணெங்கி வாசுகி பீமனுக்கு ௮மிரக 
குடத்தினின ௮ம கொஞசமமிர்தம குடிக்குமபடி செ 
யதான்‌, குடி.சுகதும பலம மிக விருக்தியாய விட்‌ 
டது, எடடு காடகழிதது ௮வன தனஜூருக்குத இரு 
மபினான. நடடதவறமைத கன னன்னை, தமையன, 
தமபியாக தம ஆதியோடகதமாயசசொன்னான்‌, விது 
ரா, யுதிஷ்டிரா இவர்கள்‌ இதனை வெளிக்குத்‌ கெரி 
யாமலே அடககிவிடடார்கள்‌, இவவளவு பக்ஷமா 
யிருந்தும துரியோசனன மாறகிரம தன்‌ கெடட 
எண்ணத்கை யொழிகக முயலவிலலை, பாண்டவா 
களிடத்து ௮வன வைத்த விசோதமும கிருஷ்ண 
பஆகது இருளைபபோல காடோறும விருத்தி யடை 
ஈது கொண்டே வநது, 

குருவமசத்துப பிளளைகள ஒறதுமையின்றி ஓரு 
வரோடொருவர்‌ சசசாவு பண்ணிக்கொண்டு வீணிற 
காலககழிக்கிறதை ௮ரசன கண்டு, அவாகளுக்குரிய 
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ஆபுத்ப்பயிற்சி முதலியன கற்பிக்கும்‌ பொருட்டுக்‌ 
கிருபாசாரியரிடம்‌ அவர்களை ஓபபித்தான்‌, அவர்கள்‌ 
இவரிடம்‌ சிலகாலம்‌ வரையில்‌ ”ஆயுசப்பயிற்கி செ 
ப்துகொண்டு வந்தார்கள, அப்போது கிருபரில 
லத்துத்‌ துரோணாசாரியர்‌ என்னும பெயர்பூண்ட 
பி.ராமணோத்தமர்‌ ஒருவர்‌ வஈதிருக்தார்‌, இவர்‌ கிரு 
பாசாரியருடைய தஙகையாகிய இருபியின்‌ புருஷர்‌, 
பாத்வாஜர்‌ என்னு முனி புஙாவருடைய புத்இசர்‌, 
பாஞ்சால தேசாஇபதியாகிய பிரிஷதன்‌ என்னுமர 
சன்‌ புத்திரனாகிய துருபதனுடன்‌ ,காமும சம தகப்‌ 
பஞரிடம்‌ ஒன்ருய்‌ ௮ல்இர சஸ்திராப்பியாசஞ செய்‌ 
துதோக்தவா,து?ராணா இதறகு மேலும பிருகுவின்‌ 
பூ* இரராகிய ஜமதக்னி முனிவரிடம இககலையைக்‌ கற 
மதுமன்ற! அவரிடமிருந்து ௮கேக அஸ்திர சஸ்திரய 
களைப்பெற்று அவரறைப பிரயோக செய்யும்‌ 
முூறைசளையும கன்‌ ரூயறிச்தவா, பிறகு யாதோ ஓரு 
காரியாததமாய நுப்பொழுது பாஞ்சால தெசத 
இறகு அரசனாயும முன்னொருகாஉ தம்சஈபாடியாயு 
மிமுர்த துருபதனைப்‌ பார்க்கும்பொரு ட்டு அவன.ரண்‌ 
மனைககுசசென்று தாமம்‌ சிகேகிதனைபபார்க்க வக்‌ 
திருபபதாக ௮வனுக்குக தெரிவிக்கும்படி சொன்‌ 
னார்‌, இவ்விஷயங காதிழ்பட்டதும்‌ துருபதன்‌ விஷ 
ஜெர்துவைப்போற சீறி, பணசசெருக்கினால, வந்த 
வனைக்‌ கோபக்குமியாற சற்றுக்‌ கடுகடுப்புடன்‌ பார்‌ 
த.து 4 ஏழைகளுடன்‌ அரசர்கள்‌ சிகேகமுஞ செய்‌ 
வரரகளோ? ஒருவன்தா எர சனலலாவிடில ௮7௪ ௫ட 
ன்‌ எப்படி சசிகேகம்‌ செய்யத்தக்க அந்கஸ்துக்குவரக்‌ 
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கூடிம்‌ 2? என்று துரோணருடன்‌ போய்ச்சொலலும 
படி அவரிடமிருந்து வக்தவனைத்‌ இருப்பியனுப்பி 
விட்டான்‌. %* தொன்மை மறவேல'” என்பதையும்‌ 
அடியோடே அலக்ஷியஞ செய்துவிட்டான்‌. ஆலோ! 
இயொது சொல்லிய அவ்விஷயம்‌ அவனுக்குப்‌ பின்பு 
அதிக அகர்த்தமாய்‌ முடிந்தது. துரோணர்‌ ஒன்றும்‌ 
மேற்‌ சொலலாமல்‌ இரும்பி ௮ஸ்‌.தினாபுரிக்கு வக்து 
தன்‌ மைத்‌ துனனாகிய கிருபருடைய வீட்டில்‌ தங்கி 
யிருந்தார்‌. துப்பாக்கி வயிற்றிற்‌ பீ.ரம்கி பிறக்தாற 
போன்று அவர்ககுப்‌ புத்துரராய்‌ உதித்த ௮சுவத்‌ 
தாமா அப்போது அ௮ரச்ளவ குமசர்களுக்கு வில்‌ 
வித்தை கற்பித்துவரும்‌ இிருபருச்கு ௮வ்விஷயத்‌ 
இல்‌ ௮திக உதவி புரிந்துகொண்டு வந்தார்‌, * 

ஒரு காள்‌ துரியோனாகியர்‌ பந்து விளையாடிக்‌ 
கொண்டிருந்தபோது அப்பந்து தவறி ஒரு பாழ்ங 
இணற்றில வீழ்க துவிட்டது. அதை யெடுக்க ௮வா 
களிலொருவராலும முடியவிலலை. அவர்களுடைய 
உபாத்தியாயராகிய கிருபர்‌ முயன்‌.றும முடியவில்லை. 
பந்தாடும்‌ பிள்ளைகள்‌ எல்லாப பக்கமும்‌ பார்த்‌.துப்‌ 
பார்த்து விழித்துக்கொண்டிருந்தார்கள்‌, அவர்கள்‌ 
விழிக்கும்விழிப்புக்குப்பத்‌ த,த்‌இக்கும்போதாவாயின, 
அத்தருணத்தில்‌ தசோணர்‌ அந்தப்பககமாய்ப்‌ போ 
ய்த்கொணடி ருந்தார்‌, அவர்கள அவஸ்தைப்‌ படுகிற 
தைப்பார்த்து அவாகளை ௮ணுடிச்‌ சங்கதி இன்ன 
தென்று தெரிந்நுகொண்டு தன கையிலுள்ள பவித 


* அத்திரூடி, 1 வியாசபாரதம்‌, ஆதிபருவம்‌ஃ$128) 129, 
151, 192.' 
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இரத்மைக்‌ கையினின்றுங்‌ கழற்றி, பந்து விமுச்‌ 
இருக்த இணெற்மிலெறிந்து அங்கிருந்த தருப்பைப்‌ 
புல்லிலிரண்டொன்றை அகன்பிற்கு எறியவே "அது 
பந்தை வெளியிற்‌ கொண்டுவச்அவிட்டது, பிறகு ர்‌ 
புல்‌ மோதிரத்தையும்‌ வெளியே கொணர்ந்தது. 
அதைக்கண்ட பிள்ளைகளனைவரும்‌ அதிக ஆச்சரிய 
மும்‌ ஆனக்கமுமடைக்து அவருக்கு யாதேலும்‌ 
உதவி புரிய வேண்டுமென்னு மெண்ணமுடையரா 
னார்கள்‌, பிள்ளைகளை அழைத்து * நீக விதைப்‌ 
போய்ப்‌ பீஷ்மரிடம்‌ சொன்னாம்‌ போதும்‌, வேரு 
ருதவியும்‌ புரியவேண்டாம்‌'” என்முர்‌ துரோணர்‌, 
பிள்ளைகள்‌ ௮இிக குதாகலத்துடன்‌ தம்‌ பிதாமகரா 
இய பீஷ்மரை யடைந்து ௩டர்த சங்கதியைச்‌ சொன்‌ 
னார்கள்‌, பிள்ளைகளுக்குத்‌ தகக ஆசிரியரை அடைய 
இதுவரையும்‌ விசாரித்துகசொண்டே. யிருந்த (8 
மர்‌ இந்தச்‌ சங்கதி கேட்டவுடன்‌ இவ்வளவு வல்லவர்‌ 
துரோணராய்த்‌ தாம்‌ இருத்தல்‌ வேண்டுமென்னும்‌ 
துணிபுகொண்டு கஇருபர்‌ இல்ல;ச்திற்கு உடனே அவ 
மை நாடிச்‌ சென்ருர்‌, துரோணரும்‌ தம்‌ சரித்திர 
மெல்லாம்‌ அவர்க்குச்‌ சொல்லி முடித்தார்‌, குரு 
புத்திர்களுக்கு ஆசிரியராக வேண்டுமென்று மிஷ்‌ 
மர்‌ இவரை வண்டிப்‌ பிள்ளைகளை அதிக ஆனக்‌ 
தத்துடன்‌ ௮வசிடம்‌ ஓப்பித்துவிட்டார்‌. *% ட 

குருபுச்‌இ.ரர்கள்‌ தம்‌ குருவை யடைந்ததும்‌ ௮வர்‌ 
இவர்களை நோக்கிக்‌ 4 குழந்தைகாள்‌ | என்மனத்தி 


* வியாசபாரதம்‌, ஆதிபருவம்‌, 6 199. 
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லோமெண்ணமிருக்து என்னை எப்போதும்‌ சஞ்சலப்‌ 
படுத்திக்கொண்டே. யிருக்கின்றது. நீங்கள்‌ என்னி 
டம்‌ வில்வித்தை முர்தலியன பயின்‌.று இறருடைய 
வில்லாளிகலானதும்‌ என்னணெண்ணத்தை உங்கள்‌ 
லெவரேலஜும்‌ ₹ முடிக்கவல்லேன்‌” என்றது சொல்லத்‌ 
துணிவீர்களா 1 ௮ஃ.து உங்கள்‌ விற்நிறத்‌னொலேயே 
முடிக்கக்கூடியதுதான்‌'' என்று துசோணர்‌ சொன்ன 
தும மற்றவர்‌ மெளன சாஇக்கவும அர்க்‌) னொரு 
வனே 4 உமது எண்ணம எதுவேயாயினும்‌ அதை 
முடித்துவிட்டுத்கான மற்றெககாரியத்தையும்‌ கவ 
னிப்பேன்‌”?? என்றான்‌, அர்ச்சுனன்‌ ஆசானிடம்‌ கலவி 
பயின்ற காலமெல்லாம்‌ ௮வசரதாணையைச்‌ சமேற்‌ 
கொண்டு சிறிதேனும்‌ தாமதமின்றி கடந்து வருவா 
ஞயினான்‌. இவனுடைய விசுவரசக்திற்‌ ணெங்கத்‌ 
துசோணரும்‌ இவனிடக்தில்‌ அதிக பிரீதியும்‌ ௮ன்‌ 
பும ஆரவமும வைத்திருந்தார்‌, ஒருகானிரவில்‌ தர்‌௪ 
சுனன்‌ முன்ன மருக்திக்கொண்டி ௬ககையில இப) 
இடீசென்று அவிந்து போய்விடடது, ஆயிலும்‌ 
அவன்‌ சாப்பிடுவதை நிறுத்‌ தவிலலை, இருட்டாயிருக்‌ 
தும பழக்ச தீதினாற்‌ கையானது அுன்னத்தை புள்ளி 
வாய்க்குக்கொண்டு கொடுத்து £ள்வகைக்கண்டு, 
* 1 இத்திரமுங்‌ சைப்பழச்கஞ்‌ செர் தமிழு சாப்பழச்சம்‌ 

வைத்ததொரு கல்வி மனப்பழக்க--நித்த 

கடையு ஈடைப்பழக்க நட்பு தயையும்‌ 

கொடையும்‌ பிறவிக்‌ குணம்‌,” 
என்றபடி. சாககமே இதற்குக்‌ காரணமெனச்‌ தெரி 
ந்து, பழக்கத்தினாற்‌ பற்பலபய்னையும்‌ அடையலா 





% அவ்வையார்‌ தனிப்பாடல்‌, 


17,] ஏகலைவன்‌ சரிதம்‌, 65 


மென்று இரவிலும்‌ தான்‌ வில்வித்தை பயில ஆரம்பித்‌ 
தான்‌, இவனுடைய விடாமுயற்சியையும்‌ புத்திக்‌ 
கூர்மையையும்‌ ஆசிரியர்‌ கண்டு மிசவும்வியந்தார்‌, 


எவ்வளவு அ௮மபமான விஷயமாயிருந்தாலும்‌ 
அதனையும்‌ அர்சசுனனைப்போல்‌ ஒருவன்‌ கவனிப்பா 
யின்‌ லன்‌ பயனுடைய இன்னவென்பதையும்‌ 
தேர்ந்து தெயிதலகூடும்‌, 


துமோணரிடம மநுககாலத்தில்‌ வில்வித்தை கழ்‌ 
கும பொருட்டு புவரைத்தேடி வந்தவர்கள்‌ அுகேகர்‌, 
ஏகலைவன்‌ என்பவன்‌ முவர்சளி லொருவன்‌, இவன்‌ 
நிஷதர்களுடைய அரசனது புத்திரன்‌, நிஷதர்‌ 'ஒரு 
லுகை வேடுவ ஜாதியார்‌, இவன்‌ அவரிடம்‌ வந்து 
தான்‌ அுவாக்கு௪ டனாக வேண்டுமென்று கேட்டும்‌, 
துரோணர்‌ * அஸ்திர சஸ்திர அப்பியாசத்தில்‌ 
மந்திரமும்‌ கலந்திருக்கிறபடியால அவற்றைத்‌ தக்க 
வருணத்திற்‌ பிறந்தோர்க்கு மார்திரக்கான்‌ உபதே 
சிக்கக்கூடும்‌, உன்னைப்போன்ற இழிகுலத்தினர்க்கு 
உபதேசித்தல்‌ கூடாதே; கையால்‌ உனக்கு உப 
தேசஞ்செய்தல்‌ முடியாது” என்று சொல்லி ௮வனை 
அனுப்பிவிட்டார்‌, ஏகலைவன்‌ சிமிதேனும்‌ கோபங்‌ 
கொள்ளாது ௮வது பாததாமரையைத்‌ தொட்டுக்‌ 
கண்ணி லொற்றிக்கொண்டு வந்தவழியே திரும்பித்‌ 
தன்னாடு சென்முன்‌, பிறகு இவஜோர்‌ சிலம்பக்கூடம்‌ 
சன்னாகஞசெய்து துசோணரைப்போன்ற ஒருரு 
லமைத்து அல்வுருவையே தனக்குக்‌ குருவாகக்‌ 
கொண்டு குருபுத்திரர்‌ கற்மதற்குமேலும்‌ தான்‌ கொ 
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ஞ்சக்‌ காலத்திற்குட்‌ கற்றறிச்துவிட்டான்‌, இதற்கு 
யாது காரணம்‌? தான்‌ குருவினிடத் துவைத்த பக்தி 
யும்‌, தாலெடுத்துக்கொண்ட காரியத்தை எவ்விதக்‌ 
இினும்‌ முடித்தலே கடன்‌ எனக்கொண்ட தனது 
ஊக்கமும்‌ விடாமுயற்சியமல்லவா ௮இக க்கத்‌ 
திற்‌ பஞ்சவரைக்காட்டினும்‌ இவனை மிஞ்சினவனுக்‌ 
இய 2? ஊக்சமும்‌, விடாமுயற்சியும்‌ ஒருவ னெக்கா 
லத்தும தான்‌ அணியும்‌ அபரணமாகக்‌ கொள்ள 
வேண்டாமா ? குருபுத்திர்கள்‌ வேட்டையாடக்‌ 
காட்டுக்குச்‌ செல்கையில அர்ச்சுனனுடைய சுணங்‌ 
கன்‌ ஏகலைவனுடைய இம்பக்கூடத்துட்சென்று 
துசோண பிம்பத்தை ௮ த்தஞ்செய்ய ஆரம்பிக்கவே 
ஏகலைவன்‌ கோபய்கொண்டுி வில்லெடுத்துக்‌ கணை 
தொடுத்து விட்டான்‌, அஃது அந்த நாயின்‌ தேகத்‌ 
இல்‌ காற்புறத்‌தும்‌ பாய்ந்து வாய்‌ வழியாய்‌ வந்து 
விட்டது, ௮மைப்‌ பொறுக்கமாட்டாது முந்த காய்‌ 
குலைத்‌துக்கொண்டே தீன்‌ எஜமானனைத்‌ தேடித்‌ 
இரும்பிச்சென்றது. அவன்‌ நுகனை சற்றுற்று 
நோக்கி * இதன்பேரில்‌ இவ்வற்புதமான பாணப்பிர 
யோகம்‌ செய்யப்பட்டி.ரக்கறசே | இது தமக்கும்‌ 
எனக்கும்‌ தான்‌ தெரியுமென்று துரோணர்‌ சொன்‌ 
£னசே, அவரிங்கு நம்முடன்‌ வரவில்லையே, வந்தா 
ஓம்‌ இதன்‌ பேரில்‌ அப்பாணத்தை எய்யமாட்டாரே. 
இதை யவரிடம்‌ கற்றறிந்தவன்‌ வேழொருவன்‌ இங்கு 
இருக்கத்தான்‌ வேண்டும்‌ என்று நீர்மானித்து, 
சுணங்கன்‌ போனவழியே தாலும்‌ செல்ல, ஃது 
ஏகலைவலுடைய சிலம்பக்‌ கூடத்தைச்‌ சேர்ந்தது, 


11] ஏகலைவன்‌ ஆயுதப்பயிற்சி, 67 


அதிலிருந்த ஏகலைவன்‌ வெளியில்‌ வந்துபார்க்க 
அர்ச்சுனனும்‌ அவனைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ வாரக்கண்டு 
எ இர்கொண்டு அழைத்துவந்து தக்க உபசாரம்‌ செ 
ய்து வித்தியாப்பியாசத்தைப்பம்றி வினவும்‌ போது, 
எணஙய்கன்‌ மிது பாணமெய்ததற்குக்‌ காரணமும்‌ அறி 
ந துகொண்டான்‌ அருசசனன்‌, அவனுக்குக்‌ குரு 
துசோணரென்பதும்‌ ௮வன்‌ சொல்லக்கேட்டு, அவ 
னிடம்‌ செலவு பெற்றுக்கொண்டு எல்லாரும்‌ அரண்‌ 
மனைக்குத்‌ இருமபிசசென்‌முர்கள்‌, அன்றுமுதல்‌ அர்‌ 
சசுனன்‌ சற்று ஏூக்கழுற்றிருக்கிறதைத்‌ துசோணர்‌ 
அவலது முகக்குதியாலறிந்து வனை யழைத்து 
அதம்கு யாதுகாரணமென வினவ, அவன்‌ “தாங்கள்‌ 
எனக்கு மாத்திரமே கழ்பித்கேனென்ற ஒரு விசேஷ 
பாணப்பிரயோகம்‌ ஒரு வேடன்‌ தங்களிடங்‌ கற்று 
அதைப்பிரயோடித்து எனது அணங்களைக்கொன் 
மூன்‌? என்றனன்‌, அதற்கவர்‌ 4 அம்ச சிஷனை என 
க்குக்‌ காட்டுவாயாக, யான்‌ கற்றுக்‌ கொடுக்கவே 
யில்லை? என்று உறுதியாய்ச சொல்லலும்‌, அவரை 
யிட்டுக்கொண்டு புர்சசவன்‌ ஏகலைவலுடை.ய சிலம்‌ 
பக்கூடம்‌ சென்முன்‌, துரோணர்‌ வருகிழுரென்ப 
தை ஏகலைவன்‌ உணர்ந்து எதிர்சென்று வேண்டிய உப 
சரணைசெய்து அழைத்துவர்து அவரை யோராசனத்‌ 
இருத்திக்‌ தான்‌ கைகட்டி. வாய்‌ புதைத்து அவர்‌ 
முன்‌ நின்றான்‌, ௮வர்‌ ௮வனை கோக்கி “நீ இப்பாணப்‌ 
பிரயோகத்தை எப்படிக்கற்றாய்‌ 8?” என்றார்‌, ௮வன்‌ 
எதிரிலிருந்த பிம்பச்சைச்‌ சுட்டிக்காட்டித்‌ * தங்க 
ஞூருவாய இச்சிலைபினின்றும்‌ சறேன்‌ '” என்று 
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சொல்லலும்‌, இவன்‌ குருவினிடம்‌ வைத்திருந்த விசு 
வாசத்தையும்‌ பக்தியையும்‌ கண்டு ஆச்சரியமடை 
ந்து அர்ச்சுனனுக்கும்‌ அ௮தைக்காண்பித்து நின்ருர்‌, 
அர்ச்சுனனும்‌ வியந்து வெட்டுத்‌ தலைகுனிக்கான்‌. 
பக்தியிற்சிறக்க ிடனாகிய ஏசலைவன்‌ குருவைப்பார்‌ 
தீதத்‌ * தங்கள்‌ தயவினால்‌ இவ்வளவு விருத்தியடை 
ந்தேன்‌, குருத௯நிணை கொடுக்க விரும்புகின்றேன்‌. 
என்னாலியன்றது எழுவாயினும்‌ தலகள்‌ விருப்ப 
இதிற்‌ சயையக்‌ கொடுக்கின்றேன்‌!” என்முன்‌, அவர்‌ 
“மற்டொன்றும்‌ வேண்டாம்‌, உன்‌ வலக்கைப்‌ பெருவி 
லைக்‌ காணிக்கையாயத்தா”? ஏன்முர்‌, அவன்‌ சற்றே 
னும்‌ வருத்தமென்பதின்‌ மி ௮கமலர்ச்சி முகமலர்ச்சி 
யோடு அதைத்தமிச்துக்‌ குருவிற்கு முன்பாக வைத்‌ 
தான்‌. குரு இவனுடைய புக்தி விசேஷத்இந்கு மிக 
வும்‌ வியந்து * இனி ஏகவல்லிய னென்பது உன்‌ 
பெயராசட்டும்‌ ; உன்னுடைய பக்திக்கும்‌, ஊக்கத்‌ 
இற்கும்‌, விடாமுயந்சிக்கும்‌ யாம்‌ மிக வியந்தனம்‌!? 
என்று சொல்பி விடைபெற்று அர்ச்சுனனும்‌ துசோ 
ணரும்‌ திரும்பி ௮ரணமனை அடைந்தார்கள்‌, 
இவ்விதமாக வலக்கைப்‌ பெருவிரலீந்தான்‌ ஏக 
லைவன்‌, வலக்கைப்‌ பெருவிரலில்லாவிடில்‌ ஒருவன்‌ 
வில்லாளியாயிருக்து யாது பிரயோஜனம்‌ ? பார்ப்‌ 
பவர்களுக்குக்‌ துரோணர்‌ செய்த காரியம்‌ மிக்க குரூ 
சமாகத்‌ தோன்ருதா ? ஆம்‌, சோன்றும்‌, ஆயினும்‌ 
அவர்‌ செய்தது நியாயந்தான்‌, எப்படி 3 ஒருவன்‌ 
தீன்‌ முற்பிறப்பில்‌ தனக்கிருந்த ஈல்லெண்ணம்‌ ஈற்செ 
ய்கை இவற்றிற்குத்‌ தக்கவாறு இந்த ஜன்மத்தில்‌ தக்க 
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இடத்தில்‌ தக்க குண ரூப லாவண்யத்தோடு பிறக்‌ 
இன்னான்‌, ய எண்ணமும்‌ தீச்செயலுமுடையவனும்‌ 
அதற்குத்தக்கபடி. பிறக்கின்றான்‌, ஒருவன்‌ தேகமும்‌ 
அவன்‌ பிறந்திருக்கும்‌ வர்ணாச்சிரமமும்‌ தன்‌ பூர்வ 
கர்மத்திற்குத்‌ தக்கபடி தாம்‌ இருக்கும்‌, இவன்‌ இச்‌ 
சாஇயிற்‌ பிறந்து தனச்குரியன வல்லா தனவற்றை 
அடைய விரும்புதல்‌ கூடாதாகலின்‌ அவனுக்கு இக்‌ 
கதிவரும்படி. யாயிற்று, அப்பலனை அடைவிப்பதற்‌ 
குக்‌ துரோணர்‌ ஒரு காரணமாக இருந்தார்‌, இஃது 
இவனுடைய கர்மபலன்‌, இவன்‌ தன்கருமசேஓம்‌ 
க௲யமாகிற வரையிற்‌ பொறுத்திருக்தால்‌ எல்லா 
நன்மையுக்தாமேவந்து இவனைச்சேரும்‌, இவனுக்கு 
இவ்விஷயத்திற்‌ பொறுமையில்லை, தன்வருணத்திற்‌ 
குத்‌ தகாதென்‌ நேற்பட்டி.ரு௩்கனவம்றை யடையச்‌ 
தன்‌ கையைக்கொண்டு தான்‌ முயற்ரிசெய்தமையால்‌ 
தன்கைபோகும்படி. நேரிட்டது. ஆயினும்‌ அவனு 
டைய குருவிசுவாசமும்‌, போறுமையும்‌, ஊக்கமும்‌, வீடா 
முயற்சியும்‌, வேண்டிய வேலை செய்து கொண்டி.ருக்‌ 
தன, இவையெல்லாம்‌ இனி இப்பிறப்பினும்‌ பல 
னடையலாம்‌ என்பசைச்‌ தெற்றென விளக்கி, மறு 
ஜன்மத்தி லடைபும்‌ பலனுக்கோ ஓரளவில்லை, 


ஒருநாள்‌ துரோணர்‌ தம்மாணவர்களைப்‌ பராீ 
கழிக்க எண்ணங்‌ கொண்டு ஒருபக்ஷி பிம்பத்தை ஒரு 
மரக்ளையில்‌ வைத்துத்‌ கம்மாணவர்களை அழைத்து 
அதனை ஓசம்பெய்அு கொல்லுங்கள்‌, பார்ப்போ''மெ 
ன்முர்‌, முதலில்‌ தர்மர்‌ தம்‌ கையில்‌ வில்லு மம்பும்‌ 
எடுத்து நின்முர்‌, துசோணர்‌ அவருக்கு அப்பகூஷி 
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யைக்காட்டி அப்பா தர்மா, உன்‌ கண்ணுக்குப்‌ 
புலப்படுகிறது எது? ப௯தியா? மரமா? கானா ? 
அல்லது உன்‌ சகோதரர்களா?'! என்ருர்‌, அதற்கவர்‌ 
ஏல்லாரும்‌ என்கண்ணுக்குப்‌ புலப்படுகிருர்கள்‌”” 
என்றுர்‌, “ப்பா தர்மா, ஒதுங்குகில்‌, குறியையுன்‌ 
னால்‌ அடிக்க முடியாது” என்றார்‌ துசோணர்‌, அர்ச்‌ 
சுனன்‌ தவிர மற்றைச்‌ சகோதரர்களும்‌ தர்மரைப்‌ 
போன்று ஒதுக்கிவிடப்பட்டார்கள்‌, அதற்குப்பிறகு 
அர்ச்சுனன்‌ வில்லும்‌ கையுமாக வந்தெதிர்‌ நின்றான்‌, 
அவனையும்‌ மற்றவர்களைக்‌ கேட்ட கேள்வியை மறு 
படியுங்‌ கேட்டார்‌, இவன்‌ *பசஷி மாத்திரம்‌ என்‌ 
கண்ணுக்குப்‌ புலப்படுகெறதே யன்றி, மாமூம்‌ தெரிய 
வில்லை, தாங்களும்‌ தெரியவில்லை!” என்றுன்‌, * உன 
க்குப்‌ பக்ஷிமாத்திரம்‌ தெரியும்‌ பக்ஷத்தில்‌ ௮ஃது 
எப்படி. யிருக்கிறது, எனக்குக்கொழுசம்‌ விளங்கச 
சொல்‌'' என்முர்‌ துரோணர்‌, விஷயங்களை எப்போ 
தும்‌ உற்றுநோக்கும்‌ அர்ச்சுனன்‌ ** ப௯தியின்‌ சிரசு 
மாத்திரம்‌ தெரிகறதேயன்றி ௮கனுடைய மற்ற அவ 
யவங்களுள்‌ யாதேனும்‌ தெரியவில்லையே” யென்‌ 
முன்‌, துரோணர்‌ அர்ச்சுனனுடைய திறமையைக்‌ 
கண்டு வியச்து ௮இகவானந்தமடைந்து 4 அப்பா 
அர்ச்சுனா, எடுவில்லை, விடிகணையை”? என்முர்‌, 
இதில்‌ அர்ச்சுனன்‌ காட்டிய இறமை என்ன? 
உற்று கோக்குக்திறமை,* ௮ஃது ஒவ்வொருவர்க்‌ 
குமிருக்க வேண்டியது அதிக ஆவசியகமானது, ஒன்‌ 
றை இலக்குவைத்துப்‌ பார்க்கும்போது மற்ற ஐம்‌ 


* (0086 வர்$ரேம்‌100, 0 ரகமம்0, 
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தாறு விஷயங்கள்‌ ௮தே காலத்தில்‌ நமது கண்ணுக்‌ 
குப்‌ புலப்படுமானால்‌ நாம்‌ வைத்த குறியை எப்படி. 
, அடிக்கல்‌ கூடும்‌? எகை முதலிற்கவனிக்க ஆசம்பிக்கி 
ரோோமோ அ.துமுடியும்வசையில்௧மதுசவனம்‌ வேரு 
நிடத்திலும்‌ செல்லக்கூடாது. சென்முல்‌ முதலுக்‌ 
கே மோசந்தான்‌, இத விஷயத்தில்‌ தர்மர்‌ முதலிய 
வரைப்‌ போன்றிராது அர்ச்சுனனைப்‌ போன்றிருத்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌, இகனை இளஞ்சிருசேயன்றி வய 
இன்‌ முதிர்க்தோரும்‌ அதிகமாய்க்‌ கவனித்து நாடோ 
வும்‌ ஈடக்கவேண்டுவது அவசியமன்றோ $ 
அர்ச்சுனன்‌ முதலியவர்க ஞடைய ஆயுதப்ப 
பிற்சி முகலியன முடிவு பெற்றதும்‌ இவற்றை அரங்‌ 
கேற்ற ஒரு நாள்‌ ஏற்படுத்தினார்கள்‌, அற்றைத்தி 
னம்‌ அக்ககரக்தாரும்‌ அசைச்சூம்க்த நகரிலுள்ளவர்‌ 
களும்‌ அரண்மனையிலுள்ளார்‌ அனைவரும்‌ ஒருங்கே 
அரங்கேற்றுமிடத்தில்‌ வந்துகூடினார்கள்‌, அதற்குத்‌ 
தக்க ஏற்பாடுகளும்‌ செய்யப்பட்டிருக்தன, குரு புத்தி 
ரர்களுள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ தம்‌ தம்‌ இறத்தைக்‌ காட்டி. 
ஞர்கள்‌, அர்ச்சுனன்‌ எல்லாரினும்‌ மிக்க திறமை 
யுடையவனாய்த்‌ தோன்றினான்‌, எல்லாப்‌ பக்கங்களி 
லும்‌ ஓடும்படி. சூச்இரமமைத்‌த ஹரிருப்புப்‌ பன்றி 
ஒன்றன்‌ மீது ஐாம்பெய்து வீழ்த்தியது அ௮வ்விட 
தீஇிற்‌ காட்டிய ௮கேக விகோதக்‌ காட்செகளிலொ 
ன்று, ஏககாலத்தில்‌ தன்‌ வில்லினின்றும்‌ ர்ச்‌ 
னன்‌ ஐந்து அம்பு அப்பன்றியின்‌ மீத எய்தான்‌, 
அவையனைத்தும்‌ ஒரேசகாலத்து அதன்‌ வாயினுழைக்‌ 
துஜந்துவழியாய்‌ வெளித்தோன்றின, இவையெல்‌ 
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லாம்‌ முடிவேறுக்‌ தருணத்தில்‌ அுக்குழாத்தில்‌ ஒரு 
பெரிய சத்தங்கேட்டு எல்லாரும்‌ இக்கட்டு காற்பூற 
மும்‌ பார்த்தார்கள்‌, அப்போது ஜனங்களை நீக்கிக்‌ 
கொண்வெர்‌.துதோள்‌.தினன்‌ ஒரு சிறுவன்‌, ஆயினும்‌ 
விர.த்திற்பெரியன்‌, கர்ணன்‌ என்னும்‌ பெயரினான்‌, 
அவனும்‌ துசோணருடைய மாஸுக்கர்களி லொருவ 
ன்‌. மூர்ச்சுனனுடைய இறமையைப்‌ பார்த்துச்‌ தீரா 
ப்பொழுமையுடையவன்‌, அர்ச்சுனன்‌ காண்பித்த 
எல்லா விகோத வேடி.க்கைகளையும்‌ தானும்‌ ஒன்றும்‌ 
விடாமழ்‌ காண்பித்து ௮ரங்கலுள்ளோர்‌ அனைவரும்‌ 
ஆகந்தமடையுமாறு செய்தனன்‌, பிறகு உடனே 
அர்ச்சுனனுடன்‌ மல்லுக்கு நின்னான்‌, அப்போது 
வழக்கப்பிரகாரம்‌ இருவரி லொருவனாகிய அர்சசு 
னன்‌ பேரும்‌ குலமும்‌ எடுத்துசைத்தார்‌ இருபாசாரி 
யர்‌, மற்றவனுடைய குலமும்‌ கோத்திரமும்‌ விசாரிக்‌ 
காரர்கள்‌, கர்ணன்‌ தன்‌ தாய்கக்தையர்‌ இன்னாரெனத்‌ 
கெரியாததனால்‌ மயங்‌கனொன்‌, வெட்கச்தினால்‌ தேசம்‌ 
வெளுத்தான்‌, இதை மற்றவர்கள்‌ அறியாததற்கு 
முன்‌ துரியோகனன்‌ சரேலென அவ்விடம்‌ வந்து 
“ அர்ச்சுளனுடன்‌ அ. ரசனாயிருப்பவன்‌ தான்‌ மல்லு 
க்கு வரலாமென நீங்களெல்லோரும்‌ யோசிக்கும்‌ 
பக்ஷத்திற்‌ கர்ணனையும்‌ அ௮.ரசனாக்கிவிடுகின்றேன்‌'? 
என்று சொல்லி உடனே அவனை அங்கதேசத்திற்கு 
அரசனாக்கினொன்‌. அவலும்‌ இக்கன்றி யறிகுறியாய்‌ 
 ஈம்முடைய நட்பு ஈமன்‌ ஒருவன்‌ தவிர மற்றெவ 
சாலும்‌, மற்றெதனாலும்‌ பிரிக்க முடியாதொழிக” 
என்று கூறிச்‌ சபதம்‌ செய்துகொண்டான்‌. ௮ப்‌ 
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போது தேர்ப்பாகன்‌ ஒருவன்‌, வயதின்‌ மூதியோன்‌, 
அவன்‌ தட்டித்தடுமாறி வந்து தானெடுத்து வளர்த்த 
பிள்ளையின்‌ இறத்தைக்கண்டு தான்ரான்‌ தகப்பனென 
"எல்லாருக்கும்‌ முன்வந்து நின்முன்‌, கன்னனும்‌ 
அவன்‌ தாள்பணிந்து அர்ச்சுனனுக்கு முன்வந்து 
நின்றாள்‌, அப்போது வீமன்‌ கோபத்துடன்‌ கொ 
இத்தெழுந்து கன்னனைக்‌ தேர்ப்பாகன்‌ பிள்ளையென 
விகழ்ந்து ௮வன்‌ அர்சசுனனுடன்‌ மல்லுக்கு நிற்றல்‌ 
தகாதென்றுரைத்த மாக்‌இரத்தில்‌ துரியோகனன்‌ 
தன்‌ துணைவன்‌ கர்ணன்‌ பேரைக்‌ காக்கும்‌ பொருட்‌ 
டுத்‌ இடீரென்று குஇத்தெழுக்து * கர்ணனை ௮ரச 
னாக்கியும்‌ இப்படி. இகழ வ.துஅகர்மமன்றோ?? என்று 
அங்குநின்‌ழவர்களை உரத்த தொனியுடன்‌ வினாவ 
ஆசம்பிக்கும்போது கதிரவனும்‌ மேற்குச்‌ சழுத்தி 
ரத்து மூழ்கினான்‌. வக்தவர்களும்‌ வந்த வழியே பிரிக்‌ 
தேகிஞர்கள்‌, வில்வித்தையில்‌ அர்சசனனைப்பார்க்இ 
லும்‌ கர்ணன்‌ சிறந்தவனே ? அல்லது கர்ணனைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌ அர்ச்சுனன்முன்‌ சிற்‌ தவனோ ? என்னும்‌ 
ஐயம்‌ அப்போதும்‌ 2ரவில்லை, இன்றளவும்‌ சே 
நிலைமையிற்ருனிருக்கிற 2, 

“இவளா 3௬ புத்திர்களுடைய ௮சங்கேற்றம்‌ 
முடிந்ததும்‌, துரோணர்‌ தம்மாணவர்களாய அவர்‌ 
களை யழைத்து எனக்கு நிங்கள்‌ குறுதகநிணை கொடு 
க்கவேண்டாமா? நீங்கள்‌ (பாஞ்சால சேசாஇபதி தன 
க்கிழைத்த இீச்செயலைக்கூறிப்‌) பாஞ்சாலதேசத்தின்‌ 
மீது படையெடுத்துச சென்ற௮ு,௮தற்கரசனாகிய துரு 
பகனைத்‌ தேர்க்காலிற்‌ பிணித்து, அவனுயிர்க்கொரு 
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குறையும்‌ நேரிடச்செய்யாது என்னிடம்‌ கொண்டு 
வந்து விடுங்கள்‌!” என்று சொன்னதும்‌, கெளரவர்க 
ளும்‌ பாண்டவர்களும்‌ உடனே படையெடுத்துச்‌ 
சென்று பாஞ்சாலன்‌ ஈகரை காற்புறமும்‌ வளைத்துக்‌. 
கொண்டார்கள்‌, துருபசன்‌ இதைக்‌ கேள்வியுற்று 
யுத்தசன்னக்கனாயச்‌ துரியோதனனாதியர்‌ ரூழ்க்திரு 
ந்த பக்கஞ்சென்று அவரனைவரையும்‌ வெர்நிட்டு 
ஒடும்படிசெய்து பாண்டவரிருந்த பக்கஞ்சென்றான்‌, 
துருபதனுடைய தேரவிரர்‌, யானைவிரா, குதிரை 
வீரர்‌, அனைவரையும்‌ பாண்டவ ரைவருஞ்சேர்க்து 
பதாஇகளாக்கி அவர்களையும்‌ எனு இகளாக்கிப்‌ பறக்க 
டிக்கதும்‌ அரசனோ பாண்‌..வரைவராகிய புலிகளின்‌ 
வாயிலகப்பட்டுக்‌ கொண்ட ஆட்டைப்போன்று ல 
மந்து நிற்க அர்ச்ஈனன்‌ அவனைத்‌ தேர்க்காலிற்‌ 
கட்டி.ம்‌ தனது ஆசிரியர்‌ துரோணர்‌ முன்னம்‌ கொ 
ணர்ந்து நிறுத்தினான்‌, 


துரோணரோ கோப மென்பது சிறிதுமின்றி 
அகமலர்ந்து அவனைப்பார்த்து, இனிய வார்த்தை 
சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌, £ உன்னுயிருக்குப்‌ பயம்‌ 
வேண்டாம்‌, ஆயினும்‌ ௮ஃது உன்‌ பகைஞனாகிய 
என்கையிற்மு னிருக்கிவ்றது. இப்போதாவது முன்‌ 
னிருக்த சிகேகத்தை நினை து தலை மறுபடி. விருத்‌ 


டோ உனக்கு £ உன்‌ உயிரு 


தஇசெய்ய எண்ணமுண்‌ 
க்கு ஹானிவாராது, பயம்வேண்டாம்‌, பிராமணருக்‌ 
குரிய முக்யெகுணம்‌ மற்றவர்‌ குற்றங்களை க்ஷமித்து 
அ௮வசைக்காத்சலே, என்‌ தகப்பனார்‌ ஆச்சிரமத்தில்‌ 
நரம்‌ பற்பல வித்தை கற்று அன்று பிரிந்தது முதல்‌ 


11] துருபதன்‌ பங்கம்‌: 75 


மாஞுக்கு காள்‌ நாம்‌ வளருவதுபோல உன்னிடம்‌ 
எனக்கிருக்த கேசமும்‌ அன்பும்‌, வளர்ந்து கொண்டே 
வந்தன, ஓ க்ஷக்இிரிய ஸிம்மமே ! யான்‌ வேண்டு 
வது உன்னுடைய சிகேகந்தான்‌. வேஜொன்றும்‌ வே 
ண்டாம்‌. நீஇப்போது தோற்றுப்போனதனால்‌ உன்‌ 
னுடைய இராஜ்ஜிய முழு தும என்னுடையசே, என 
க்குவக்த குருத.௬திணை இது, யான்‌ விரும்பின்‌ முழு 
தும்‌ உனக்குத்‌ இரும்பவுங கொடுத்துவிடலாம்‌, ஆயி 
னும்‌ உன்‌ சொல்லே உனக்குக்‌ கூற்முய்‌ நிற்கின்றது. 
* அரசனல்லாகவன்‌ எப்படி. அரசனுக்கு? சினேக 
னெனக்‌ கூறிக்கொண்டு வரலாம்‌ !? என்று என்னை 
இகழ்க்கா யல்லையோ ? கம்மிருவருடைய சிநேகம்‌ 
பாலியசிகேச மாயிற்றே ; ௮ல்து என்றைக்கும்‌ நிலை 
பெற்றிருக்க வேண்டாமா ? மேலும்‌ நாம்‌ வாக்கும்‌ 
போகே எனக்குப்‌ பாதிராஜ்ஜியம்‌ கொடுப்பதாக 
மனமகிழ்வுடன்‌ வாக்குத்தத்தம்‌ செய்காயல்லையோ? 
பிறகு எனனுடன்‌ பேசுவதற்கும்‌ காணினாயன் மோ ? 
ஆகையினால நான்‌ பாடு இசாற்றியக்தை வைத்துக்‌ 
கொள்கிறேன்‌, 

* அன்றெனக்கு நீயி சை$த வவனி பாதி யமையுமற்‌ 
தின்று னக்கு நின்ற பாதி யான்வ ரைர்‌து தருகுவன்‌ 
குன்றெனக்கு விந்தி லங்கு கொற்ற வாகு வீரனே [ன்‌ 
யுன்றனச்கு வேண்டு மென்ன வுயிரும்‌ வாழ்வு முகவினா 

உனககுப்‌ பாதி கொடுககின்‌ றேன்‌, வளப்பம்‌ பொருந்‌ 
தியம்‌ பாகீரதியின்‌ தென்புற முள்ள துமான தேசத்‌ 
திழ்‌ கெல்லாம்‌ நீ அரசனபிரு, அட்ற்டு வடக்கி 





* வில்லிபுத்தாரார்‌ பாரதம்‌, 


86 பாரதவீரர்களின்‌ இளமைப்பருவம்‌. 


அள்ள இராஜ்ஜியமெல்லாம்‌ என்னுடையதா யிருக்‌ 
கட்டும்‌, கான்‌ பேருக்குமா,த்திரம்‌ ௮சசனாபிருக்தாற்‌ 
போதும்‌, உன்‌ சிகேகக்தான்‌ வேண்டும்‌, உன்னு 
டைய விருப்பம்‌ யாது 2” என்னலும்‌ ௮ரசன்‌ தலை 
வணங்கி உயிர்நின்றதே போதுமெனச்‌ இரும்பிப்‌ 
போனான்‌, தன்னை யவமதத்சவனாகய துருபசகனுக்‌ 
குத்‌ தக்க தண்டனை செய்கனுப்பினார துரோண 
ரும்‌, * 

கின்னெஞ்சே தன்னைச்சுட்டும்‌, துருபதன்‌ தன்‌ 
னூர்‌ சேர்ந்து கன்னைக்‌ தெர்க்காலிற்‌ கட்டிக்கொண்‌ 
டுபோன விஜயன்‌ கழுத்தைக்‌£ட்ட ஒரு கன்னிகையும்‌ 
தன்னை அவமானம்‌ செய்த துசோணர்‌ கழுத்தை 
வெட்ட ஒரு வீரனும்‌ தனக்குப்‌ பிஈக்கவேண்டுமென்‌ 
னுமவாவுடையவஞனாய்‌ ஆரியர்க&£ அழைத்து விசா 
நித்துப்‌ பத்திர காமேட்டியாகஞ்‌ செய்வித்தான்‌, அவ்‌ 
வேள்வியினின்றும்‌ தான்‌ விரும்பிய புத்‌ இ.ரனையும்‌ 
புத்திரியையும்‌ பெற்மான்‌, திஷ்டத்துய்மன்‌, திரேள 
பதை என்பன முறையே ௮வாதம்‌ பெயர்‌, துரோ 
ணரைப்‌ பதினைந்தாகாட்‌ பாசதயுத்தத்திற்‌ பூர்த்தி 
செய்தவன்‌ இவன்‌, இரெளபதையோ சுரர்‌ குல 
மழியச்‌ தை தோன்றியவாறு அரசர்குலம்‌ முடி.யத்‌ 
தான்தோன்‌ மித்‌ தன்குமலும்‌ அவர்தம்‌ குலமும்‌ ஒரு 
ங்கே முடித்தவள்‌, 





வியாசபாரதம்‌, அதிபருவம்‌ $ 195 - 140: 


அத்தியாயம்‌,--111, 
பாண்டவர்களுக்குவந்த ஆபத்துக்களும்‌, 
அவற்றின்‌ நிவாரணமும்‌, அவர்தம்‌ ஐயமும்‌, * 
கணவைைவய டவ யவை 

பாண்டவரும்‌ துரியோதனனாதியரும்‌ நுஸ்திர 
சஸ்இிரப்பயிழ்சியில மிக்க தேர்சசியடைந்து கொஞ்ச 
நாளைக்குள்‌ மகா வீரர்களானார்கள்‌, அவர்‌ தம்‌ இள 
மைப்பருவமும்‌ எளிதிற்‌ சென்றது, தக்க காலத்‌ 
தல்‌ திருதராஷ்டிரர்‌ தம,து தம்பியின்‌ நயனா யெ தர்மரு 
க்கு, தைரியம்‌, மனவுறுதி, பொறுமை, ஈகை, கபடமி 
ன்மை என்லுமித்தகைய நற்குணங்கள்‌ பற்பல அதிக 
மாய்ப்‌ பொருந்திபிரு1தலினாலும்‌, ௮சசிளங்‌ குமரர்‌ 
க்கெல்லாம்‌ இவறறினும்‌ மற்றெவர்றிஞும்‌ மேம்பாடு 
டைமை பற்றியும்‌ இவரே தமக்குப்பின்‌ னரசுக்‌ 
குரிய செனவிஎம்பரமு செய்தார்‌, இவ்வாறு தரும 
ருக்குத்தான்‌ பட்டமென நிச்சயமான தும்‌ தம்முடை 
ய நற்குண நன்னடைசளினாலும்‌, சாஜரீகம்‌ நடத்தும்‌ 
இறமையினாலும்‌ தம்‌ “தந்தையிலும்‌ மிக்கோ' ளெனப்‌ 
பல்லோராலும்‌ கொண்டாடும்படியாய்‌ விளங்கினார்‌ 
தீரும்‌, அவருடைய சகோதர ரனைவரும்‌ பற்பல 
இக்குலும்‌ படையெடுத்துச்‌ சென்று ஜெயங்சொண்டு 
பல முசசர்களிடத்தும்‌ இறை கொண்டு மீண்டனர்‌, 
இவர்தம்‌ இராஜ்ஜியமும்‌ முன்னிலு மிப்போது 


௮இக விஸ்தீரண மடைந்து விட்டது, பாண்டவர்க 


* ஆ9ிபருவத்தின்‌ பிற்பகுி, 


78 பாண்டவர்‌ ஆபத்து நீக்கம்‌, [அத்தியாயம்‌ 


ளுடைய விர்சன்மையும்‌ அவர்கள்‌ நாடோறும்‌ 
பெறும்ஜெயமும்‌ கேள்வியுற்ற நாள்முதல்‌ இருகராஷ்‌ 
ட.ரன்‌ பொருமை மேற்சொண்டு இரவிலும்‌ தூங்கா 
மல்‌ இதே இிந்தளையா யிருக்தான்‌, * இவனுக்கு 
அழுக்காறு எவ்வளவு நுதிகரிக்‌ நக்‌ கொண்டுவத்த 
தோ அதனினும்‌ நஇிகமாய்‌ நஇகரித்தன பாண்ட 
வர்கஞ்டைய செல்வமும்‌, புகழும்‌, இவர்களிடத்தில்‌ 
ஜனங்கஞக்கிருக்க விருப்பமும்‌ விவயமும்‌ நுப்படி. 
யே யதிகரிக்தன, ஐவர்‌ அமக்குள்‌ ஒற்றுமையும்‌ அன்‌ 
பும்‌ ஆர்வமும்‌ அஇிகமாயிருக்தன. கண்ணில்லாத 
தனாலிதைக்‌ காணப்பெருது கேட்கப்பெற்று, புறக்‌ 
கண்ணில்லாககோடு நுகக்கண்ணு மில்லாதவனாய்‌ 
௮முக்காறுடையளாய்த்‌ கன்‌ பின்போகள்‌ மாத்திரம்‌ 
இச்சூரியர்முன்‌ மின்மினிபோலத்‌ தோன்று இன்முர்க 
ளே என்னும்‌ ஏக்கவகொண்டு தன்‌ துன்மக்இரிகளில்‌ 
ஒருவழணாய கணிகன்‌ என்பவனை அழைத்து அவனு 
டன்‌ இசைப்பற்றி .லோ௫ிப்பாரயினான்‌, அவனும்‌ 
இதைக்குறித்து ஒருகமை கண்ணிலானுக்குச்‌ சொல 
லக்‌ கொடங்கிளுன்‌ ;-நுரசர்க்கரசே, ஒரு சால 
ச்து ஒரு சாட்டில்‌ ஒரு நரி வாசஞ்செய்துகொண்டி 
ருந்தது, இகற்குச சினேடிதர்சளோ இரியும்‌ எலியும்‌ 
காயும்‌ புலியும்‌, ஒரு காள்‌ ஒரு மான்‌ அக்காட்‌ 
ஓல்‌ மேய்ந்து இரை வேண்டிய அளவு கொண்டு ஒரு 
மரநீழலிற்‌ படுத்துறங்கிற்று, அசைப்பிடிக்கும்‌ நிமித்‌ 
தீம்‌ அந்தரி எலியை நுழைத்து 48 அதன்‌ காலைக்கடி” 
என்றது, மற்றொரு சினேடிதனாகய புலியை ுழை 

பதவ பலபட ப பபபல பட்‌ 


*வியாசபார சம்‌, ஆ.இிபருவம்‌, $ 141. 


॥1[.] கணிகன்‌ உபாயம்‌, 79 


த்து “ம முர்த மான்‌ நாக்கத்தினின்றுர்‌ துள்ளிக்‌ 
குதித்து ஐடும்போது ஒரே பாய்‌, சலாய்‌ அதன்‌ மீது 
பாய்க்து அதனைக்கொல்‌? என்றது, மான மாமிசமும்‌ 
*இந்த புக்தியினற்‌ போஜனத்திற்கு. சித்தமாய்‌ வீட்‌ 
டது, ஈரி தன்‌ ஏனேகிக ரெல்லாரையு மழைத்து 
“ஸ்காஈம்‌ செய்துவிட்டு வாருங்கள்‌, அதுவரையில்‌ 
இதை நான்‌ பாதுகாத்துக்கொண் டிருக்கன்றேன்‌' 
என்றது, இதை கம்பி எலலாம்‌ ஸ்நாகத்‌இம்ருப்போய்‌ 
விட்டன, இதுவோ உளவறிந்ச நரி, புலியானது 
ஸ்கானத்தைமுடித்துக்கொண்டு முன்புவந்தது, வந்த 
வுடன்‌ ஈரி புதை நோக்கிப்‌ * புலீயண்ணா, எலியா 
னது தன்‌ 2: தவியினால்‌ தான்‌ இந்த ஆகார முனக்குக்‌ 
கிடை.த்ததெனப்‌ பெருமைபாராட்டிக்‌ கொள்கின்‌ 
றது? என்றது, இது சொல்வதம்குள்‌ தன்னுடைய 
பமாககிரமத்திற்கு இஃது ஏற்ற மன்றென்னு மெண்‌ 
ணங்கொண்டு *இவ்விமை எனக்குவேண்டாம்‌' என்று 
தனக்கு வேறே இரைகேடப்‌ போய்விட்டது, பிறகு 
எலிவந்தது, அுதனைகோகச்கி * எலித்தம்பி, இங்கே 
கீரிப்‌ பங்காளி யிருக்கிறான்‌, உன்னை உட னேகொளன்று 
பங்கிட்டுக்‌ கொள்ளுவான்‌” என்று சொன்னதும்‌ 
௮து பயந்து ஓட்டம்‌ எடுத்தது, ஒகாயும்‌ தன்னிடம்‌ 
துப்‌ புல்‌ கோபத்துட ஸிருக்கிறதென்று நரிசொல்‌ 
லக்கேட்டு ஈடுக்கய்கொண்டு வந்த வழியே நடந்து 
விட்டது, கரி இரையை மாடிவந்ததும்‌, ஈரி வதைப்‌ 
பார்த்து * மற்ற மூவருடலும்‌ போர்புரிந்து வென்று 
அவர்கள்‌ வெக்நிடச்‌ செய்தேன்‌, நீஎனக்கெவ்வளவு?? 
என்று சொன்னதும்‌ ௮ு.து பயந்து ஓடிப்‌ பதுங்கிவிட்‌ 
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டது, பிறரு ஈரியோ சுவஸ்தமாய்‌ மானை ௬ூபார்த்‌ 
துத்‌ இன்றுகொண்‌டிருக்தது, இதைப்போன்று பூச 
சர்களும்‌ கங்கள்‌ பகைவர்களைச்‌ சமயம்‌ பார்த்துச்சாம 
பேத சானதண்ட மென்னும்‌ சதுரவித வுபாயத்தால்‌ 
வென்று தாம்‌ 3யமடைதல்‌ வேண்டும்‌!” என்று 
சொல்லி, இதன்‌ கருத்துக்‌ இயைய நடத்தல்‌ ஈலமென்‌ 
முன்‌ கணிகன்‌, 

ஜனய்கள்‌ தருமரைமிகவும்‌ புகழந்து அவர்தாம்‌ 
தங்களுக்கு ௮ுரசராக வேண்டு மென்பதைப்‌ பலலி 
தத்திலுஞ்‌ செவியுற்றுத்‌ துரியோதனன்‌ மிக்க விய 
சனமுற்று, தன்‌ தந்தையிடஷ்‌ சென்று, தாங்‌ 
கள்‌ தக்க காலத்திற்‌ கவனியாவிடின்‌ அரசுரிமை பா 
ண்டு வமிசத்தினர்க்கே போய்விடும்‌, ஆகையால்‌ இப்‌ 
போது நுவர்களுக்கு நல்ல வார்த்தை சொல்லிக்‌ தம்‌ 
இிரமாக நுவர்களை வாரணாவதத்‌திற்குப்‌ போம்படி. 
ஏற்பாடுசெய்து விடல்வேண்டும்‌. எனக்குப்‌ பட்ட 
மான பிறகு வேண்டுமானால்‌ ஐவரும்‌ அவர்தம்‌ தா 
யும்‌ இங்குச்‌ இரும்பிவரலாம்‌” என்றான்‌, அயினும்‌ 
௮சசனுக்கு நுவர்களிடச்தில்‌ யாதொரு குற்றமும்‌ 
புலப்படவில்லை, ஆகையால்‌ வேமொரு விதமாய்த்‌ 
தன்னெண்ணத்தையும்‌ தன்‌ பிள்ளையினது வேண்டு 
கோளையும்‌ நிறைவேற்ற முயன்முன்‌, அவர்களை 
சசன்‌ அழைத்து வாரணாவகத்திற்‌ சிவபிராலுக்கு 
நடக்கும்‌ உற்சவத்‌ இற்குப்போக விருப்பமிருந்தால்‌ 
அதற்குத்தகக ஏற்பாடு செய்வதாய்ச்‌ : சொல்லவே 
அவனது நோக்கமறிந்து * போகமாட்டோம்‌”? என்‌ 
லு சொல்வதற்கஞ்சிப்‌ போவதாக ஐவரும்‌ ஓத்துக்‌ 
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கொண்டார்கள்‌, துரியோதனன்‌ தனது துன்மக்திரிக 
ளான துச்சாதனன்‌, கர்ணன்‌, சகுனி முதலியவர்க 
ரூடன்‌ கலந்து யோசனை செய்து ஐவருடைய உயிர்‌ 
க்கும்‌ ஹானி வரும்படியான ஏற்பாடு செய்ய ஆசம்‌ 
பிக்தான்‌ ; புரோசனன்‌ என்னுமொருவனுக்கு இலஞ்‌ 
சங்கொடுத்து வாரணாவதத்தில்‌ ஒரு பெரிய மாளி 
கை கட்டும்படி. செய்கான்‌, அம்மாளிகை முழுதும்‌ 
சணல்‌, குங்கிலியம்‌, ௮சக்கு முதலிய இரவியங்களா 
லானது, பாண்டவாகளை அுதிலிருக்கச்செய்து பிறகு 
யாருக்குக்‌ தெரியாது கெருப்பு வைது ஐவரையும்‌ 
கொன்று சாம்பராக்கவிடலா மென்பது அவனுடைய 
எண்ணம்‌, 

தருமர்‌ அஸ்‌.தினாபுரியைவிட்டு வாரணாவதத்திற்‌ 
குத்தம்‌ தம்பிமாருடனும்‌ தாயாருடஸும்‌ புறப்பட்ட 
போது அவ்வூராசெல்லாம்‌ இவரைப்‌ பின்பற்றிச்செ 
ன்று தாங்களும்‌ அவருடன்‌ வந்துவிடுவகாக முறை 
யிட்டார்கள்‌, தருமர்‌ அவர்களை கோக்கு உங்களு 
டைய அன்புக்கு மிக்க களிப்படைந்தோம்‌, ௮௪ 
சனை காம்‌ ஈம்‌ தர்தையாக எண்ணல்‌ வேண்டும்‌. அவ 
னிடத்துப்‌ பக்தியும பயமும்‌ விசுவாசமும்‌ வைத்தல்‌ 
வேண்டும, அவன்‌ கமக்கெல்லாம்‌ தலைவன்‌, ௮வன்‌ 
சொற்படி. ஈடத்தலே ஈமமுடைய கடமை, அசன்‌ 
சொற்படி நான்‌ இப்போது போகின்றேன்‌, நீங்கஞ 
மிங்கேயே யிருந்து ௮வன்‌ சொற்படி. ஈகடத்தல்வேண்‌ 
டும்‌, கூடிய சீக்கிரத்தில்‌ நானும்‌ திரும்பிவருவேன்‌!” 
என்று அவர்களை த்தேற்றித்‌ திருப்பி அனுப்பினார்‌, 
கருமருடன்‌ விதுரரும்‌ கொஞ்சத்தூசம்‌ பின்‌ 
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சென்று பு,த்திமதிகளைச்‌ சொல்லி மற்றவர்களுக்‌ 
குத்‌ தெரியாத ஒரு பாஷையில்‌ திரியோதனனு 
டைய ூக்குணத்தையும்‌ துர்ச்செயலையும்‌ எடுத்‌ 
க்காட்டிக்‌ தர்மரைக்குறி து 4 ஏ தர்மா, ௭. 
ஞழ்‌ செய்திராத ஆயுதத்தை நம்பாதே, ஒருவன்‌ 
தயினின்றும தப்பிக்கொள்ள வேண்டுமானால தன்‌ 
னுடைய இிருகத்தைக்‌ குள்ளகரியினது வீட்டைப்‌ 
போன்று * செய்துகொள்ளல வேண்டும்‌, கான்கு 
பக்கமும்‌ சுந்றிப்பார்த்தால்‌ வேண்‌ டியலழிதெரியும்‌'? 
என்னலும்‌ தருமர்‌ அவர்தம்‌ குறிப்பைக்‌ குறிப்‌ 
பா யுணர்ந்துகொண்டார்‌. புதிய ஈகரை அடைந்த 
தும்‌ புரோசனன்‌ தான்‌ சமைக்துவைத்த மாளிகை 
யிம்‌ பாண்டவர்களைக தங்கும்படி வக்து வேண்டவே 
அவ்வேண்டுகோளுக்கிணங்கித்‌ தருமர்‌ அங்குத்‌ தம்‌ 
குவதாக ஒத்துக்கொண்டார்‌. ஆயினும்‌ சந்தேகம்‌ 
அவரை விட்டு நீங்கவில்லை. விதுரர்‌ மொழியும்‌ 
அவர்தம்‌ விழிக்கெதிரிலேயே நின்‌ ௮ுகொண்டி ௬௩௧.து, 
வெளிவழிகள்‌ தெரியும்‌ வண்ணம்‌, தினமும வேட்‌ 
டைக்குப்‌ போம்போது இதைக்‌ குறித்துக்‌ காட்டிற்‌ 
கேகும்‌ வழிகளைக்‌ கவனித்து வருவா.ராயினார்‌, கடை 
யில விதுரரிடமிருந்து வந்திருந்த ஒருவனைக்கொ 
ண்டு ஒரு பாதை தமது பள்ளியறைக்கும்‌ வேட்டை 
ய்‌ாடி.வரும்‌ காட்டிற்குமாகச்‌ செய்‌.து கொண்டார்‌, 

இவ்வசக்குமாளிகையில்‌ ஒருவருஷ காலம்‌ 
ஐவரும்‌ குத்தியும்‌ வசித்புக்கொண்டு வந்தார்கள்‌. 

* அஃதாவது வெளிவருதற்கு ௮ரோக வழி வைத்துக்‌ 
கொள்ளல்‌, 
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தீ வைப்பதற்கு வழி பார்த்‌ துக்கொண்டே யிருக்தான்‌ 
புசோசனனும்‌, அவனிலும்‌ சாழர்த்திய முடையனாய்‌ 
அவனுக்குமுன்‌ சன்னத்தனாயிருந்தான்‌ பீமன்‌, ஒரு 
காள இசாத்திரிக்‌ குக்திதேவியானவள்‌ ௮கேச பிரா 
மணர்க்குப்‌ போஜனம்‌ செய்வித்தாள்‌, அன்றிரவு 
அவ்விட த்திற்கு ஒரு வேடுவச்சி கன்னைந்து பிள்ளோக 
களோடும்‌ வந்து சேர்ந்தாள்‌, விருக்‌.துண்டு அயர்க்து 
அங்கேயே படுத்துறங்கிவிட்டார்கள்‌ இவர்கள்‌, இவர்‌ 
களிருக்த சங்கதி பீமனுக்குத்‌ தெரியாது, புரோ 
சன னுறங்கிக்கொண்டிருக்தது தான்‌ தெரியும்‌, ௮வ 
ன்‌ வைக்க வெண்ணியிருக்த இியைத்‌ தானே வைத்‌, 
நான்கு பக்கமும்‌ தீ மூண்டதைக்‌ கண்ணுற்றுத்‌ தன்‌ 
தமையன்‌ தம்பிமார்‌ தாய்‌ ஏன்னு மிவர்களைத்‌ தன்‌ 
முதுகிலும்‌ தோள்களிலுமாகக்சொண்டு சுரங்கவழி 
யாய்ச்‌ காட்டையடைந்து, வி.துரரிடமிருந்து வந்திரு 
ந்த. தூதனை அவ்விடங்கண்டு களிகூா6.து, அவன்‌ 
இித்தஞ்செய்து வைத்திருந்த படவிலேறிக்‌ கங்கை 
யைக்கடக்து கெனபுமஞ்சென்று,மற்றவர்களை த்‌ தூங்‌ 
கச்‌ செய்து, தான்‌ காவற்‌ காத்துக்கொண்டிருந்தான்‌, 
இதற்குள்‌ அரக்குமாளிகை எரிகிறதைக்கண்ட ௮வ்‌ 
வரார்‌ அதனைச்‌ சூழ்ந்து இயை அவிக்க முயன்றும்‌ 
முடியவில்லை, மாறுகாட்‌ காலையிற்‌ சாம்பரான மாளி 
கையின்‌ மத்தியிற புரோரனனுடைய எலும்பும்‌ மீற்‌ 
ஹைவருடைய அ௮ஸ்தியும்‌ ௮கப்பட்டன, ௮வ்வூசா 
செல்லா மதிக துக்சகதுடன்‌ அதைக்கொண்டு ௮ல்‌ 
இனாபுரிக்குச்செனறு அரசன்‌ முன்பாக வைத்து 
கேரிட்டதைச்‌ சொல்லி ௮ழ ஆசம்பித்து விட்டார்‌ 
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கள்‌, இவர்கள்‌ இப்படிச்‌ சொல்வதற்கு முன்‌ ௮ரசன்‌ 
அழுததற்‌ களவில்லை, ௮வன்‌ சுகன்‌ தஅரியோதனனு 
மப்படியே, அங்குள்ள மற்றனைவரும அழவே வி௮ர 
ரம்‌ அழுதார்‌. ஆயினும்‌ அவருக்கு அவ்வளவு துக்க 
மீலலை, அரக்குமாளிகை எரி ததன்‌ உண்மை யறிக்‌ 
தவாராதலின்‌,* குருட்டரசன்‌ அ௮ழுததுதான்‌ ௮இக 
விசித்திரமானது, 

மேற்‌ சொன்னவாறு கங்காகதிமின்‌ தெ௮கரை 
யில அடர்ந்த காட்டிடத்துத்‌ தர்மர்‌ முகலாயினோர்‌ 
நித்திரை செய்துகொண்டிருக்க அவர்களைப்‌ பீமன்‌ 
தன்‌ ஈண்கொட்டாமற்‌ காத்துக்கொண்டிருக்தான்‌. 
இக்காட்டில்‌ கேகநாட செல்கையில்‌ ஒரு காளிரவு 
இடூம்பாசுரன்‌ என்னுமோ மிராக்கதன்‌ ஈரர்களுடைய 
வாசனை வருவது ௪ணடு தன்‌ தங்கையை யேவிப்‌ பார்‌ 
தீ.துவரச்‌ சொனனான்‌, அவள்‌ அங்குவக்து பலாட்‌ 
"டியனாயூம வச்சிர யாக்கையனாப்‌ மிருந்த பீமனை க 
கண்டு ௮திக மோகங்கொண்டாள்‌, அவர்களைக்‌ தொ 
ல்லவேண்டுமென்‌ லும்‌ எண்ணம்‌ அவளைவிட்டுப்‌ பற 
ந்துபோய்விட்டதது, அவள்‌ ௮வஜுக்கு உடனே தன்‌ 
,தமையனால்கேரிடப்போகிற தீயகை எடுத்துசைத்துக்‌ 
கொண்டி ருக்கையில இடூம்பனென்னலுக்‌ தன்‌ தமைய 
னும்‌ ௮வளைத்தேடி ஆங்குவந்து சேர்ஈது தங்கையைக்‌ 
கடிந்து, அவளையும்‌ அவளது சிே௫தர்களையும்‌ கொல 
வதாகத்‌ தனனிராக்கதத்தொண்டையுடன்‌ சொல்லிக்‌ 
சனைத்தான்‌, அவளும்‌ ஈடுக்கககொண்டாள்‌, பீமன்‌ 
அவனைப்பார்த்துச்‌ சிரித்து “அப்பா தம்பி] நில்‌, நில்‌, 

* வியாசபாரதம்‌, ஆதிபருவம்‌, 6 119-152, 
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அக்கேயேகில்‌, சுகமாய்த்‌ தூங்குறெவர்களை எழுப்பி 
விடாதே, வேண்டுமானால்‌ என்னுடன்‌ நில்‌ யுத்தத்‌ 
திற்கு!” என்று சொல்லி ஒரு கு குதிசது இராக்‌ 
கதன்‌ மீது பாய்க்து தூல்குகிறவர்களுக்கு நித்திரை 
பங்கம்‌ வாராது வெகுதூரத்தில்‌ அரக்கனை இழுச்‌ 
துக்கொண்டு போய்விட்டான்‌, இருவரும்‌ மல்லுக்கு 
ஆரம்பித்துவிட்‌டார்கள்‌, பிறகு இருவர்களும்‌ பக்க 
களிலிருர்ச செடி கொடி, மரம்‌ மட்டை, கல்‌ கட்டி 
என்னு மிவைசளைவாரி ஒருவர்மே லொருவர்‌ எறி 
ந்து ௮அகோரமாய்ச்சண்டை செய்கையில்‌ தூரத்திற்‌ 
சப்தம்‌ கேட்டு விழிச துக்கொண்டு பீமனைக்காணாது 
அவனைக்கூவி அழைக்கார்கள்‌. அதற்குள்‌ ௮வனும 
சண்டையைச்‌ சேகரம்‌ முடிக்கும்‌ வண்ணம இடும்‌ 
பனைத்‌ தூக்குப்‌ பந்துபோல்‌ .ஐகாயத்தில்‌ வீசி எறிச்‌ 
தான்‌, கீழே விழுந்ததும்‌ அவன்‌ முதுகு இண்‌ 
டாய்ப்‌ பிளந்துபோய்விட்டது, சாதுக்களாதிய ஜனங்‌ 
களுக்கு ஹிம்சை செய்துவந்த பலாட்டிய துஷ்டர்‌ 
களை ஒழிக்கும்‌ வண்ணம்‌ பீமன்‌ இசைப்போன்ற அகே 
க சண்டைகள்‌ இதற்குப்பின்பும்‌ செய்யவேண்‌டியி 
ருந்தன, துஷ்டர்கள்‌ பூமியி லதிகரித்‌து உபத்‌ இரவஞ்‌ 
செய்யுங்கால்‌ அ௮வர்களழிக்‌.துபடும்வண்ணம்‌ தேவர்‌ 
கள்‌ பீமனைப்‌ போன்றவர்களை யனுப்புகின்முர்கள்‌, 
சாதுக்களையும்‌ பலமில்லாதவர்களையும்‌ தஷ்டரினின்‌ 
றுக்‌ காப்பாற்றுவதுதான்‌ பீமனுடைய முக்கியமான 
கடமை, 

இடும்ப னிறந்ததும்‌ ௮வன்‌ தங்கையான இடு 
ம்பி இராக்கக ரூபத்தை யொழித்து அழகுவாய்க்த 
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ஒரு மாநுட ரூபங்கொண்டு பீமனுக்கு காயகியாய்‌ 
அவனுக்குச்‌ கடோத்கசன்‌ என்னும்‌ ஒரு பிள்ளையைப்‌ 
பெற்முள்‌, பாண்டவர்களுக்குப்‌ பற்பல சமயங்களில்‌ 
இவன்‌ மிக்க உதவியாயினான்‌. பிறகு சின்னாட்‌ பாண்‌ 
டவர்கள்‌ அக்காட்டி.ற்றங்கி வேட்டையாடிச சீவனம்‌ 
செய்துகொண்டிருக்கையில வேத வியாசர்‌ இவர்க 
ளிடம்‌ வந்து இவர்களை வேத்திரகீயம்‌ (முக்தாற்று 
மங்கலம்‌) என்னும்‌ சிற்.நூர்க்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ 
அவ்விடத்து ஓர்‌ பிராமணர்‌ விட்டிலிருத்தித தாம்‌ 
இரும்பிவருமளவும்‌ அங்கிருக்கலா மென்று சொல்‌ 
லிப்‌ போய்விட்டார்‌, 

த வன்ன சந்ரியாசியைப்போன்று பிக்ஷை 
யெடுத்‌ துக்கொண்டு வந்து குந்தி கையிற்‌ கொடுக்க 
அதை அவள்‌ பாகம்‌ செய்து இரண்டுகூருக்கி ஒன்‌ 
ஹைப பிமனும்‌ மற்மொன்றைத்‌ தானும்‌ தன்‌ மற்‌ 
றைப்‌ புத்திரர்களும உண்டு காலங்கழித்து வரு 
வார்களாயினர்‌, ஒருநாள்‌ பீமன்‌ தவிர மற்றவர்கள்‌ 
வெளியே சென்திருக்கையில்‌, அவர்கள்‌ தங்கியிருக்க 
விட்டுப்‌ பிராமணனும்‌, அவன்றன்‌ மனைவியும்‌ மற்ற 
விரண்டு குழந்தைகளும்‌ , துக்கமுறறு, பிராமணன்‌, 
தன்னையாவது தன்‌ மக்களி லொருவரையாவது ௮சு 
ரனுக்குப்‌ பலியிடல்வேண்டும்‌ என்னலும்‌, தன்‌ மனைவி 
மீற்றவர்களுயிசோடி.ருக்கும்‌ வண்ணம தன்னைப்‌ பலி 
யிடல்‌ நலம்‌ என்றனள்‌, பெண்‌ தான்போதல்‌ நல 
மென்றனள்‌. சிறிய அண்குழந்தையோ, அறிவதற்குப்‌ 
போதுமான வயது ஆகாதபடியினால்‌, ௮க்கொடிய 
அசுரனைக்‌ தான்‌ ஒரு புல்லினாற்‌ கொல்வதாகச்‌ 
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சாமர்த்திமாய்ச சொலலிற்று, அக்குழக்தையைக்‌ 
கண்டு புன்னகைகொண்ட தாய்தந்தையரை நோக்கிக்‌ 
குக்தியானவள்‌ இதற்கு யாது காரணமென வினவ 
லும்‌, பிராமணன்‌ குந்தி தேவியை நோக்கி ௮ம்‌ 
மணி! இக்த ஊருக்கருகில்‌ தர ௮சுரனிருக்கின்ரான்‌. 
அவன்பெயர்‌ பகாசுரன்‌, இவ்வூரில்‌ முக்‌. தூ௮ுபிசாமண 
வீடுகள்‌ இருக்கின்றன, ஒவ்வொரு வீட்டாரும்‌ வரு 
ஷுத்திற்‌ கொருமுறை ஒரு வணடி. சாதம்‌, ஒருபிள்ளை, 
இண்டு எருமைக்கடா ௮வனுக்குக்கொண்டுபோய்ப்‌ 
பலிபிடல்வேண்டும்‌, அல்லாவிடில்‌ இவ்வூர்‌ ௮டி 
யோடே போய்விடும்‌, இப்படியாக வெகு காள்‌ ஈட 
ந்துகொண்டு வருகின்றது, நாளை என்னுடையமுழை, 
அதற்காகத்தான்‌ ஏக்கங்‌ கொணடிருக்கிறேன்‌” என்று 
சொன்னதைக்‌ கேள்வியுற்று, குந்தி * என்னைந்து 
பிள்ளைகளிலொ௫ுவரை வண்டி. ச॥ தததையும்‌ கொண்‌ 
டுபோய்க்‌ கொடுகாச சொல்லுகிறேன்‌!” எனச்‌ சொ 
ன்னாள்‌, அதற்குப்‌ .ராமணலன்‌, “என்‌ வீடடில்‌ விருந்‌ 
இனராய்‌ வந்திருக்கெறவர்களை யிப்படிச்‌ செய்யச்‌ 
சொல்லும்படியான அவ்வளவு கொடியவனல்லேன்‌ 
பான்‌” என்முன்‌, 4 பிராமணர்கள்‌ என்றும்‌ கரக்கப்‌ 
படல்‌ வேண்டும்‌, என்னுடைய பிள்ளையாகிய இவன்‌ 
(பீமனைச்‌ சட்டிக்‌ காட்டி) மிக்க பலசாலி, அவனுக 
கோர்‌ ஆபத்தும்‌ நேரிடாது!” என்று சொல்லிப்‌ 
பீமனை அழைத்து அவனிடம்‌ இசைப்பற்றிச்‌ சொன்‌ 
னதும்‌ ௮வனும்‌ மிக்க உல்லாசத்துடன்‌ போவதாய்‌ 
ஓதீதுக்கொண்டான்‌. வெளியிற்‌ சென்றிருந்த தரு 
மர்‌ வந்து ஈடந்தகசைக்‌ கேள்வியுற்று மனச்சிலேச 
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மடைந்து ,சாயைச்‌ சிறிது கடிந்தார்‌. அதற்கவள்‌ 
“அப்பா தர்மா! உன்‌ குலதர்மத்கை மறந்தாய்‌ 
போலும்‌ | ஈம்மை யடைந்த பிராமணனுக்கு உதவி 
செய்ய வேண்டுவதில்லையா ? பீமனாற்‌ செய்ய முடி' 
யும என்றுதான்‌ சொனனேன்‌. அளனுடைய பராக்‌ 
இரமமும்‌ பலமும்‌ உனக்குத தெரியா, மேலும 
க்ஷத்திரியதருமங்களில்‌ அடுத்‌ தவர்களைக காக்கவேண்‌ 
டுமென்ப.தும்‌ ஒன்றன்மோ £”? என்று சொல்லிச்சமா 
தானஞ்செய்தாள்‌.ஏற்பாட்டின்படி. பீமன்‌ இரண்டெ 
ருமை பூட்டிய ஒருவண்டி நிறையச்‌ சாகங்‌ கொண்டு 
டதானே வண்டியை. ஓட்டிக்கொண்டு பகாசுரன்‌ இருக 
.குமிடஞ்சென்முன்‌, இவனுக்கோ பூயாயிருக்த.து, 
இவன்‌ பண்டியை ஆற்றங்கரையில்‌ விட்டுக்‌ கடாக்களை 
அடித்துத்‌ துரக்திவிட்டான்‌ , ௮வைகளும்‌ விட்டை 
கோக்கித்‌ இரும்பிச்சென்றன, இவனும்‌ தண்ணீரரு 
கில்‌ உட்கார்ந்து சாப்பிட ஆரம்பித்து விட்டான்‌. 
பண்டியிற்‌ பாதியன்னமுமாயது, தனக்குப்‌ பலி வரும்‌ 
வரும்‌ என்று வழிபாத்துக்‌ கொண்டிருந்த பகா 
சூரன்‌ ௮ுது வரக்காணாது வழக்கமாய்‌ வரும்வழி 
கோக்கி ஆற்றுக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ வ௩து சேர்ந்தான்‌, 
கடாக்கள்‌ ஊர்‌ சேர்ந்தவுடன்‌ இல இகமாய்ப்போய 
அன்றை முறைப்‌ பிராமணனை ஊரசாசெல்லாம்‌ வைய 
ஆரம்பித்தார்கள்‌, அவனும்‌ குந்திதேவியை ஒறு 
க்க ஆரம்பித்தான்‌, ௮வள்‌ பீமன்‌ ஜெயத்துடன்‌ 
வருவானெனச்‌ சொல்லித்தேற்றியும்‌ அவனுக்கு 
கம்பிக்கை:வரவில்லை, அ௮வ்வூரசாரும்‌ ஈகைத்தார்கள்‌, 
மற்றெல்லோருடைய கதியும்‌ எப்படியாமோ வென 


11].] பகாசுர வதம்‌, 89 


ஏக்கங்கொண்டு திலெடைந்திருக்தார்கள்‌, இஃதிப்‌ 
படியிருக்க ஆற்றங்கணர யடைந்து அன்னத்சை 
யள்ளி வாவுடன்‌ இன்று 'கொண்டிருந்தவனைப்‌ 
பகாசுரன்‌ கண்டு நெருங்கி முதுகில்‌ ஓர்‌ அறை ஓங்கி 
அறைந்தான்‌ ; ஐயிலும்‌ பீமன்‌ அவனைப்பார்தது 
நகைத்துவிட் முன்னிலும்‌ ௮திகவேசமாய்ச்‌ சாப்‌ 
பிட ஆரம்பித்தான்‌, பிறகு பகாசுரன்‌ பக்கத்திலிரு 
நத ஒரு மரத்தைப்‌ பிடுங்கிப்‌ பீமன்மீ தெறிக்தான்‌. 
அசைத்‌ தன்‌ ஸனிடக்கையிற்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு 
மிமன்‌ சாப்பிட்டுக்கொண்டே யிருந்தான்‌, தனது 
பற்களையு முத்ட்டையும்‌ கடித்து ஏறட்டுப்‌ பார்க்கும்‌ 
பகாசுரனை கோக்டித்‌ * கம்பி! சற்றுப்பொறு, சாப்‌. 
பிட்டு முடிக்ததும வருகிறேன்‌? என்று சொல்லிச்‌ 
சாப்பாடு முடிந்ததும்‌, நீரோடையிற்‌ கைவாய்‌ சுத்தி 
செய்து கொண்டு சந்தோஷத்துடனே இரும்பிச்‌ 
கோபம்‌ கொப்புளிக்கு முககதையுடைய பகாசுரனை 
எதிர்த்துச சண்டைசெய்மான்‌, இஃ இடும்பாசுர 
வதத்தினும்‌ மும்முரமாயிருந்தது, கடையில்‌ ௮சுரளை 
அந்தரத்தெறிந்து அவனுடைய உடலவ்‌ €ழேவிமுக்‌ 
தருணத்தில்‌ ௮தைத்தன்‌ முழக்தாளிலவைக்து முறி 
த்தான்‌, பகாசுரன்‌ இம்மா திரியாய்‌ இறந்தான்‌, பீமன்‌ 
அசுரனுடைய சுற்றத்தாரை யழைத்து :ஈரமாமி௪ 
பக்ஷணம்‌ செய்வதை யொழியுங்கள்‌' என அறிவு௮த்‌ 
திப்‌ பிறகு முந்நூற்று மங்கலம்‌ சேறலும்‌ இவனுடைய 
ஜயத்தைச்‌ சற்று முன்னே யமிந்த அவ்வூரார்‌ இவனை 
யெதிர்‌ கொண்டழைத்து உபசாரம்‌ செய்து ௮௬.ரன்‌ 
அழிர்தானென்று ௮௫௧ சந்தோஷத்தை யடைந்து 
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சுகமாக வாழ்ந்து கொண்டிரு£ஈகார்கள்‌, பாண்டவர்க 
ஞூம்‌ இன்னுஞ்‌ சில காள்‌ ௮ங்குறைகஇருக்தார்கள்‌, 

முக்தூத்று மங்கலத்திற்‌ பாண்டவர்கள்‌ தங்கியி 
ருந்கபோ.து ஒரு வயோதிக பிராமணன்‌ அவர்களி" 
டம்‌ வக்து துருபதன்‌ துரோணர்‌ என்னு மிவர்களுக்‌ 
குள்‌ ஈடந்த விவாதத்தைக்‌ குறித்தும்‌, துரோணர்‌ 
தன்னை அவமானம்‌ செய்ததற்காக அவரைக்‌ கொல 
லும்‌ நிமித்தம்‌ ஒரு பிள்ளையும்‌ தன்னை வென்ற வீர 
னாகிய அர்ச்சுனனுக்கு மனைவியா தற்கோர்‌ கன்னிகை 
யுமாகத்‌ துருபதன்‌ பெற்ற இட்டச்‌.துய்மன்‌ இெள 
பதை இவர்களைக்குறித்தும்‌, சற்று விவரமாய்ச்‌ சொ 
ல்லக கேட்டார்கள்‌, 

முன்‌ சொல்லிப்போனபடி வியாசர்‌ திரும்பி 
வந்து பாண்டவர்களைப்‌ பாஞ்சாலனுடைய பிரதான 
ஈகருக்குப்போம்படி. சொன்னார்‌. துசோபதை முற்‌ 
பிறப்பில்‌ தனக்கு சாயகன்‌ வேண்டு மென ஐந்து 
தீரம்‌ கடவுளைப்‌ பிரார்த்தித்தகாகவும்‌, மறுபிறப்பிலே 
ஓந்துகாயகர்‌ அவளுக்கு வாய்ப்பார்களென்று அவர்‌ 
வர மீந்ததாகவும சொல்லி அவள்‌ சுயம்வாத்திற்கு 
அவர்களைப்‌ போம்படி. செய்தனர்‌, அதன்பிரகார மே 
௮வள்‌ ஐவர்க்கும்‌ மனைவியாக வேண்டி. யிருந்தது. 
பாண்டவர்கள்‌ பாஞ்சால தேசத்இிற்குப்‌ போம்வழி 
யில்‌ ஒரு கந்தருவனுடைய விருப்பத்தின்படி தங்க 
ஞக்குத்‌ தேளம்யர்‌ என்பவரைக்‌ குருவாகக்‌ கொண்டு 
அவரையும்‌ தம்முடன்‌ கொண்டு துருபதன்‌ நகரை 
கோக்க, ௮வ்விடத்‌இற்குப்‌ போகும்‌ ௮கேக பிராம 
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பாஞ்சால தேசத்திற்‌ கரசனாகிய துருபதன்‌ 
தனது புத்திரி துரோபதைக்‌ குரிய காயகன்‌ அர்ச்சு 
னன்‌ தானெனத்‌ தீர்மான செய்‌.துகொண்டு, பஞ்ச 
பாண்டவர்கள்‌ தங்கள்‌ கரட்டி லிலையே யென ஏக்கப்‌ 
கொண்டு ஒரு யுக்திசெயது அவாகளைத தன்‌ தகயை 
ஸ்வயம்வர,த திற்கு வரவழைத்து அர்ச்சுனனுக்குத்‌ 
தின்‌ மகளை மாலையிடச்‌ செய்யலா மென்று மனத்‌ 
தைத்‌ திடஞ்செய்து கொண்டான்‌, ஸ்வயம்வர சமா 
சாரம்‌ ப.சதகண்ட முழுதும்‌ பரவச்‌ செய்தான்‌. 
துரோணர்த்‌ தம மாணாக்கர்களில்‌ வில்வித்தையிற்‌ 
சிறந்தவன்‌ தாசசுனன்‌ என்பது துருபதனுக்கு நன்‌ 
முய்த்‌ தெரிகச விஷயமன்றோ ! அவலும்‌ அதற்குத்‌ 
தகுந்தபடி. அர்ச்சுனனைத்‌ தவிர வேஜொருவரும்வளைச்‌ 
கமுடியாததோர்‌ பெரியவில்‌ சன்னாகப்பமித்தி அதை 
ச்சுயமவர மண்டபத்து காட்டி. ஆகாயத்தில்‌ ௮தி௧ 
தூரத்தில்‌ எப்போதும்‌ சுழன்று கொண்டே யிருக்‌ 
கும்படியான மச்சயக்இிரம்‌ ஒன்றுகட்டி , அந்த வில்லை 
வளைத்து காணேற்றி எவஜெருவன்‌ ஏக காலத்தில்‌ 
ஐது பாணக்தொடுத்து அவையனைத்தினையும மச்ச 
யந்திரத்ின்‌ மீது விட்டு ௮தைக்‌ ழே ௮ற்‌.று விழு 
ம்படி செய்கிமுனோ அவன்தான்‌ தன்‌ மசளுக்குரிய 
மணமசனாவானென்று மூசசறைவித்தான்‌, அவ்வாறு 
செய்வதற்கு அர்ச்சுன னொருவன்தான்‌ உளனென்‌ 
பது துருபதனுடைய துணிபு, ஸ்வயம்வசத்திற்கு 
வந்திருந்த ௮சசர்களோ அுகேகர்‌, அவர்களது மன 
முங்கண்ணும துசோபதையினிடம்‌ மயல்கி நின்றன, 
வியாசருடைய தூண்டுதலினாம்‌ பாண்டவர்களும்‌ இச்‌, 
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சுயம்வரத்திற்கு வந்து மேர்க்தார்கள்‌. வேடிக்கை 
பார்க்கும்‌ பொருட்டு வலதேவ சென்னும்‌ மறு பெயர்‌ 
பூண்ட பலராமரும்‌, 'அவர்‌ ,சம்பி பாரகிருஷ்ண பகவா 
னும்‌ அவ்விடம்‌ வகஇிருக்கார்கள்‌, கருணையங்‌ கட்‌ 
லாகிய பகவான்‌ தம்மருளுருவாகிய கண்கொண்டு 
அருச்சுனனையும்‌ அவன்றன்‌ சகோதரர்களையும்‌ கண 
டார்‌, அவர்‌ நானென்னுக்‌ ஈம்‌ சேதிகளை முதன்‌ 
முதலிற்‌ பார்த்‌, ச.து இவ்வுலக லிப்போதுகான்‌, 


ஸ்வயம்வச சதிற்குரிய முற்சடங்குகளும்‌ முடிக்‌ 
தன, அசசர்‌ குழாங்களிலிரு$கத ஒவ்வொருவரும்‌ 
வில்லை யெடுத்து வளைத்‌ அப்‌ பார்த்தார்கள்‌ ; வளைக்‌ 
கவே முடியவிலலை, தனககுரிய நாயகனை காடி நின்ற 
துரோபுதையின்‌ ஈயனங்களும்‌ சோர்வுற்றன. கடைசி 
யிற்‌ கர்ணன்‌ தன்‌ பீடத்திருந்து ஒரு குதிகு தித்தெழு 
ந்து வில்லிருக்கும்‌ இடதகைச்‌ சேர்ந்து அதனை 
அதக சுலபமாயெடுத்து காணேம்றிப்‌ பாணத்தையும்‌ 
தொடுத்தான்‌, 

பாண்டவர்களும்‌ தங்களெண்ணம்‌ பயன்படா 
தென நினைத்தார்கள்‌, இதற்குள்‌ வில்லைக்‌ கர்ணன்‌ 
வளைத்ததைக்கண்ட கன்னிகை கணீரென்ற சத்தத்‌ 
தோடு : சூதனை (தேர்ப்பாகனை) எனக்கு காயகஞைச்‌ 
கொள்ளேன்‌? என்றாள்‌, கர்ணனோ கோபத்துடன்‌ 
வில்லை விரைவாய்‌ எறிக்துவிட்டுத்‌ தன்னிடஞ்‌ சென்‌ 
மூன்‌, பிறகு, பிராமணவேடம்‌ பூண்டு பார்வைக்குப்‌ 
பலாட்டிய்னல்லனேனும்‌ ஆஜானுபாகுவா யிருந்த 
, அர்ச்சுனன்‌ முன்சென்று வில்லை யெடுத்துச்‌ சரம 
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மிலலாமலே காணேற்றி ஐந்து பாணமும்‌ தொடுத்து 
மச்சயக்தரம்‌ ௮ற்றுவிழுமாறு விடுத்தனன்‌, ஆசா 
யத்திலிருக்து புஷ்பமாரி பெய்தது, நாழ்புறமும்‌ வா 
'த்திய கோஷமுழங்கியது., 
* பூமழை சொரிக்தார்‌ விண்ணோர்‌ 
பொன்மழை பொழிக்க மேசம்‌ 
பாமமா கடல்க ளெல்லாம்‌ 
பன்மணி தூவி யார்த்த 
கோமுனிக்‌ கணங்க ளெல்லாக 
கூறின வாசி கொற்ற?” 
நாமவேல்‌ விழிப்பாஞ்‌ சாலி 
ஈல்வ.ர னடைச்தா ளெனனா. 


விலையுயர்ந்ததும்‌ கண்ணுக்கு இரமணீயமானது: 
மான ஆடை ஆபரணங்களால்‌ அலங்கரிக்கப்பெற்ற 
அசோபதை மந்தகாசத்தோடும ஒரு கையில்‌ தம்‌ 
கப்பாத்திரக்‌ இல ஜலமும்‌ மற்மொருகையில்‌ மாலையுங்‌ 
கொண்டு முர்ச்சுனனையணுகி அவனைத்‌ தான்‌ தனக்கு 
நாயகனாக வரித்ததற்கு ௮றிகுதியாக மன்மதன்போ 
ன்ற அுவ்வழகுடையான்‌ மீது மணமாலையை யிட்டுவ 
ணங்கி ௮ுவனரு௫ல்‌ நின்றனள்‌. அவன்‌ அவ்விடத்தை 
விட்டுச்‌ செலல ஆரமபித்தவுடன்‌ ௮வளும்‌ உடன்செ 
ன்றனள்‌, கூடியிருந்த ௮ுரசர்குழாத்துள்‌ ஒரு முழக 
கம்‌ உண்டாயிற்று, அது யாது £ * க்ஷத்திரிய வம்‌ 
சத் துதித்த பெண்‌ க்ஷத்‌இரியனைக்‌ தனக்கு காயக 
னாக வரியாது ஒரு பிராமணனை நாயகனாகக்‌ கோடல்‌ 
இயலாது!” என்பதுதான்‌, அவர்களிலனேகர்‌ ஒருங்‌ 





* சம்பராமாயணம்‌, 
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குகூடி அர்ச்சுனனைப்‌ பின்மெடரும்‌ ,துரோபதை 
யைப்‌ பலாத்காரமாய்‌ இழுத்துக்கொண்டுவந்து விட 
ஆரம்பித்தார்கள்‌, அர்ச்சுனன்‌ ஒருவில்லை யெடுத்‌ 
தான்‌, பீமன்‌ ஒருமச,ததைப்‌ பிடுங்கி துனியையும ௮.” 
யையும்‌ தறித்து அதனைத்‌ தனக்கோர்‌ ஆயுதமாகக்‌ 
கொண்டான்‌. இவர்சளிருவருமாக அர்ச்சுனனுடன்‌ 
போர்‌ புரியவர்‌த அரசர்களனைவரையு மெரிர்த்து யுத்‌ 
கஞ்‌ செய்தார்கள்‌. அங்கிருந்த சல்லியனும்‌, கர்ண 
னும்‌, துரியோதனனும, மற்றெல்லோரும்‌, பிராமண 
ரிருவர்‌ இவ்வாறு க்ஷ£க்திரிய சிம்மங்களோடு நெடு 
கேரம்‌ நின்று போர்புரிவதைக்கண்டு ௮திக ஆச்சரிய 
மடைந்து வெட்கினார்கள்‌, கடைசியாகக்‌ கிருஷ்ண 
பகவான்‌ முன்‌ வந்து, சண்டையை விலக்கித்‌ துரோ 
பதை மூர்ச்சுனன்‌ பின்சென்றது நியாயமெனச்‌ 
சொல்லவே சண்டையும்‌ ஓஒழிக்தத., ஐவரும்‌ தாங்‌ 
கள்‌ தங்கியிருந்த உறைவிட த்திற்குக தமகன்னையைக்‌ 
காணச்‌ சென்முர்கள்‌, 

அவர்கள்‌ வீட்டுவாயிலில்‌ நுழையும்போது குக்‌ 
இிதேவியானவள்‌ வீட்டிலே ஒருள்ளறையிலிருக்தாள்‌, 
விளையாட்டிற்காக இவர்கள்‌, * இன்றைக்ககப்பட்ட 
பிக்ஷையைக்‌ சகொணர்ந்தோ' மென்முர்கள்‌, அதன்‌ 
பொருளைக்‌ கவனியாது, *: நீங்களெல்லோரும்‌ சுகமா 
யனுபவியுங்கள்‌” என்றாள்‌, வெளியில்‌ வக்.து பார்க்‌ 
கத்‌ தரோபதை யிருக்கக்கண்டு * என்ன அவசரம்‌ | 
இப்படி யதியா.து சொல்லி விட்டோமே !' என்று 
பதைபததைத்‌துக்‌ கையை நெரித்துக்கொண்டாள்‌, த 
மரை நோக்க 4 அப்பா ! என்வாக்கும்‌ பொய்த்துப்‌ 
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போகககூடாதே, துசோபதைக்கும்‌ பாவம்‌ வந்து 
சமபவித்தல்‌ ககாகே, இதற்கென்ன செய்யலாம்‌?” 
என, அதற்குக்‌ தருமர்‌, *அ.கற்கென்ன | அர்ச்சுனன்‌ 
தன்‌ விற்றிறத்‌தனுல ௮வளைக்கொண்டான்‌. அவனே 
அவளை மணம்‌ புரியட்டும்‌” என்னலும்‌, தனக்கு முதி 
யவர்கள்‌ இருவரிருக்கத்‌ தான்‌ முந்தி விவாசம்‌ செய்‌ 
அுகொள்ளல்‌ கூடாதென்றான்‌ விஜயன்‌. பிறகு, வியா 
சர்‌ துரோபதையினுடைய மணத்தைக்‌ குறித்துச்‌ 
சொன்னது தருமருக்குத்‌ தற்காலம்‌ ஞாபகத்‌இற்கு 
வந்தது, * விதிப்பயனின்படி. ௮வள்‌ ஜந்து பேருக்‌ 
கும்‌ மனைவியாதல்‌ வேண்டும்‌” என்முர்‌ தருமர்‌, இதற 
குள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணபகவானும அங்கு வந்து சேர்க்‌ 
தார்‌, அவர்‌ தமக்கு முதியோனாகிய ,சருமராஜன்‌ 
பாதபங்கயத்து வீழ்ந்து நமஸ்கரித்துத்‌ தாம்‌ ஸ்ரீ 
இருஷ்ண னென்பதை அவருக்குக்‌ தெரிவித்தார்‌, 
அவரை இனனாசென்‌ அறிந்தவுடன்‌ அனைவரும்‌ 
ஆனக்தம்கொண்டு களிக்கூத்தாடினார்கள்‌, அதிக 
காலம அவர்களுட ஸிருக்தால்‌ ஐவருடைய ஊரும்‌ 
பேரும்‌ நிலைமையுக்‌ தெரிந்துபோ மென்று தாம்‌ சக்‌ 
கரம்‌ செலவு பெற்றுக்கொண்டு செனமுர்‌, அன்றிரவு 
போஜன முடிந்ததும்‌, ஐவரும்‌ ஒருவர்‌ பக்கத்தொரு 
வர்‌ படுத்துறங்கினா்கள்‌, அவர்கள்‌ தலைபபுறம்‌ தாயும்‌ 
பாதத்திற்‌ பத்தினியும்‌ படுத்துக்‌ கொண்டார்கள்‌, 
நித்திரை செய்வதற்கு முக்திப்‌ பற்பல ௮ஸ்திர சஸ்‌ 
இரங்களைப்‌ பற்றியும்‌ யு.த்தங்களைப்‌ பத்றியும்‌ பேரக்‌ 
கொண்டிருக்தார்கள்‌, திஷ்டத்துய்மன்‌ தனது தங்கை 
யை க்ஷத்திரியனுக்குக்‌ கொடுப்பதற்கின்றி ஒரு பிசா 
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மணனுக்குக்‌ கொடுக்க வேண்டிவந்ததே யென்று ஏக்‌ 
கங்கொண்டு அவள நிலைமையைக்‌ குறித்துப்‌ பரித 
பித்து ஐவரிருக்த இடத்தைச்‌ சேர்ந்து அவ்விட்டுப்‌ 
புறத்து ஒதுங்கி நின்று அவர்கள்‌ பேசும்‌ விஷயத்‌! 
தைக்‌ கவனித்து அவர்கள்‌ க்ஷத்திரியராய்த்தா மிரு 
கச வேண்டுமென்று தீர்மானிதது உடனே தனது 
தீந்தையினிடம வந்து அவாகள்‌ வைசியருமலலர்‌, 
சூதீதிரருமல்லா, ௮வர்கள பூண்டது பிராமணவேட 
மே யொழிய உண்மையில உயர்க்க குலத்துதித்த 
க்ஷத்திரிய்கள்தா மெனறு உறுஇயாய அதற்குரிய 
காரணங்களோடும சொனனான்‌. மேலும அவர்கள்‌ 
பாண்டு புத்திரர்களாகத்தாம இருக்க வேண்டுமே 
யன்றி வேறெவரு மல்லசென்ரான்‌. 

இதைக்‌ கேள்வியுற்ற துருபதனுடைய புஜம்‌ 
கள்‌ பூரித்தன., ஆயினும்‌ இகனுண்மை நிச்சயமாய்த்‌ 
தெரியும பொருட்டு ஒரு புரோகிதனை அவர்களிடம்‌ 
அனுப்புவித்தான,தருமர்‌ அவனுக்குக்‌ தாஙகளின்னு 
சென்பதைத்‌ தெரிவியாமல து சோபதையைச்‌ சுயம்‌ 
வரத்தில தாஙகள்‌ சன்மார்க்கமாய்க்‌ கொண்டதே 
யொழியத்‌ துன்மார்க்கத்திற்‌ கொள்ளவிலலையென்‌ 
௮ம்‌ அரசன்‌ இதனிமித்தம்‌ வருத்தப்பட லாகாதென்‌ 
றும்‌ சொலலி அனுப்பிவிட்டார்‌, அரசன்‌ இவர்‌ 
களுக்கு ஒரு விருந்து செய்து இவர்கள இன்ன வரு 
ணததாரென நிசசயிக்கும்‌ பொருட்டு, பிரம க்ஷ்த்தி 
ரிய வைய சூத்திரசென்னும்‌ நான்கு வருணத்தா 
ருள்‌ ஒவ்வொரு வகுப்பினரும்‌ விருமபக்கூடிய பற்‌ 
பல சிறப்புப்பொருள்களை அவர்கட்கெதிரில்‌ வைச்‌ 
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தான்‌, போஜனம்‌ முடிந்ததும்‌ இவர்கள்‌ ௮இக உற்சா 
கத்துடன்‌ தங்களெ தஇரிலிருக்த அகேகம்‌ பொருள்‌ 
களின்‌ மேல காட்டத்தைச்‌ செலுத்தாது ௮ஸ்‌தச 
'சஸ்திரம்‌ இருந்தவிடம்‌ சென்று அவற்றைக்‌ தம்‌ 
கைக்கொண்டார்கள்‌. அதினின்றும்‌ ௮ரசன்‌ இவர்க 
ள்‌ க்ஷத்திரிய ரென்றே தீர்மானித்தான்‌, ௮வன்‌ ௮வர்‌ 
களை அணுகி, “நீங்கள்‌ இன்னாசெனத்‌ தெரிந்து கொ 
ள்ள விருப்ப மூடையவனா யிருக்கிறேன்‌' என்று சொ 
ல்லியபோது தருமர்‌ தாமும்‌ மற்றவரும்‌ இன்னாசெ 
னத்‌ தெரிவித்து அரக்குமாளிகையி னின்று தப்பிக்‌ 
கொண்டு வந்த செய்‌்தியினையும்‌ அதற்குப்‌ பிறகு 
கடந்த இடும்பாசுர பகாசுரவதம்களையும்‌ இடையில்‌ 
நடந்த மற்ற விஷயங்களையும்‌ சொல்லி முடித்தார்‌, 

பிறகு துசோபதையினுடைய கலியாண விஷ 
யத்தைக்குறித்து ஒரு முடிவு செய்ய வேண்டி. வந்‌ 
தீது, துருபதன்‌ ஜந்து சகோதரர்களில்‌ எவரையே 
னும்‌ தன்மகள்‌ மணம்‌ புரியலாமென்ருன்‌, யுதிஷ்‌ 
டூ.ரர்‌ துரோபதை ஐவருக்கும்‌ மனைவியாகல்‌ வே 
ண்டு மென்பது தம்தாயின்‌ கட்டளையென்று செர 
ன்னார்‌, துருபதன்‌ தருமரைகோக்கி “ப்பா, சு€ 
லனே | ஒருத்தி எப்படி. ஐந்து காயகனை அடை 
தல கூடும்‌ ? சுருதியுக்தி ௮நுபவமென்னு மூன்றுக்‌ 
கும்‌ முரண்பாடான விஷயமாயிற்றே இது? சாஸ்‌ 
இர மெல்லாவற்றிலும்‌ நீ வலலவனல்லனோ !”' என்று 
சொல்லலும்‌, அவர்‌ 4 பொய்யென்பசே இதுவரை 
யில என்‌ நா அுறியாது, பாவ காரியத்திற்கும்‌ என்‌ 
மனமெழாது, (நானு மறியேன்‌ ௮வளும்‌ பொய்‌ 
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சொல்லாள்‌' என்பதற்கேற்ப என்சாய்‌ உத்‌,தரவு செய்‌ 
காள்‌, அஃது எனக்குப்‌ பிழையெனத்‌ சேரன்ற 
வில்லை”? என்முர்‌, இப்படிச்‌ சொன்னது அருபத 
க்குச்‌ இருபதிகராமானகா மிருக்கவில்லை, இக்க 
விஷயத்கைக்‌ குறித்து இருவரும்‌ விவாகஞ்‌ செய்‌.து 
கொண்டிருக்கையில்‌ வேதவியாசர்‌ வந்து சேர்ந்தார்‌, 
துருபகன்‌ இசைக்குறிச் து வரிடம்‌ விண்ணபபஞ 
செய்துகொண்டான்‌. வியாசா திருபதனைக்‌ கொஞச,௪ 
தூரத்‌ திற்கப்பால அமை ச்.துக்கொணடுபோய்ப்பாண்‌ 
டவர்‌ ஐவருள அர்சசுனன்‌ த்விர மற்றவர்கள்‌ முன்‌ 
ஜன்மத்‌ இல்‌ இக்தரப்‌ பட்டம்‌ பெந்றிருக்கவர்களென்‌ 
னும்‌, அர்ச்சுனன்‌ மாத்திரம்‌ அக்காலத்து இந்திரனு 
டைய பிள்ளையென்றும்‌ தெரிவிஈது அவர்களுடைய 
நிஜஸ்வரூபக்கையும்‌ அவனுக்குக்‌ காடடினார்‌. பிறகு 
அரோபதையினுடைய பூர்வ சஈரிந்தாகதையும்‌, இன்‌ 
வாறு இப்போது வாய்க்க வேண்டிய காரணத்தை 
யுஞ சொல்லி முடித்தார்‌, அதன்பிறகு அருபகனும்‌ 
ஒருவாறு இருப்தி யடைந்தான்‌* 
பாண்டவர்களுடைய செல்வமும்‌ ௮.;இகரித்துக்‌ 
கொண்டே வந்தது, துவாரகையினின்று ஸ்ரீ கிருஷ்‌ 
ணபகவாவம்‌ அளவிலாத்திரவியம்‌ அனுப்புவித்துக்‌ 
கொண்டே வந்தார்‌, துரியோதனனும்‌ அவனுடைய 
னுன்மக்கரிகளும்‌, பாண்டவர்‌ இராகு மாளிகையி 
னின்றும்‌ சப்பிக்கொண்டு ஓர விட்டார்‌ ஈளென்று 
இப்போது கெரிந்தவுடன்‌ அவர்களைக்‌ கொல்வதற்‌ 
குரிய பல நூதன வழிகளைப்‌ பற்றியும்‌ யோ௫த்துக்‌ 
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கொண்டிருக்தார்கள்‌, இடம்‌ பொரு ளேவல்‌ இம்‌ மூன்‌ 
மினும்‌ பாண்டவர்‌ விரு த்தியடைவதற்கு முன்‌ ௮வர்க 
ஞூடன்‌ போர்புரிந்து முவர்களை வெல்லுதலே தகுதி 
யான தென்ருன்‌ கர்ணன்‌, பீஷ்மரோ அத்தகைய ஈட 
வடிக்கைக்‌ குடன்படார்‌, பாதி இராஜ்ஜியம்‌ பாண்ட 
வர்களுக்குப்‌ படர்ந்து கொடுத்தலே நீதி யென்பது 
அவருடைய கொள்கை, அவர்‌ துரியோதனனை 
கோக்கி * அப்பா துரியோதனா ! ஈல்ல பெயரே ஒரு 
வனுக்குரிய பலம்‌, பாண்டவர்கள்‌ அரக்கு மாளிகை 
யில்‌ மடியாஇருக்தது காம்‌ செய்த பூஜாபலன்‌, 
குந்திதேவி உயிசோடி ருப்பது நம்முடைய அதிர்ஷ்‌ 
டம்‌, மனிதரிற்‌ புலி போன்றவனே ! குந்தி அரக்கு 
மாளிகையில்‌ இறக்தாளென்னுஞ்‌ செய்தி கேட்ட 
ஜனங்களெல்லாம்‌ ஈ.ன்னை நிக்தித்‌ தார்களே யொழி 
யப்‌ புரோசனனை அவ்வளவு நிக்திக்கவில்லை, பாண்‌ 
டவர்கள்‌ இக்குத்தப்பி உயிருடன்‌ வர்தது உனது 
௮.திர்;டமேயாம்‌, உனக்கு வந்த கெட்ட பெயரும்‌ 
ஒருவாறு மாறிவிடும்‌, குருவம்சத்‌ அதித்கோனே | 
அவர்கள்‌ உயிரோடிருக்கும்‌ வரையில்‌ அவர்களுக்கு 
ரிய பாகத்தை அ௮பகரித்துக்கொள்ள இடிக்கரசாகய 
இக்திரனாலும்‌ முடியாது, பாண்டவர்க்கு நற்குண 
மும்‌ ஜக்கியமும்‌ பொருக்தியிருக்கின்றன, அவர்க 
குரிய பாகத்தைக்‌ கொடாதிருத்தல்‌ ஈலமன்று, “ஈன்‌ 
னெறியில்‌ ஈடக்க உனக்கு விருப்பமிருக்கும்‌ பக்ஷத்‌ 
திலும்‌, எனக்கு விரோதமாய்‌ நடக்க விரும்பாஇருக்‌ 
கும்‌ பக்த்திலும்‌, எல்லருடைய கல்ல அபிப்பிரா 
யத்தையும்‌ நீ விரும்பும்‌ பக்ஷத்திலும்‌, இவ்விராஜ்ஜி 
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யத்திற்‌ பாதிப்‌ பாகம்‌ பாண்டவர்களுக்குக்‌ கொடுத்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌” என்ருர்‌, துரோணரும்‌ விதுரரும்‌ 
அதேமாதிரியாய்‌ எடுத்துச்‌ சொன்னார்கள்‌, கர்ணன்‌ 
மாத்திரம்‌ இவர்கள்‌ சொன்னதற்கு விரோதமாய்ச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டே வந்தான்‌. கடைசியாகத்‌ இரு 
தீராஷ்டிரர்‌ விதுரரையனுப்பிப்‌ பாண்டவர்களை ௮ஸ்‌ 
இனபுரிக்குக்‌ கொண்டு வரும்படி. சொன்னார்‌, 

பாண்டவர்கள்‌ ஊரில்‌ வந்து சேர்ந்ததும்‌ ஜனங்‌ 
களடைநத ஆனந்தத்திற்கோ ரளவில்லை, இருதசா 
ஷ்டிரன்‌ ௮வர்கட்கொரு பாஇராஜ்ஜியம்‌ கொடுத்துக்‌ 
காண்டவப்பிரஸ்த மென்னுமிட த்தில்‌ அவர்களை யிருக்‌ 
கச்‌ செய்தான்‌, அவ்விடம்‌ ஒரு பெரிய பாலைவன 
மாயிருந்தது, இவர்கள்‌ அங்குச்‌ சென்றதும்‌ வியா 
சருடைய உதவியால்‌ அங்கோரிடம்‌ அமைத்து அழ 
இய நகரொன்று உண்டாக்கிக்கொண்டார்கள்‌, ஜனங்‌ 
கள்‌ ௮தனழகைக்கண்டு ஆனந்தங்கொண்டு இந்திரன்‌ 
நகராகிய ுமராவதியிலும்‌ சிறந்து விளங்கும்‌ தன்‌ 
மையினால்‌ அதற்கு இந்திரப்பிரஸ்தம்‌ என்னும்‌ பெயரி 
ட்டார்கள்‌, 

அப்பட்டணத்‌ திருக்கையில்‌ ஒரு காள்‌ நாரதமு 
னிவர்‌ அவ்விடத்திற்கு விஜயம்‌ செய்தார்‌, பாண்ட 
வர்களுடன்‌ கலந்து பேசிக்கொண்டிருந்த போது, 
பொதுவில்‌ ஒரு பத்னி இருப்பசனால்‌ ஒரு வேளை 
அவர்களுடைய ஐக்கியத்திற்கு இடையூறு நேரு 
மென்றெண்ணி ௮து விஷயத்தில்‌ ஒருவித ஏற்பாடு 
செய்து கொள்ளும்படி. சொல்லிவிட்டுப்போய்‌ விட்‌ 
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டார்‌. துரோபதை ஓவரில்‌ ஒருவரோ டிருக்கும்‌ 
போது மற்றவர்கள்‌ பிரவேடிக்கக்‌ கூடாதென்றும்‌ 
அப்படி நேரிடிற்‌ பாவம்‌ நீங்கும்‌ பொருட்டுப்‌ பன்னி 
ரண்டு வருஷம்‌ வனவாசஞ்செய்துவிட்டு வரவேண்டு 
மென்றுக்‌ தங்களுக்குள்‌ ஐர்‌ ஏற்பாடு செய்து கொண் 
டார்கள்‌, அப்படி நடந்து வருகாளில்‌ ஒருகாள்‌ ஒரு 
பிராமணனுடைய ஆடுமாடுகளைக்‌ கள்வர்கள்‌ களவு 
செய்து கொண்டு போய்விட்டார்கள்‌, அந்தப்பிசா 
மணன்‌ பாண்டவர்களிட த்தில்‌ வந்து முறையிட்டுக்‌ 
கொண்டான்‌, அப்போது அர்ச்சுனன்‌ ௮ர்தணனு 
டைய பொருளை மீட்டுக்கொடுப்பதாக வாக்களித்த 
னன்‌, அவனுக்கு வேண்டிய .ஆயு,கங்கள்‌ தருமரும்‌ 
துசோபதையுமிருக்த அறையிலிருக்கன, என்‌ செய்‌ 
வான்‌ அருச்சுனன்‌! பிராமணனுக்கு தவிசெய்யாவிடிற்‌ 
பழி மன்னவனைச்சேரும்‌, துஷ்ட நிக்கிரகம்‌ சிஷ்டபரி 
பாலனம்‌ செய்யாத அரசன்‌ பாபத்திற்‌ காளாவன்‌. 
இருகலைக்‌ கொள்ளியி னெறும்பு போன்முன்‌ அர்ச்சு 
னன்‌. அஸ்திர சஸ்‌இரத்திற்காக அறையில்‌ நுழைக்‌ 
தால்‌ ௮ரணியத்திற்குப்‌ போகவேண்டிவரும்‌, பிரா 
மணனைக்‌ காவாவிடிற்‌ பழிவந்து சேரும்‌, ஆயினும்‌ 
ஒருவாறு துணிவு செய்துகொண்டான்‌, காட்டிற்‌ 
குப்‌ போகவேண்டி வந்தால்‌ தனது காயக்தான்‌ கஷ்‌ 
டப்பட வேண்டிவரும்‌, தர்ம சிந்தையும்‌ சற்கரும 
மும்‌ தேகத்தைப்பார்க்கிலும்‌ ௮ இகமாய்க்‌ கவனிக்க 
வேண்டிய விஷயம்‌, பஞ்சபூதங்களாலாய இவ்வுடம்பு 
௮ழியினும்‌ புகழும்‌ €ர்ததியும்‌ அதற்குப்‌ பின்னும்‌ 
நின்று நிலவும்‌' என்று சொல்லிக்கொண்டு சமைய 
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னும்‌ துசோபதையு மிருந்த பள்ளியறையுட்‌ சென்று 
வேண்டிய ஆயுதங்களை எடுத்துக்கொண்டு வெளி 
வந்து திருடர்களைப்‌ பின்தொடர்ந்து அவர்களை 
வென்று ஆடுமாடுகளைப்‌ பிராமணனிடம்‌ சேர்த்துப்‌ 
பிறகு தீருமரிடஞ்‌ சென்று அவர்தமக்குள்‌ ஏற்பட்ட 
ஏற்பாட்டின்படி பன்னிரண்டு வருஷம்‌ வனவாசஞ்‌ 
செய்து விட்டு வருவதாய்ச்‌ சொன்னான்‌. தருமரோ 
வருத்தமுற்று மனந்களர்சசி யடைந்து அர்ச்சுனனை 
கோக்கித்‌ * தம்பி! நீ என்னறையிற்‌ புகுந்ததற்குக்‌ 
காரணம்‌ எனக்கு நன்றாய்‌ த்தெரியும்‌, அதனால்‌ எனக்‌ 
கொரு வருத்தமுமில்லை, வனத்திற்கேக வேண்டாம்‌. 
நான்‌ சொல்வகைக்கேள்‌, எனக்கொரு இங்கிழைத்த 
தாகவும்‌ எண்ணாதே, உன்குணத்திற்கொரு குறைவு 
நேரிடவுமில்லை'”? என்று சொல்லியும்‌ கேளாதவனாய்‌ 
அர்ச்சுனன்‌, * உண்மையி னின்றும்‌ சிறிஷேனும்‌ பிற 
மேன்‌, அதுதான்‌ எனக்குத்‌ துணை” என்று சொல்லி 
விடை பெற்றுக்கொண்டு சென்று விட்டான்‌, 
ஆரியர்க்கிருக்கும்‌ ௮கேக கற்குணங்களுள்‌ உண்‌ 
மை வழியொழுகுதல்‌ முசன்மையானது, இதனுண்‌ 
மை பாரசகத்தில்‌ எவ்விடச்‌.தும்‌ விளங்கும்‌, மெய்ம்மை 
யை விரும்பலும்‌ பொய்ம்மையை அகற்றலும்‌ ஆரிய 
ருள்‌ எல்லாவருணத்தார்க்கும்‌ எல்லா மரபினருக்கும்‌ 
பொருக்தியதோர்‌ குணம்‌. ஒருவன்‌ பொய்சொல்லி 
யொழுகுவானாயின்‌ அவன்‌ தன்‌ குலத்திற்கும்‌ கோத்‌ 
இ.ரத்திற்குங்‌ குறை உண்டுபண்ணினவனாவன்‌, 
அர்ச்சுனன்‌ ௮வ்வாருகத்‌ தீர்த்தயாத்திரை செய்‌ 
யும்‌ பொருட்டுப்‌ போகையில்‌ ஒரு நதியி லிறக்கி ஸ்கா 


111.] அர்ச்சுனன்‌ சுபத்திரையை மணத்தல்‌, 108 


ஈஞ செய்து பிறகு பூஜைசெய்து கொண்டிருக்கும்‌ 
போது உலுப்பை என்லும்‌ காககன்னிகை யொருத்தி 
வெளிவந்து ௮வனைச்‌ தன்னுடன்‌ சொண்டு போய்விட்‌ 
'டவள்‌, தியானம்‌ முடிந்ததும்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌, 
பிறகு ௮வளை இதற்கு யாது காரணம என்று வினவ 
வம்‌, ௮வள்‌ தன்பேரில்‌ ஆசை கொண்டாளெனத்‌ 
தெரிந்து அவளுடைய விருபபத்திற்‌ இயைய நடந்து 
மறுகாட்‌ காலைவமையில்‌ அ௮வளோரிருக்தான்‌. பிறகு 
அதைவிடடுப்‌ புறப்பட்டுப்‌ பலபுண்ணிய இர்த்தங்க 
ஸில ஸ்காகஞ்செய்து புண்ணிய ல்‌.தலஙாளை த தரிசி 
த்துக்‌ கடைசியாகத்‌ துவாரகைக்கு வந்து சேரக்தான்‌, 
தம்‌ சினே௫தனைப்‌ பார்க்கும்‌ பொருட்டு மசாபரிசுத்‌ 
தாததுமாவாகிய ஸ்ரீகிருஷ்ணபகவான்‌ அவனிடம்‌ 
வந்து அவனை அழைத்துக்கொண்டு தமதில்லஞ்சேர்‌ 
ந்தார்‌, அவ்விடத்தில்‌ அவன்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணபகவான்‌ 
தங்கையாகிய சுபத்திரையைப்‌ பார்கதலும்‌ அவள்‌ மீது 
அதசமோகககொண்டான்‌, ஸ்ரீகிருஷ்ணபகவான்‌ கூடத்‌ 
திரியருடைய வழக்கப்படி தம்‌ தங்கையைக்‌ தூக்கக்‌ 
கொண்டு போய்விடலாமென்ழு அவனுக்குச்‌ சொ 
ல்லிவிட்டார்‌, இது சங்கதி அருச்சுனன்‌ யுதிஷ்டிச 
ருக௫ூத தெரிவிசது அவருடைய சம்மதமும பெற்‌ 
றுச்‌ சிலகா வ%்கே சமயம பராததுக்கொண்டிருக்து, 
அது வாய்த்தபோது வள தனியாய்‌ உலாவிகதொ 
ண்டி.ருககு£்‌ தருணத்தில ௮வளைத்‌ தூக்கித்‌ தனி 
தத்தின்‌ மீது வைத்துககொண்டு தன்லூர்‌ நோக்கிப்‌ 
புறப்பட்டு விட்டான்‌, யாதவரும்‌ விருஷ்ணிகளும்‌' இக்‌ 
தச்‌ சங்கதி தெரிந்து ௮தி௧ கோபங்கொண்டு மூர்ச்‌ 


104 பாண்டவர்‌ ஆபத்து நீக்கம்‌, [அத்தியாயம்‌ 


சுனனைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து போர்புரிவதற்குச்‌ சன்‌ 
னத்தரானார்கள்‌,' ஸ்ரீ கிருஷ்ணபகவான்‌ இனிய வ௪ 
னங்களால்‌ அவர்களுடைய கோபத்தை யாற்றினார்‌. 
*: அர்ச்சுனனைப்‌ பின்பற்றி கல்லவார்த்தை சொல்லி 
அவனை ॥ிங்குக்கொண்டு வாருங்கள்‌, வன்‌ மகா 
சுத்தவிரன்‌, ஈம்முடைய தஙகைக்கு அவனினுஷ 
சிரேஷ்டமான புருஷன்‌ வேறெவன்‌ அகப்படப்போ 
கிமுன்‌?” என்று பகவான்‌ சொலலியவளவில்‌ அவர்‌ 
கள்போய்‌ ர்ச்சுனனைப்‌ பின்ஜொடர்ந்து தோத்டு 
சஞ்‌ செய்து திருப்பிக்கொண்டு வந்தார்கள்‌, துவா 
கையிற்‌ தில காளிருந்தான்‌ அர்சசுனன ; பன்னிர 
ண்டு வருஷம்‌ முடிந்ததும்‌ அதை விடடப்புறபபடடு 
௮.திக ஆடம்பரத்தோடும்‌, பரிவா ரங்களோடும, ஸ்திரீ 
தனங்களோடும தன்னகர்க்குச்‌ சென்றான்‌ , அவனுக்‌ 
குச்‌ சுபச்திரையினிடமாக அிமன்யு பிழந்தனன்‌ ; 
இவனுடைய வாழ்காளோ மிகவும்‌ சுவலபம்‌. நீர்த்த 
யோ மிகவும்‌ பெரிது, சோமன்‌ என்னுந்‌ சேவனு 
டைய புத்திரன்‌ இவன்‌, இவனுடைய பூர்வஜன்மத 
அப்‌ பெயர்‌ வர்ச்சன்‌ என்பது, பூமியின்‌ மீது பதி 
னாறு வருஷகால மிருக்து குருக்ஷேத்இரத்திற சண்‌ 
டைசெய்ழு அவனுக்குக்‌ குறித்திருந்த காலம முடி. 
ந்ததும்‌ சுவர்க்கம்வந்து சேரும்படி. அவனுக்கு உத்‌ 
தீசவாயிருந்தது. * 

காண்டவ வனத்தில்‌ ஒருநாள்‌ அர்ச்சுனனும்‌ 
கண்ணபிரானும்‌ விளையாடிக்‌ கொண்டிருந்தபோது, 
அக்னிபகவான்‌ பிராமண வேடம்‌ பூண்டு அவர்களி 


* வியாசபாரதம்‌, க.தருவம்‌, $ 201-228, 267, 
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]11.] காண்டவ வனத்தைத்‌ தீம$த்தல்‌, 105 


டம்‌ வந்து இக்திரனாற்‌ காக்கப்பட்ட அக்காண்டவ 
வனச்தைத்‌ தூக்க வேண்டி அவர்களுடைய உதவி 
யை விரும்பினார்‌, இநைக்குறித்து அவர்‌ முன்ன 
மே பிரமாவுடன்‌ யோசனை செய்ததாகவும்‌ அவர்‌ 
அதற்கு நர நாராயணசாயிருக்தவர்சள்‌ அப்போது பூமி 
யிற்‌ கிருஷ்ணார்ச்சுனர்களா யிருக்கிரார்களென்றும்‌ ௮ 
வர்களிடஞ சென்றருல்‌ உதவி செய்வார்களென்றுஞ 
சொல்லக்கேட்டு இங்குப்‌ போந்தகாக அக்னிபக 
வான்‌ சொன்னார்‌, அர்ச்சுனன்‌ ௮க்னிபகவானை கோ 
க்கி “என்னிடத்தில்‌ சகுந்தவில்‌லும்‌ வேண்டிய அம்பு 
களுமில்லை, துக்க இரகம்‌ அதற்‌ பூட்டுவதற்கு 
வேகமா யோட தத்தக்க குகிரைகளும்‌ வேண்டிபிருக்‌ 
இன்றன, கேசவனுககும்‌ ஒரு பெரிய ஆயுதம்‌ வே 
ண்டியிருக்கிறது?? என்றலும்‌, அப்புவிற்‌ கதஇபதியா 
கிய வருணனைக்குறிக்து அர்னிபகவான்‌ தியானித்த 
வளவில்‌ அவர்வரலும்‌, ஆர்ச்சுனனுக்குக்‌ காண்டீவ 
மென்னும்‌ ஒரு பெரிய வில்லையும்‌, அம்பு என்றும்‌ 
அழமுததோர்‌ தூணியையுங்‌ கொடுக்கும்படிக்கும்‌, 
ஸ்ரீகிருஷ்ணபகவானுக்குப்‌ பெருமைவாய்க்த சக்கி 
சத்தைக்‌ கொடுக்கும்படிக்கும வேண்ட அவரும்‌ அப்‌ 
படியே கொடுத்துப்போனார்‌, காண்டவ வனத்தில்‌ 
அக்னியும்‌ பிரவேசமாய்விட்டது. அதை அவிக்கும்‌ 
படி. இக்இரன்‌ சப்தமேகங்களுக்குவ்‌ கட்டளையிட்டா 
ன்‌. அதைச்‌ தடுக்கும்பொருட்டு அர்ச்சுனன்‌ வரு 
ணாஸ்‌இிரம்‌ விட்டான்‌, ௮ந்தவனம்‌ பஇனைந்து காள்‌ 
வரையில்‌ எரிஈ்து கொண்டிருந்தது, அதினின்றும்‌ 
உயிர்‌ தப்பி ஓடியவர்கள்‌ அறுவர்‌, மயன்‌ என்னும்‌ 


106 பாண்டவர்‌ ஆபத்து நீக்கம்‌, 


அசுரனும்‌ அதினின்றும்‌ ஐடி. வந்து தன்னைக்‌ காப்‌ 
பாத்றும்படிக்கு அர்ச்சுனனை வேண்டினான்‌, அவ்‌ 
வாறே அவனும்‌ மயனைக்‌ காப்பாற்றினான்‌, 

இஃதிப்படி முடிந்ததும்‌ இந்தொன்‌ தனது சுத 
னாகிய அ௮ர்சசுனனுடைய வலலமைக்கும்‌ தைரியத்‌ 
தற்கும்‌ வியந்து, அர்ச்சுனன்‌, கேசவன்‌ இவ்விருவ 
ருக்குமெதிரில்‌ தோன்றி : வேணடிய வரமபெறலா” 
மென்றியமபினான்‌. அர்ச்சுனன்‌ தனக்கு தேவாஸ்‌ இரங்‌ 
களைத்‌ தருமபடி. கேட்க, இக்தான்‌ 4தேவதே 
வோத்‌தமனாகிய மகாதேவன்‌ எப்போது உன்னுடைய 
செயலைக்‌ ஈண்டு ம௫ழ்கிமுனோ அப்போது என்னு 
டைய ஆயுகமெல்லாம்‌ உனககு5 மமுவிடுகிறேன்‌” 
என்‌ முன்‌, 

ஸ்ரீ ஈருஷ்ணபகவான்‌ தமக்கும்‌ அ௮ருச்சுனனு 
க்கு மிருக்கும்‌ சினேகம்‌ எப்போது மிடையரு திருச்‌ 
தல்‌ வேண்டு மென்னும்‌ வரம்‌ பெறஞுர்‌,* 





* வியாசபசரதம்‌, ததிபருவம்‌, $ 224-260. 


அத்தியாயம்‌.--117, 
௮௨ 
பாண்டவர்‌ துயர்க்காரணம்‌, % 


இத்த அத்தியாயத்தின்‌ கண்‌ இரண்டாம்‌ பருவ 
மாகிய சபாபருவத்திழ்‌ கூறப்பட்டுள்ள விஷயக்கள்‌ 
எடுத்துச்‌ சுருக்ச்‌ சொல்லப்படும்‌, 

பாண்டவர்களுடைய தாயபாகச்தை முன்னிட்‌ 
டுக்கூடிய மூன்று சபைகளில்‌ நடந்த வர்த்தமானங்‌ 
களைக்‌ குறித்துக்‌ கூறியிருப்பசனால்‌ இப்பருவத்திற்‌ 
குச சபாபருவம்‌ என்னும்‌ பெயரிடப்‌ பட்டுளது, 

மேலத்தியாயத்தில, காண்டவ வனம்‌ எரியுண்டு 
அழிந்த காலத்து அுர்ச்சுனனுசவியினால்‌ மயன்‌ என்‌ 
னும்‌ தானவனொருவன்‌ உயிர்‌ 2ப்பி வெளிப்போந்தா 
னென்று கூறப்படடிருக்கிற தன்றோ ? முந்தத்தான 
வன்‌ முர்ச்சுனனிடம்‌ போந்து தன்னுயிர்‌ தந்ததற்‌ 
காகத்‌ தான்‌ யாதேனும ஒரு பிரதி யுபகாரம செய்ய 
விரும்பியிருக்கிறகாகத தெரிவித்தலும்‌ அர்ச்சுனன்‌ 
யான்‌ ுதை ஏற்றுக்கொள்ளே' னென்று சொல்ல, 
அவன்‌ மிகவுமிரங்கக்‌ கேட்டுக்கொண்டதன்மேல்‌ 
தன்‌ பொருட்டு ஸ்ரீகிருஷ்ண பகவானுக்கு அவர்‌ 
விரும்பியதைச்‌ செய்யலாம்‌ என்று சொன்னான்‌, 
௮வன்‌ ஸ்ரீகருஷ்ணபகவானிடம்‌ சென்று இதைத்‌ 
செரிவித்தவளவில்‌ அவர்‌ யுதிஷ்டிரருக்கு ஒரு 
மாளிகை கட்டித்தரும்படி சொன்னார்‌, மயன்‌ அதிக 
ஆனந்தத்துடன்‌ இசைச்‌ செவியுற்று நவரத்ன கத 


* சபாபருவம்‌, 
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மான ஒரு மாளிகைகட்டுவதற்குத்‌ தகுந்த ஒரிடத்‌ 
தைக்‌ கண்டு குறிக்கும்‌ பொருட்டு ஊருக்குத்‌ திரும்‌ 
பிப்போனான்‌. *% 


பிறகு ஸ்ரீகருஷ்ணபசவான்‌ தம்‌. நகருக்குப்‌ 
போய்விட்டார்‌, அவர்‌ மகா விஷ்ணுவி னவதாரமா 
யிருக்தபோதிலும்‌, வயதில்‌ தமக்குப்‌ பெரியவர்களா 
யிருக்தவர்களிடத்தில்‌ தாம்‌ எவ்வளவு விகயமாய 
கடந்து வந்தாரென்பதைச்‌ சேட்பவர்சக ளெல்லாம்‌ 
தரங்களு மப்படியே நடத்தல்‌ கலமென்று கொள்ள 
வேண்டு மன்றோ ? தாம்‌ போம்போது பிராமணர்க 
ஞ்க்கும்‌ புதிஷ்டிரருக்கும்‌ பீமனுக்கும்‌ சாஷ்டாங்க 
நமஸ்காரம்‌ செய்து அவர்களுடைய உத்தரவுபெற்‌ 
றுப்‌ போனாசென்பதும்‌ பிராமணர்களிடத்தில்‌ தாம்‌ 
௮திக முன்பு வ௫த்காரென்பதும்‌ கூறப்பட்டிருக்‌ 
கின்றன. 


மயன்‌ தான்‌ முன்னொரு காலத்தில்‌ விந்து வென்‌ 
னும்‌ ஏரிகரையில்‌ தானவர்கள்‌ செய்த யாகத்தில்‌ 
எஞ்சிநின்ற ஈவ.ரத்னங்களைச்‌ சேர்த்து வைத்திருப்ப 
தாகவும்‌, கானவ அரசனுடைய கதாயுதம்‌ ஒன்றும்‌, 
வருணணுடைய தேவதத்த மென்னுஞ்‌ சங்கமொன்று 
மிருக்கெதாகவும்‌ பாண்டவர்களுக்குத்‌ தெரிவிச்‌.து, 
தான்‌ அவ்விடஞ்சென்று அவைகளைக்‌ கொணர்ந்து 
கதாயு,தத்தைப்‌ ீமனுக்கும்‌ தேவதத்தமென்னுஞ்‌ 
சங்கை ஜுர்ச்சுனஜக்கும்‌ : தந்து, ஈவரத்தினங்களை 
மாளிகை கட்டுவதற்கும்‌ வைத்துக்கொண்டான்‌ 








* வியாசபாரதம்‌, சபாபருவம்‌, $ 1 
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மாளிகையின்‌ சுவர்களோ சுவர்ணத்தினாலான 
வை, ஆடகம்‌, கிளிச்சிறை, சாம்பூரதம்‌, சாதரூபம்‌ 
ஏன்னும்‌ நால்வகைப்‌ பொன்னினாலும்‌ மண்டபத்தி 
லுள்ள பற்பல தூண்களும்‌ கம்பங்களும்‌ செய்யப்‌ 
பட்டு, கோமேதக நீல பவள புஷ்பராக மாகத 
மாணிக்க முத்து வைடூரிய வைரம்‌ என்னும்‌ கவரத்‌ 
இனங்களால்‌ இழைக்கப்பெற்றன, ஈடுவில்‌ ஒரு குளம்‌ 
௮மைச்கப்பெற்திருக்தது, அதன்‌ கரையும்‌ படிகளும்‌ 
சலவைக்கல்லாலாயின, அக்குளக்கரையிற்‌ பற்பல 
விதமான வாசனை வீசும்‌ மரங்களை வைத்து, குளத்‌ 
தில்‌ அன்னங்களும்‌ மற்ற நீர்வாழ்‌ பறவைகளும்‌ 
விடப்பட்டிருந்தன, பதினான்கு மாதத்திற்குள்‌ தனச்‌ 
கோ ரசொப்புமுயர்வும்‌ வேஜழொன்றுமில்லை யென்ன 
லாம்படி. அவ்வ.ரண்மனை சட்டி. முடிக்கப்பட்டது. 
கிருகப்‌ பிரவேசச்சடங்கு நிறை வேழ்றும்‌ பொருட்டு 
ஓர்‌ இனமும்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டிருக்த.து, அதற்குப்‌ 
பற்பல நாடுகளிலிருஈ்து இராகராஜாக்களும்‌, பட்ட 
வர்த்தனர்‌ மகுடவர்த்தனர்‌ முதலியவர்களும்‌ வந்தி 
ருந்தார்கள்‌ , இவர்களெல்லோரும்‌ அங்கே ஒருங்கு 
கூடினர்‌, இதுதான்‌ சபாபருவத்திற்‌ கூறப்பட்டுள்ள 
முதற்‌ சபை. அதற்கு முனிபுங்கவராகிய நாரதமா 
முனிவரும்‌ எழுந்தருளியிருந்தார்‌. அவர்‌ வந்த 
வுடனே, ஐவரில்‌ முதியோராடய தருமர்‌ தம்‌ தம்பி' 
மாருடன்‌ எழுந்து அவர்க்கு வந்தனை வழிபாடுசெ 
ய்து யோச க்ஷமங்களைக்‌ குறித்துப்‌ பேசியபிறகு, 
முனிவர்‌ தருமரை நோக்கி கேக்‌ கேள்விகள்‌ 
கேட்டார்‌, இந்து சாஸ்‌இரப்‌ பிரகாரம்‌ அரசன்‌ பிர 
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ஜைகளுக்கெல்லாம்‌ அபத ; விஷ்ணுவின்‌ ௮ம்௪ 
மென்று சொல்லப்படுவன்‌, அவனுடைய கடமைக 
ளோ எண்ணிறக்தன, அவன்‌ ஈல்லவனாயிருக்தால்‌ 
அவன்‌ குடிகளும்‌ க்ஷமமடைவார்கள்‌, மாந்தர்‌ செய்‌ 
ல.து மன்னவனைச்‌ சேரும, ௮ரசன்‌ இன்னின்னபடி. 
கடத்தல்‌ வேண்டுமென்று பிஷ்மரும்‌ விரிவாய்ச்‌ 
சொல்லியிருக்கிரார்‌, அவைமேலே கூறப்படும, கா. 
தர்‌ தருமரை அருகிலழைத்து உட்காரவைத்துக்‌ 
கொண்டு, 4 அப்பா தர்மா ! உன்காலத்தைத்‌ இனச்‌ 
தோறும்‌ தர்மார்க்த சாமமோக்ஷ சம்பாத்தியத்திற்‌ 
கழித்துக்கொண்டு வருகிருயா? உன்னிடம்‌ துன்‌ 
மந்திரிகளல்லாத ஈற்குணம்‌ நற்புத்தி வாய்ந்த மக்திரி 
களை வைச்‌ இருககின்ருயா? உன்னுடைய சைனியங்க 
ளுக்கு மாசந்தோறும்‌ சம்பளம்‌ சரியாய்ச்‌ சேர்ந்து 
கொண்டு வருறெதா ? உனக்காகப்‌ பற்பல யுத்தங்க 
ளில்‌ உயிரைத்தந்த இசாணுவவி.ர்களின்‌ சம்சாரங்‌ 
களை ஆ2ரித்து வருகன்முயா $ யுத்தத்தில்‌ வென்ற 
மாற்றாரை இரகூஜித்து வருன்றாய£ ? எல்லாரும்‌ 
உன்னை யெளிதில்‌ வந்து பார்‌,தீ.தல்‌ கூடுமா ? அவர்‌ 
கள்‌ உன்னைத்‌ தங்கள்‌ தர்தைபோற்‌ பாவித்து உன்னை 
௮ணுகும்படி. வைத்திருக்கின்றாயா ? உன்‌ வரும்படி. 
யில்‌ எவ்வளவு கூறு செலவுசெய்கிருய்‌ ? வேளாளர்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ சுகமாயிருக்கிமுர்களா ? மழையில்லா 
மற்‌ போனால்‌ உன்னாடு வளம்‌ குறைந்துபோமாகை 
யால்‌, பற்பல விடங்களிலும்‌ ஏரிகளும்‌ குளல்களும்‌ 
ஏற்படுச்திவைத்திருக்கன்றனையா ? விவசாயிகள்‌ சுக 
மா பிருக்கிருர்களா? அுவர்களுக்குவேண்டிய வித்‌.து 
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முதலியவைகளைச சேகரித்துத்‌ தந்து வருகின்றனை 
யா ? சுயலம்‌ பாராட்டியேனும்‌, அகங்காரத்தாலே 
னும்‌ அநீதி கடக்‌. துகொண்டு வருகின்றதோ ? உன்‌ 
மக்திரிகள்‌ இலஞ்சம்‌ வாங்கா இிருக்கருர்களா ? வரி, 
களும்‌ அநியாயமாய்ப்‌ போடப்படா இருக்கின்றனவா ? 
குருடர்களையும்‌, முடவர்களையும்‌, ஊமைகளையும்‌, 
அங்க வினர்களையும்‌, சிகே௫தரற்றவர்களையும்‌, சக்கி 
யாசிகளையும்‌, தகப்பன்‌ பிளளையைப்‌ பாதுகாப்பது 
போற்‌ காப்பாற்றி வருகின்றனையா 9 ௮சசே 1 தூக்‌ 
கம்‌, சோம்பல்‌, பயம்‌, கோமம்‌, அதைரியம்‌, தாமசம்‌, 
என்பனவாய அ௮றுவகைக்‌ தோஷங்களையும்‌ அகந்தினு 
யா?” என்று வினவினார்‌, இவற்றையெல்லாங்‌ கேட்‌ 
டுக்கொண்டிருக்த தர்மர்‌ காரதரை வணங்கி, இனி 
இவற்றில்‌ அதக ஈவனம்‌ வைப்பதாகச்‌ சொன்னார்‌, 
காரதாஅதற்குப்‌ பிறகு அசசபையிலுள்ளோருக்குக்‌ 
தேவலோகத்திலுள்ள ஏரண்மனைகளின்‌ விசேஷங்‌ 
களை எடுத்து௪ சொன்னார்‌, * 
ச 

நாரதர்‌ அப்போது சொன்னவற்நிலிருக்து 
அரிச்சந்திரரனன்னு மரசன்‌ மாத்‌இரந்தான்‌ இந்திர 
னோடு அவன்‌ மாளிகையிலேயே இருப்பதாகத்தெ 
ரிய வந்தது, தருமர்‌ அவ்வாசனுடைய குணவிசே 
ஒத்தைக்‌ குறித்து வினவிஷஜா, தன்னுடைய தகப்ப 
ஞர்‌ நிலமையைப்பந்றியூம விசாரித்தார்‌, அதற்கு 
நாரதர்‌ 4 அப்பா தர்மா, அரிச்சந்திரமகாராஜா இ 
ராஜசூய யாகஞ்செய்ததனால்‌ அப்பதவியை அடைக்‌ 
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தார்‌, உன்‌ தகப்பனாரும்‌ உன்னை உலகத்தை ஜெயித்து 
இ.ராஜசூய யாகத்தைச்செய்து தமக்கும்‌ பிரயோச 
னம்‌ உண்பெண்ணும்படி சொன்னார்‌”? என்முர்‌, இவற்‌ 
றைத்‌ தாம்‌ தருமருக்குத்‌ தெரிவித்து இராஜசூய யா 
கத்தி னருமையையும்‌ குறிப்பிததுப்போனார்‌. அந்த 
யாகத்தின்‌ முடிவில்‌, யாககர்தகாவைச்‌ சக்ொவர்த தி 
யாக விளம்பரஞ்‌ செய்வார்கள்‌, அந்தத்‌ தேசத்து 
அ. சசர்களெல்லாம்‌ அவரை அரசர்க்கராசராக மதிக்‌ 
தீல்வேண்டும்‌, குணத்திலும்‌ பராக்கிரமத்திலும்‌ பெ 
ரியவனாயிருந்கால்தான்‌ ௮வனை மதத்து அவனைத்‌ 
தங்களுக்குத்‌ தலைவனாகக்‌ கொள்வார்கள்‌, யுதீஷ்டி.ரர்‌ 
தம்மையும்‌ தம்‌ மந்திரிகளையும்‌ தாம்‌ ௮த்தகைய யா 
கம்‌ செய்வதற்குயோக்கியரதாமோவென்றுகேட்டார்‌, 
அப்போது அவர்‌ காடு இருக்த நிலைமையே அவர்‌ 
பற்பல நற்குணம்‌ வாய்ந்த ௮ரசரென்பதற்குச்‌ சாக்ஷி 
யாக விருந்தது, அவர்‌ குடிகளிடத்‌ தன்பு பூண்டு 
வித்தியாசம்‌ பாராட்டாது எல்லாருடைய நன்மை 
யையும்விரும்பிப்‌ பாபெட்டுவக்தார்‌, அவருக்குச்‌ சத்‌ 
அருவென்பானொருவனுமில்லாதபடியால்‌ அவருக்கு 
ஜனம்கள்‌ அஜாதசத்ரு எனப்பெயரிட்டார்கள்‌. ஒவ்‌ 
வொருவரையும்‌ தம்‌ குடும்பச்திலொருவ.ராகப்‌ பாவி 
த்ன்‌ கடததிவந்தார்‌, தம்முடைய சகோதரர்கள்‌ பல 
விதத்திலும்‌ உதவி புரிந்து வந்தார்கள்‌, இராஜ்ஜியம்‌ 
முழுதும்‌ சண்டை சச்சரவின்றியிருந்த.த, ஜனங்கள்‌ 
தத்தமக்குரிய தொழிலிற்‌ கவனம்வைத்து விருத்தி 
செய்ய ஆரம்பித்தார்கள்‌, மாதம்‌ மும்மாரி பெய்து 
எல்லாம்‌ சுபிக்ஷமாயிருந்த.து, வாய்மையே துணையாக்‌ 
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கொண்ட யுதிஷ்டிரர்‌ காலத்து, சச்துருபயம்‌, வியாதி 
பயம்‌, அகாலமிருத்யு, சூன்யம்‌ முதலியனவற்றுள்‌ 
ஒன்றேலுங்கிடையாது, பற்பல நற்குணம்‌ வாய்ந்த 
இந்த அரசனைப்பார்த்‌.து மந்திரிகள்‌ * அரசே ! உங்க 
சைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இராஜசூய யாகத்தைச்செய்ய யோ 
க்கியதையுடையவர்‌ வேறெவரிருக்கிழுர்கள்‌ 1?” என்‌ 
முர்கள்‌, இவர்கள்‌ இப்படிச்‌ சொன்னபோதிலும்‌, 
தாம்‌ அதை உடனே அ௮ங்ககேரியாமல்‌, இதைப்‌ பந்‌ 
ித்‌ தமக்குள்‌ யோசித்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌, 4 காரி 
யக்தைத்‌ தர்க்கமாக ஆலோத்துச்‌ செய்தல்‌ வேண்‌ 
டும்‌, கம்முடைய வரவு யாகத்துக்‌ குரிய செலவிற்குப்‌ 
போதுமா £ மற்ற யோக்கியதை ஈமக்கிருப்பது எப்‌ 
பட. நிச்சயம்‌ 1?” என்று ஈன்முய்த்‌ தெளியும்‌ பொரு 
ட்டு ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவானைக்‌ தம்மிடம்‌ வரும்படி. தரு 
மர்‌ வேண்டிஞர்‌. அவரைப்‌ பார்க்கினும்‌ யோசனை 
சொல்லக்‌ கூடியவர்‌ யாவரிருக்கின்றனர்‌ 3 


ஸ்ரீ கிருஷ்ணபகவாலும்‌ நூதுவன்‌ வந்துசொன்‌ 
ன மாத்திரத்திற்‌ புறப்பட்டு வந்து சேர்ந்தார்‌, தர்மர்‌ 
இரரஜரூயயாகம்‌ செய்யக்‌ கருதியதைத்‌ தாம்கேட்டு, 
“ஐய! அதற்கு இடையூறு ஒன்றுளது, 8ீவிரோ யாகத்‌ 
தைச்‌ செய்வசற்கு யோக்கியதை புடையவர்‌, எல்லா 
அரசர்களும்‌ உம்மைச்‌ சக்கிரவர்த்தயாக அங்கீகரித்‌ 
தால்‌ தான்‌ நீர்‌ இந்த யாகத்தை ஆரம்பிக்சலாம்‌, புஜ 
பல பாரக்கிரமம்‌ பொருந்திய ஐராசந்தன்‌ என்னுமோர்‌ 
அசசனிருக்கின்றுன்‌, ௮வன்‌ மகதகாட்டிற்‌ கப, 
அவன்‌ உம்மைத்‌ தனக்குத்‌ தலைவராக அக்கெரிக்க 
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மாட்டான்‌, ௮வன்‌ பார்க்கப்‌ பயங்கரமானதோர்‌ 
கரபலி இடவெண்ணி யிருக்கின்முன்‌. அதற்கு நாறு 
கரர்கள்‌ வேண்டும்‌. அவர்களும்‌ அ.சசர்களாயிருத்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌, இதற்காக அவன்‌ எண்பத்தாறு" 
௮சசர்களை இது வரையில்‌ வெற்றிகொண்டு சிறைச்‌ 
சாலையில்‌ அடைத்து வைத்திருக்கின்‌ ரன்‌, இன்னும்‌ 
பதினான்‌குபேர்கள் தாம்‌ வேண்டும்‌, ஜராசந்தளை 
இதை நிறைவேற்ருமற்‌ றடுப்பவன்‌ தான்‌ ௮இிக இர்த்தி 
யடைவான்‌, ஆகையால்‌ யாகத்தைப்‌ பற்றி நினைப்ப 
தற்குமுன்‌ ஜ.ராசந்தனைச்‌ செயிக்கவேண்டும்‌. ஜரா 
சக்தனுக்கோ அளவற்ற சேனைகளிருக்கன்றன, ஆகை 
யால்‌ அவனைப்‌ படைகொண்டு வெல்வது அருமை, 
தீந்திரத்தால்தான்‌ வெல்லல்‌ வேண்டும்‌” என்ளுர்‌. 
பிறகு ஸ்ரீகிருஷ்ணபகவானும்‌ பீமனும்‌ அர்ச்சுனனும்‌ 
அவனிடம்‌ போக வேண்டியதென்று ஏற்பட்டது, 
கண்ணனுக்கு ௮திக சமயோடிதமான யுக்‌இகள்‌ தெரி 
யும்‌, பீமனிடத்திலோ அதிகபலமுண்டு, அருச்சுனன்‌ 
பேசைச்‌ சொன்னாலும்‌ அதிர்ஷ்டம்‌ உடனே வரும்‌, 
ஆயினும்‌ யுதிஷ்டிரர்‌ தம்‌ தம்பிகளுக்கு வரக்கூடிய €ங 
கைக்குறித்துச்‌ சற்றே யோசித்தார்‌. அப்போ, ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணபகவான்‌ தருமரைகோக்கி “நீவிர்‌ என்னு 
டைய எண்ணத்தை யறிந்தாலும்‌, என்னிடத்தில்‌ 
உமக்கு ஈம்பிக்கை யிருக்காலும்‌ உடனே பீமனையும்‌ 
௮ர்ச்சுனனையும்‌ என்னுடன்‌ அ௮னுப்புவிராக'' என்று 
சொன்னமாத்திரத்தில்‌ யாதொரு தடையுமின்தித்‌ 
தம்பியர்க்குப்‌ புத்திமதி சொல்லி அவர்களை ஸ்ரீ 
இருஷ்ண பகவானுடன்‌ அ௮னுப்புவித்தார்‌, மூவரும்‌ 
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ஸ்காதக பிராமணர்களைப்‌ போன்றுடுத்து ஜாரா 
சந்தன்‌ வசிக்கும்‌ ஈகரத்‌ இற்குப்புறப்பட்டார்கள்‌, ௮வ 
ர்கள்‌ ௮க்ககர்‌ சேர்ந்ததும்‌ ௮வ்வூசார்‌ பூஜிக்கும்‌ மலை 
ச்சிகரத்தைத்‌ தகர்த்து, ௮வ்வர்க கோட்டை வாயில்‌ 
களில்‌ மாற்றரசர்புகும்‌ வாயிலால்‌ உட்சென்று, வீ.இக 
ஸில்‌ அகப்பட்ட வஸ்துக்களை யெல்லாம்‌ ௮பகரித 
அக்‌ கடைசியில்‌ அரண்மனை வாயிலடைந்தனர்‌, இவா 
கள்‌ பிராமணர்களென்றறிக்த மாத்திரத்தில்‌ ௮ரசன்‌ 
இமசென்று தன்‌ னாசனம்‌ விட்டெழுக்து மரியாதை 
செய்து உட்காரும்படி வேண்டினான்‌, அவர்கள்‌ அம 
மரியாதையாவும்‌ ஏற்றுக்கொண்டிலர்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
பகவான்‌ அரசனைகோக்கி * விர்‌ எம்மை நள்ளிருள 
கழிக்தபின்பு காண்மின்‌!” என்றனர்‌, அப்போது ர 
சன்‌ வந்து இவர்களைப்‌ பார்த்து ஐயன்‌ மீர்‌ | உங்கள்‌ 
வேஷத்தோடிருப்பவர்கள்‌ சந்தனமும்‌ புஷ்பமும்‌ ௮ 
ணியார்கள்‌, நீங்கள்‌ செய்த துசாகிருதமான செய 
கைகளையும்‌ செய்யக்‌ கனவிலும்‌ எண்ணார்கள்‌, உங்க 
ஞூடைய நடவடிக்சைக்குரியகாரணம்யாது?”” என்று 
வினவினான்‌, அதற்கு ஸ்ரீ தருஷ்ணபகவான்‌ :: பிராம 
ணர்களே யன்றி, கூஷத்திரியர்களும்‌ வைசியர்களுப 
ஸ்காதகமென்னும்‌ விரதத்தை யனுட்டிக்கலாம்‌, ய। 
ங்களணியும்‌ சந்தனம்‌ இக்காட்டிற்குவரும்‌ லக்ஷ/2கர 
த்தைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ படியான.து, விசோதியின்‌ ௮ 
ணைச்‌ சரியான வாயிலால்‌ ௮டைதல்‌ கூடாது, ஆகை 
யா லிதற்குத்‌ தகுந்தபடி. செய்தோம்‌, விசோ தியினி 
டமாக ஏங்கள்‌ வேலையைப்‌ பூர்த்தி செய்யாமல்‌ ௮வ 
னுடைய மரியாதையை யேற்று விருந்துண்டு கொண்‌ 
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டிருக்க மாட்டோம்‌!” என்றுர்‌, ஜ.ாசந்தன்‌ இடுக்கி 
ட்டி * ஐயா! யானிழைத்த நீங்குயாது ?? என்ரான்‌. 
 நரபலியிடப்‌ பிரயத்தனம்‌ செய்ததே பெருக்கீங்கு' 
என்முர்‌, அதைச்‌ கடுக்கும்‌ பொருட்டுத்‌ தாமும்‌ ம்‌ 
துணைவரும்‌ அங்குப்‌ போக்ததாகவும்‌ ௮வர்களின்னூ்‌ 
என்பதையும்‌ எடுத்துரைத்து, *மகததேசாதிபஇ 
யே ! சிறைப்படுச இயிருக்கிற அரசர்களை விட்டுவி6 
வாய்‌! அல்லாவிடூல யமனுடைய வுலகம்‌ காண்பாய்‌! 
புத்தத்திற்குடனே புமப்படுவாய்‌”' என்‌ ரூர்‌, அவனும்‌ 
பு.த்தத்திற்கு௪ சம்மதித்‌து,த்‌ தகயனைச்‌ சிம்மாசனத்‌ 
திலேற்றி, பீமலுடன்‌ மல்லயுத்தம்‌ செய்ய ஆரம்பித 
தான்‌, பதினான்கு மாளாயும்‌ அது முடியவில்லை. ௮ம்‌ 
நரள்‌ முடிவில்‌ ஜராசக்தனுக்குப்பலம்‌ ஒடுங்வெருகல 
கண்டு ஒஓசே பிடியாய்ப்பிடித்துச்‌ சுற்றி யடி த்து மும 
ஈதாவில்‌ ௮வன்‌ முதுகை வைத்தொடித்தான்‌ பீமன்‌, 
உடனே ஜராசந்மன்‌ உயிர்‌ துறக்கான்‌, பிறரூ ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணபாவான்‌ சிறைப்பட்டிருட்த அரசர்களை விடு 
வித்தனர்‌, அவரும்‌ (8மார்த்ஜுனரும்‌ ஜ.ராசந்தலு 
டைய தேரிலேறி அவ்விடம்‌ விட்டு வந்தனர்‌, சிறை 
மீண்ட ௮ரசர்களும சிலமப்படுத்தின அரசன்‌ புல்‌ 
வனும்‌ யுதிஷ்டரரை அசசர்க்கரசாக அஙககரித்தா! 
கள்‌, * 


அதன்‌ பிறகு கருமருக்களையவர்களாகிய நால்‌ 
வரும்‌ நாற்றிக்கினும்‌ படையெடுத்துச்‌ சென்றனர்‌ 
அர்ச்சுனன்‌ வடக்கிலும்‌, பீமன்கிழக்கிலும்‌, சகாகே 


* வியாச பாசதம்‌, சபாபருவம்‌ 6 10 - 24, 
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வன்‌ தெற்கிலும்‌, ஈகுலன்‌ மேற்கிலும்‌ சென்முன்‌. 
இவர்கள்‌ காற்றிசையிலுமுள்ள அரசர்களைவென்று 
தீம்‌ தமையனைச்‌ சக்கிரவர்த்தியாக அங்£ரிக்கும்படி 
செய்தார்கள்‌, கான்கு இக்இலும்‌ சென்றவர்கள்‌ நவ 
சத்தனங்களோடும்‌ கணக்கற்றஇரவிபத்தோடும்‌ இரும்‌ 
பிவக்தார்கள்‌, அவற்றை யெல்லாம்‌ தம்‌ தமையன்‌ 
முன்வைத்து நமஸ்காரஞ்செய்து அங்கீகரிக்கும்படி 
வெண்டிஞார்கள்‌, பிறகு தருமருக்கு இராஜசூய யாகம்‌ 
செய்‌.துமுடிக்கலாமென்னும்‌ தைரியம்‌ வந்தது, * 
மகாபா.ரதத்தைப்‌ படி.க்கும்‌ போதெல்லாம்‌ பூர்‌ 
விகத்தில்‌ இந்தியா எவ்வளவு ஐசுவரிய முடையதா 
யிருந்த தென்பது ஈன்ருய்த்‌ தெரியவரும்‌, தெய்வ 
பக்தி முதலும்‌ உலக விஷயங்கள்‌ அதங்குப்‌ பின்னு 
மாகவிருக்த காலத்து அப்படி. யிருந்தது; தெய்வ 
பக்த குறையக்குறைய இச்தியாவின்‌ பலமுங்‌ குறை 
நதுபோய்‌ ௮து பற்பல அுக்நியர்‌ கையிலசப்பட்டுத்‌ 
தன்னுடைய பொருளெல்லா மிழந்தது, அந்தக்‌ 
காலத்திலே ஈவரத்ன கசிதமான ௮கேசு மாடமாவி 
கைகளும்‌ கூடகோபுரம்களு மிருக்தனவென்பது தெ 
ரிய வருகிறது, யுதிஷ்டிரரைக்காண வந்த குடிகளும்‌ 
௮சசரும்‌ பற்பலவித ரத்னங்களும்‌, சுவர்ண காணயய்‌ 
களும்‌, சுவர்ணத்தாலாய தட்டு முட்டுக்களும்‌, ௮௪ 
தகைய மற்றைச்‌ சாமான்களும்‌, தந்தப்பிடிகவில்‌ 
ரத்னங்களிழைத்த பட்டாக்கத்‌தகளும்‌, பட்டுள்‌ 
ளிட்ட மெய்க்கவசங்களும்‌, அலங்கரிக்கப்பட்ட ரதங்‌ 
களும்‌, ஆட்டு சோமத்தாலாய பற்பல வர்ணம்‌ வாய்‌ 


_.. * வியாச பாரதம்‌, சபா பருவம்‌ $ 25-38. 
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நத கம்பளங்களும்‌, பற்பல விதமான பட்டு வஸ்‌ இரங்‌ 
களும்‌, ௮இ௧ விலையுயர்ஈச படுக்கைகளும்‌, படுக்கைச்‌ 
சாமான்களும்‌, பொன்னூல்‌ வெள்ளி நாலிவைகளாற்‌ 
பற்பல பூவிட்டுச்‌ சித்திரித்துள்ள இரைச்சிலைகளும்‌, 
பற்பல விதமான வாசனைத்‌ திரவியங்களும்‌, உயர்ந்த 
அடலும்‌ ஆரமும்‌, எண்ணிறந்த யானை, குதிரை, ஒட்‌ 
டை முதலியனவும்‌ அவருக்குக்‌ காணிக்கையாகக்‌ 
கொண்டுவந்து வைத்து வணஙடப்‌ போவார்கள்‌.. 
இந்தியாவி லளெப்புறமும்‌ அக்காலத்தில்‌ ௮தஇக ரம்மிய 
மாய்க்‌ காணப்பட்டது, இன்னகாலத்‌இற்றான்‌ ஏற்‌ 
பட்டதென்பது இன்னும்‌ சரியாய்க்‌ கண்டறியக்கூ 
டாத ஸ்ரீமச்‌ இராமாயண மகாபாரதங்களில்‌ எடுத்தெ 
முதப்பட்டி ருக்கும்‌ கரியை, யக்கியம்‌ முதலியவற்தி 
னுடைய பெருமையைப்‌ பார்க்கும்போதே இக்தியா 
வினுடைய அக்காலத்து காகரீகத்தினுயர்வும்‌, கணக்‌ 
கற்ற இரவியமும்‌, ஏராளமான ஓசுவரியமும்‌ மிக்‌. 
இருந்தன வென்பதும்‌ ஈன்கு தெரியவரும்‌, சாமானிய 
௪னங்களும்‌ ௮இ௧ நல்ல ஸ்இதியில்‌ இருந்திருக்க 
வேண்டுமென்பது தெரியவருசறது, தெய்வபக்தியும்‌ 
தர்ம சிந்தையும்‌, கன்னடையும்‌ இவைகளின்‌ காரிய 
மாகக் கடவுளது அருளுமிருக்கும்‌ பக்ஷத்தில்‌, விளை 
யாத ஈன்மையும்‌ உளவோ ] இகபசச்திற்குரிய எல்‌ 
லாச்சம்பத்தும்‌ ௮க்காலத்திருர் சன. 

இந்தியாவின்‌ பூர்வீக நிலைமை யிவ்வாருக மிக 
வும்‌ உயர்ந்தரிலையில்‌ இருக்திருப்ப, இதனையதியாத 
சிலர்‌ இந்தியா லுக்காலத்‌திருந்த ஏனைய காடுகளைப்‌ 
போல மிகவும்‌ தாழ்ந்த நிலையிலிருந்த தென்றும்‌ 
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௮க்காலத்துஇக்தியர்களெல்லாம்‌ காகரீகந்திருக்தாச 
வர்களென்றும்‌ பலதிறப்படக்கூறி ௮பசா.ர மிழைப்‌ 
பாராயினார்‌, அன்னோர்‌ அக்காலத்து நிலைமை இன்ன 
தென்பதைச்‌ சரித்திரத்தின்‌ உயர்வு வாய்ந்த வியாச 
மகாபாரதம்‌ போன்ற நூல்களிற்கண்டு தெளிவாராக, 

தருமர்‌ செய்த இசாஜசூய யாகத்திற்குப்‌ பற்‌ 
பலகாட்டரசர்களும்‌ வந்துசேர்ந்தனர்‌., பீஷ்மசையும்‌ 
இருதராஷ்டிரரையும்‌ அழைத்து வரும்‌ பொருட்டுத்‌ 
தர்மர்‌ தமது தம்பியருள்‌ ஈகுலனை அழைத்து அஸ்‌ 
இன புசத்திற்கு அனுப்பினார்‌, அவர்களும்‌, விதுரர்‌, 
துசோணர்‌, துரியோதனனாதியர்‌, கிருபர்‌, கர்ண 
னென்னு மிவர்களும்‌ பா.ரத யுத்தத்தில்‌ வரும்‌ மற்‌ 
றை வீரர்களும்‌ வந்து சேர்ந்தனர்‌, இவர்களெல்‌ 
லோரும்‌ வந்து சேர்ந்ததும்‌ யுதிஷ்டிரர்‌ தாம்‌ யாகத்‌ 
இற்குச்‌ சேகரித்துவைத்த இரவிய முழுவதும்‌ பீஷ்‌ 
மர் துசோணர்முதலான தம்‌ முன்னோரிடம்‌ ஒப்பித்து 
மற்றவற்றை நடத்தத்‌ தமக்கு உத்தரவு கொடுக்‌ 
கும்படி அவர்களை வேண்டிஞர்‌. யாகம்‌ ஆரம்பித்தது 
முதற்‌ கடைசிநாள்‌ வரையில்‌ எல்லாம்‌ செவ்வனே 
நடக்‌ துகொண்டுவந்தன, அன்றுதான்‌ தருமர்‌ சக்ர 
வர்த்தியானதற்‌ கறிகுறியாய்‌ அவர்மீது பரிசுத்த 
தீர்த்தம்‌ சம்புரோக்ண மாதற்குரிய இனம்‌, இக்தச்‌ 
சந்தர்ப்பத்திற்‌ கூடிய சபையில்‌ காரதரும்‌ வச்திருச்‌ 
தார்‌, இதுதான்‌ இரண்டாவது கூடிய சபை, அச்‌ 
சபையிலுள்ளாசை யெல்லாம்‌ உற்றுகோக்கினார்‌ முனி 
புங்கவர்‌, தேவர்களெல்லாம்‌ மானுடராய்ப்‌ பிறக்‌ 
கப்‌ போடிரூர்க ளென்ப.தும்‌, ஸ்ரீமக்காராயணனே 
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மனுஷ்யாவதார மெடுக்கப்‌ போரு னென்பதும்‌, 
இன்னும்‌ கொஞ்சக்காலத்திற்குள்‌ இச்சபையிலுள்‌ 
ளா ரனைவரும்‌ மண்ணுலகத்தைத்‌ துறக்கச்‌ செய்‌ 
விப்பா னென்பதும்‌, தாம்‌ முன்னமே கேட்டிருந்தது 
இப்போது அவர்தம்‌ ஞபாகத்துற்கு வந்தது, அதை 
நினைக்கும்போது அவர்க்கு அது மிக்க பயங்கரமாய்‌ 
தோன்றியது, ஆகையால அவர்‌ வாய்திறவாது சர்‌ 
தனையோடே விற்றிருக்கார்‌, பின்வ ரப்போஇிற பெரிய 
யுத்தத்திற்கு அறிகுமியாய்‌ இந்தச்‌ சபையிலே சல 
துர்க்குறிகள்‌ நிகழ்ந்தன, யாகார்க்கியத்தைப்‌ பற்‌ 
பல அரசர்களுக்குங்‌ கொடுக்கும்‌ பொருட்டுப்‌ பீஷ்மா 
அதைக்‌ கொண்டுவரும்படி. சொன்னார்‌. முதலில்‌ 
அதை எவருக்‌ களிக்கவேண்டு மென்னும்‌ சந்தேகம்‌ 
பிறந்தது, இந்தச்‌ சபையிலிருப்பவர்களி லெல்லாம்‌ 
யா முதன்மையாளசோ அவர்க்கே கொடுக்கவேண்‌ 
ட.யதென்பது எல்லார்க்கும்‌ தெரிந்த விஷயம்‌, யுஇிஷ்‌ 
டீரர்‌ பீஷ்மரைப்பார்த்‌து 4 எவர்‌ இச்சபையிற்‌ இரே 
ஷ்டசென மதிக்கப்படுகின்றவர்‌? யாருக்கு அர்க்யெத்‌ 
தை முகலிற்கொடுக்கவேண்டும்‌?”? என்றதற்குப்‌ பிஷ்‌ 
மர்‌ ஸ்ரீருஷ்ணபகவானைக்‌ காட்டி, :* ஒளியுள்ள பொ 
ரள்களுக்கெல்லாம்‌ எப்படிச்‌ சூரியன்‌ பெரியனே 
அப்படியே இச்சபையிலுள்ளோர்க்‌ கெல்லாம்‌ ஸ்ரீ 
கண்ணபிரான்‌ தலைவர்‌” என்று சொன்னதும்‌ சகாதே 
வன்‌ முதலில்‌ அர்க்கெயத்தை ஸ்ரீகேசவ பிராலுக்குக்‌ 
கொடுத்தான்‌. ௮வரும்‌ ௮தை ஏற்றுக்கொண்டார்‌, 
சேதி கேசா இபதியாகிய சிசுபாலன்‌ மாத்திரம்‌ இதைக்‌ 
கண்டு கோபங்கொண்டு இடீசென்நெழுக்து, பாண்ட 
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வர்களையும்‌ பீஷ்மரையும்‌ தங்கள்‌ கடமை தெரிந்து 
கடவாததற்குக்‌ கடிந்து, **கிருஷ்ணன்‌ அரசனா? அல 
லது வயதில்மூத்தோனா? குலகுருவா? ஆர்யனா? அவ 
னைப்‌ பார்க்கிலும்‌ சிறந்தோர்‌ இச்சபையின்கண்‌ யாரு 
மிலசோ ? அரசர்களை யெல்லாம்‌ வரவழைத்து ஏன்‌ 
இவ்வாறு அவமானம்‌ செய்விக்கவேண்டும்‌? _வனுக்‌ 
கேன்‌ முதலில்‌ வந்தனை வழிபாடுக மொல்லாம்‌ ?'* 
என்று கடுகடுத்துச்‌ சொல்லிச்‌ சபையினின்‌ றுக்‌ இரு 
ம்பிச்செல்லலும்‌ மற்ற அரசர்களிற்‌ பலர்‌ அவன்‌ பின்‌ 
சென்ருர்கள்‌, இதைக்‌ கண்ட தருமர்‌ அவனைப்‌ பின்‌ 
ஜொடர்ந்து வணஙடி உபசார வார்த்தை சொல்லி 
பழைத்தலும்‌ பீஷ்மர்‌ அவரைத்தடுத்து, * உலகில 
அகாதியாயிருக்கும்‌ பெருமானாகியஸ்ரீகிருஷ்ணலுக்கு 
வந்தனை வழிபாடுகள்‌ முதலிற்‌ செய்யத்தகா தென்று 
எவன்கினைக்கின்றானோ அவனுக்கு உபசார வார்த்தை 
யேன்‌ ? மரியாதையேன்‌ ?'” என்முர்‌, மேலும்‌ அவர்‌, 
மானுடவுருக்கொண்டு அங்கிருக்க மகாவிஷ்ணுவா 
கிய ஸ்ரீகருஷ்ணபகவானை வெகுவாய்க்‌ துதிசெய்ய 
ஆரம்பித்தார்‌, பிறகு சகாதேவனும்‌ அம்மாதிரி யா 
கவே புகழ்க்தான்‌, ஈகுலனும்‌, “எவனொருவன்‌ கமல 
க்கண்ணனாகிய ஸ்ரீகிருஷ்ண பகவானுக்கு முதலில்‌ 
வந்தனை வழிபாடுகள்‌ செய்யானோ அ௮வஜுயிர்த்திருக்‌ 
தும்‌ அவனை ஈடைப்பிணமாகவேயெண்ணல்‌ வேண்‌ 
டும்‌, அவனுடன்‌ கலந்து பேசலும்‌ தகாது என்‌ றான்‌. 

அந்தப்‌ பெரிய சபை முழுதும்‌ அப்போது 
மிக்க மனக்கலக்க மடைந்திருந்தது, யாகம்‌ சரியாய்‌: 
நிறைவேற வேண்டுமே யென்னு மேக்கங்கொண்ட 
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யுதிஷ்டிரரைப்‌ பார்த்துப்‌ பீஷ்மர்‌, 6 அப்பா தர்மா! 
சுணங்கன்‌ கேசரியைக்கொல்ல நினைத்தாலும்‌ கொ 
ல்ல முடியுமா $? அச்சுத (ஸ்ரீ ருஷ்ணபகவா)னோ 
நித்திரை செய்யும்‌ சிம்மம்போன்றுளன்‌” என்முர்‌, 
இதைக்‌ கேட்ட சுபாலன்‌ கோபத்துடன்‌ பீஷ்ம 
ரையும்‌ ஸ்ரீ கண்ணபிராளையும்‌ வைய ஆரம்பித்தான்‌. 
இதைப்‌ பொருது பீமன்‌ அவனுயிரை முடிக்க முய 
ன்ருன்‌. அப்போது பீஷ்மர்‌ ௮வனைத்‌ தடுத்து 
அப்பா ! பீமா ! ஸ்ரீ கிருஷ்ணபகவான்‌ சிசுபாலலு 
டைய தாயாருக்கு வாக்களித்திருக்கன்றனர்‌, ௮ஃ 
தாவது அவளுடைய பிள்ளைசெய்யும்‌ நாறு தப்பிதம்‌. 
வரையில்‌ அவனை மன்னித்து விடவேண்டு மென்‌ 
பது” என்று ௮வன்‌ பூர்வோத்தரத்தை எடுத்துச்‌ 
சொன்னார்‌. ்‌ 


* 1: யாசாவா ராயினு சாகாக்க காவாச்சாற்‌ 
சோகாப்பர்‌ சொல்லிழுக்குப்‌ பட்டு," 


என்பதனைச்சபாலன்‌ சற்றேனும்‌ யோசியாது வைய 
ஆரம்பித்தான்‌, அந்தோ ! அன்மோ.ர.து மெய்யியல்‌ 
பை யறியாது சசுபாலன்போல அன்னாரை யிகழ்ந்து 
கெட்டழிவா செத்தனைபேர்‌ ! கடவுளாற்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்ட பொதிகளைக்தனுள்‌ தலைநின்றதாகிய வாய்‌ ௮வ 
னையும்‌ அவனருள்வழிப்பட்ட சான்மோமையும்‌ புக 
ழ்ந்து துதித்தற்கே யமைந்ததாயிருக்க அதனை 
யுணராது அகேகர்‌ மதிமயங்குதல்‌ என்னே ! 


* திருக்குகள்‌, 
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* 4 அச்சப்‌ படுக்கு மருக்சளைவாய்ப்‌ பெய்விக்கும்‌ 

போச்சப்‌ படுக்கும்‌ புலைஈரகத்‌ அய்ப்பிக்குவ்‌ 

காக்கப்‌ புவனவு மிந்திரிய மைந்திலு 

சாக்கல்ல தில்லை ஈனிவெல்லு மாறே!” 

என்ற ஆன்ழோர்‌ வாக்கு யாவரானும்‌ மறக்கற்பால 
கன்று, இதுகிற்க, பீஷ்மர்‌ அவனைப்‌ பார்த்து **நியிப்‌ 
படி வைவதனால்‌ யாதொரு பிரயோசனமும்‌ ௮டை 
யாய்‌, யாங்கள்‌ ஸ்ரீ கருஷ்ணபகவானுக்குத்தாம்‌ முத 
லில்‌ வந்கனைவழிபாடுகள்‌ செய்வோம்‌, அதற்குரிய பய 
னைப்‌ பெறுவோம்‌, எவஜொருவனிவ்வுலகைவிட்டு வி 
ரைவில்‌ ஒழியவிரும்புனெருனோ அவனே சங்கசக்‌ச 
காரியாகிய கமலக்கண்ணளை வாதுக்கழைக்கட்‌ 
டும்‌” என்றார்‌, சசுபாலனுடைய இறுஇக்காலம்‌ 
வந்து விட்டதென்று அவர்க்கு ஈன்முய்த்‌ தெரியும்‌, 
அதற்குத்‌ தகுந்தபடி. சசுபாலலும வாசுதேவனை 
வாதுக்கழைக்க ஸ்ரீ கேசவப்பெருமான்‌ ௮வனை ௮௬ 
கழைத்து இனிய மொழி மொழிந்து * அப்பா ! 
உன்‌ தாயார்‌ நிமித்தம்‌ நீ செய்து வந்த குற்றத்தை 
யெல்லாம்‌ இது வரையில்‌ க்ஷமித்து வர்தோம்‌, இத 
னோடு நூறு குற்றங்களாகின்றன. இது வரைக்கும்‌ 
கான்‌ கூமிக்கும்படி. உன்‌ தாயார்‌ வரம்பெற்றுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறாள்‌” என்று சொன்னதும்‌ சிசுபா 
லன்‌ மறுபடியும்‌ இவரை நேரிலேயே வைய எத்த 
னித்தான்‌, இவனிறுதிக்காலமுங்‌ இட்டியது. அச்சு 
தனும்‌ தம்‌ சக்கரத்தை நினைக்க, ௮ஃது அவர்‌ தம்‌ 
கைசேர்ந்தத,) உடனே அவன்தன்‌ சரசும்‌ துணிக்‌ 








% வளையாபதி, 
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கப்பட்டது, அவன்‌ இடி.வீழ்ந்த பாறைபோல்‌ தெறி 
ச்துவிழ்க்கான்‌ ; ௮வன்‌ விழவும்‌ சண்டை சச்சரவும்‌ 
மனக்குழப்பமும்‌ ஒழிந்தன, யாகம்முடி.வேற௮ுகறவரை 
யில்‌ ஸ்ரீ கருஷ்ணபகவான்‌ தாம்‌ முன்னின்று எல்லா' 
வற்றையும்‌ பாதுகாத்தார்‌, யாகமும்‌ செவ்வனே முடி. 
ந்தது, அங்கிருந்த ௮ரசர்‌ சுழாங்களும்‌ யுதிஷ்டிச 
ரைத்‌ தங்கட்கெல்லாம்‌ தலைவராக மதித்து .ஐரவா 
ரித்தன, பிறகு பற்பல வரசர்களும்‌ தத்தம்‌ நாட்‌ 
டிற்கேகினர்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணபகவானும்‌ துவாரகைக்‌ 
குச்‌ சென்றனர்‌, இவர்களெல்லாம்‌ போவதகத்குச்‌ 
சற்று முன்பாக வியாசர்‌ தருமரை யழைத்து இனிவ 
ருங்‌ கெட்டசாலத்தையும்‌ யுதிஷ்டிரர்‌ பொருட்டு 
நடக்கும்‌ யு.த்தத்தில்‌ க்ஷ£த்திரிய்களுடைய நாசத்தை 
யூம்‌ குறித்துக்காட்டிப்‌ போயினர்‌, ஆகையால்‌ யுதி 
ஷ்டரரும்‌ தாம்‌ சக்‌.ரவர்‌த்தியாய்‌ ௮ப்போது இக 
ஐசுவரியம்‌ பெற்திருக்த போதிலும்‌ இனிவருங்காலச்‌ 
தை உத்தேிக்கவே முகமலர்ச்சியு மகமலர்ச்சியுமொ 
ழிய, விசனமுற்று யாதேனுக்‌ கடுஞ்சொழ்‌ சொல்ல 
நேரில்‌ அது யுத்தத்திற்குக்‌ காரணமாய்ப்‌ போய்விடு 
ம்‌ என்ற பயத்தினால்‌ இன்சொல்‌ அல்லன மொழிவ 
இல்லையெனச்‌ சபதஞ்செய்து கொண்டார்‌, & 
இதங்குப்‌ பிறகு துரியோதனன்‌ மாத்திரம்‌ சில 
காட்பாண்டவர்களுடன்‌ தங்கியிருந்தான்‌, மா.துலனா 
இய சகுனியையும்‌ தன்னுடன்கொண்டு மயன்கட்டின 
௮க்த விரித்‌தரமான அரண்மனையின்‌ விசேஷங்களைப்‌ 
பார்க்கும்‌ பொருட்டுப்‌ புறப்பட்டான்‌, அநேக இடங்‌ 


* வியாசபாரதம்‌, சபாபருவம்‌ 6 84-40, 
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களில்‌ மதிமயங்கி நின்றான்‌. மயனுடைய யுக்தியினாற்‌ 
சமைக்கப்பட்ட வற்றைக்‌ கண்டு மயங்கினான்‌. கண்‌ 
னாடி. புதைத்திருந்க இடங்களுக்கருகிற்போனபோது 
'இழிருப்பது ஜலமென மருண்டு தொய்சவிட்டிருக்கும்‌ 
தன்‌ வஸ்‌இிரத்ைம்‌ நாக்குக்கொண்டான்‌, ஜலம்‌ நிறை 
த்துவைத்திருந்க தடாசத்கை ஆடியென்றெண்ணி 
நடக்க முயனறு ஜலத்தில விழ்ந்தான்‌. ஆடியாலான 
கதவத்தருகிற்‌ சென்று அஆங்கொன்று மில்லாஇருந்த 
தைக்‌ கண்டு நேரேபோக யத்தனிக்கையில தன்‌ தலை 
யில்‌ இடி.த்‌.துக்கொண்டான்‌. இனி பிப்படி மோசம்‌ 
போகக்கூடா தென்ளெண்ணிப்‌ போகையில இறந்த 
ருந்த பதவத்தை% கண்டு ஆடியாலடைகச்கப்‌ பட்டி 
ருக்கிறதென நினை து அதன்‌ மீது சாய்கையிற்‌ கிழே 
இடீரென விழ்கசான்‌, இதைக்கண்ட பீமன்‌ கலகல 
வென்று இரித்தான்‌, இதனையும்‌ மற்றவற்றையுங்கண்ட 
ஈகுலசகாதேவரும்‌, வினையாளரும்‌ ஈகைத்தனர்‌, இ 
தைக்‌ கண்டுகொண்ட துரியோதனன்‌ சண்ணும்‌ மன 
மும்‌ சிவந்தன, அழுக்காறும்‌ வெகுளியு மதிகப்படத்‌ 
துரியோதனன்‌ பல சசஞ்சலத்துடன்‌ சென்றான்‌, காந்‌ 
தார தேசாஇபதியும்‌ தன்மாதுலனுமாகிய சகுனியினி 
டம்‌ இதைக்குறித்து முறையிட்டு இந்த ௮வமானத்‌ 
தைப்பொறுப்பதைப்பார்க்கிலும்‌ தன்னுயிர்‌ துறத்தல்‌ 
நலமெனச்சொல்லி, **தர்மருடைய ராஜா இபதயமும்‌, 
அவர்களுடைய ஐசுவரியமும்‌ பிரபலமான ராஜ சூய 
யாகத்தையுங்‌ கண்டால்‌ யார்‌ காம்‌ பொறுப்பார்கள்‌? 
இிருதசாஷ்டிரலுடைய பிள்ளைகளோ கிருஷ்ண பக்ஷ 
தீதுச்‌ சந்திரன்‌ போற்றேய்க்து போசனருர்கள்‌, குச்‌ 
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தி புத்திர்களோ நாளுக்கு மாட்‌ சுக்கில பக்ஷத்துச்‌ 
சந்‌ தரன்‌ போன்றொளிர்கின்முர்கள்‌'” என்று கதறி 
னான்‌, மாதுலன்‌ மருகனைக்கட்டியணச்து இனிய, 
வார்த்தை சொல்லி அவன்‌ கோபத்தைத்தணித்து, 
“ அப்பா துரியோதனா ! ஈம்முடைய வரும்படிக்கெ 
ன்ன குறைவு ! அப்படி இதுவும்‌ உனக்குப்‌ போதா 
தெனக்‌ கருதினாற்‌ பாண்டவர்களுடைய பொருளை 
யும்‌ சேர்த்துக்கொள்ளுறது தானே, அ௮ஃதென்ன 
அருமையா ? ஆயினும்‌ ௮வர்களைப்போரில்‌ வெல்ல 
முடியாது, அவர்களுடைய சேளைகளோ எண்ணி 
றந்தன, சூது மார்க்கமாய்த்தான்‌ அவர்களை வெல்‌ 
லல்‌ வேண்டும்‌, குந்தி புத்திரனுக்குச்‌ சூசாடுவதில்‌ 
மிக்க பிரியமுண்டு, ஆயிலும்‌ ஈன்ருய்‌ ஆடத்தெரியா 
து. சூதாட வாவென்றழை்தால்‌ வரமுடியாதென்று 
சொல்லான்‌, சூதாட்டத்தில்‌ நான்‌ சமர்த்தனென்‌ 
ப.து எல்லார்க்கும்‌ தெரிந்த விஷயக்கானே, குரு புத்‌ 
இரா ! மூன்றுல$லும்‌ இதில்‌ என்னை வெல்ல வல்லு 
நர்‌ யாவர்‌ ? ஆகையாற்‌ சூதாட வரும்படி. யுஇிஷ்டி. 
சனை வசவழைப்பாய்‌, என்‌ சாமர்த்தியத்தினாற்‌ சூத 
ல்‌ ௮வன்‌ இசாஜ்ஜியத்தையும்‌ மற்றுமுள்ள பொருள்‌ 
களையும்‌ வென்று உனக்குத்தருவேன்‌, மாந்தரிற்காளை 
போன்ழோய்‌ ! ஆனால்‌ இவற்றை ௮சசனுக்கு முன்ன 
தாய்த்‌ தெரிவித்து விடு, ௮வனதாணை மேற்கொண்டு 
சூதாட்டத்தில்‌ பு.திஷ்டிரருடைய பொருள்கள்‌ யாவும்‌ 
எளிதிற்‌ சைக்கொள்ளலாம்‌'? என்று தன்‌ மருகன்மீது 
ள்ள அபிமானத்தாற்‌ குடியைக்கெடுக்குஞ்‌ சகுனிய௰ிவ்‌ 
வாறு துரியோதனனுக்கு ஆறுதல்‌ சொன்னான்‌, பிற 
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கு சகுனி தன்‌ மைத்துனனாகயே திருதராஷ்டிரனிடஞ்‌ 
சென்று துரியோதனனுடைய விருப்பத்தைத்‌ தெரிவி 
க்க, அவன்‌ தன்‌ தகயனை வருவித்து அவன்றன்‌ தூர்‌ 
மதியைக்‌ கண்டித்துப்‌ புத்திசொல்லிப்‌ போவென்ரு 
ன்‌, ஆயினும்‌ துரியோதனன்‌, * மூர்க்கனு முதலையுங்‌ 
கொண்டது விடா” வென்பதற்கேற்பத்‌ தான்‌ பிடித்‌ 
ததையே சாதிக்கவெண்ணி அழுக்காற்றின்‌ பயனாய 
பல தமொழி மியம்பலாயினான்‌, சகுனி பாண்ட 
வர்களுடைய இராஜ்ஜியத்தைக்‌ கவரும்‌ பொருட்டுக்‌ 
கவருடல்‌ நலமென்ருான்‌, இருதராஷ்டிரன்‌ தன்‌ த 
யன்‌ மைத்துன னிவர்களுடைய வார்த்தையைக்‌ கவ 
னியாது விதுரருடன்‌ யோசனை செய்தபிறகுதான்‌ 
பதிற்‌ சொல்வேனென்று சொல்லி விதுரருக்கு 
அளனுப்புவித்தான்‌. 

துரியோதனன்‌ தன்‌ தகப்பனாரைப்‌ பார்த்து, 
“ஐயா ! தாங்க ளென்னுடைய விருப்பத்திற்ியையா 
விடின்‌ என்னுயிர்‌ உடனே துறப்பேன்‌ ௮ப்படித்‌ 
துறந்தபின்னர்‌ கீவிரும்‌ விதுரரும்‌ சுகமடைவீர்கள்‌”? 
என்று புலம்பிக்கொண்‌ டி.ருந்தான்‌, விதுரர்‌ வந்த 
வுடன்‌ தன்‌ புத்திரன்மீதிருக்த காதலினால்‌, அவரு 
டன்‌ தன்‌ தகயனுடைய விருப்பத்தையும்‌ தன்னுடைய 
சம்மதத்தை ௮வன்‌ பெற்றதையுஞ்‌ சொல்லிப்‌ பாண்‌ 
டவர்களிடம்‌ ௮வரை அதனிமித்தம்‌ தூது செலுத்தி 
னான்‌, விதுரர்‌ மிக்க மனக்கிலேசமுற்றவராய்ப்‌ பீஷ்‌ 
மரிடம்‌ சென்ருர்‌, குருட்டசையன்‌ மறுபடியும்‌ தன்‌ 
மூத்த பிள்ளையை வருவித்து * உன்னெண்ணத்தை 
நிறைவேற்ற வேண்டா”? மென்று மிக்க வினயத்து 
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டன்‌ கேட்டுக்கொண்டான்‌. அவன்‌ என்ன சொல்லி 
யும்‌ * 4 கொடிறும்‌ பேதையுங்‌ கொண்டது விடா” 
தென்பதுபோல்‌ முரட்டுத்‌ தனமாய்‌ நின்றான்‌. இவன்‌ 
அவர்கஞ்டைய மாளிகையில்‌ தனக்கு நேர்ந்த குறை 
களை யெல்லாமெடுத்துச்‌ சொல்லி முறையிட ஆரம்‌ 
பித்தான்‌, தன்‌ புத்தனைப்‌ பார்த்து * அப்பா, அழு 
க்காறுடையவ னாகாதே, அவர்களுடைய பொருள்‌ 
களைச்‌ கைக்சொள்ள எண்ணுவது மிக்க அறிவீனம்‌. 
வுந்தத்தில்‌ ௮&து ௮௧ புகர்‌த்தங்களை விளைக்கும்‌. 


1! அழுக்கா றெனவொரு பாவி திருச்செற்றுத்‌ 
இயுழி யுய்ச்‌,த விடும்‌,” 


௮திக ஆசையுள்ளவன்‌ உள்ளதுமிழப்பான்‌, தனக்‌ 
குள்ள வரையில்‌ திருப்தியுடையவன்‌ சுகமடை 
வான்‌” என்று நல்லறிவு௪ சுடாகொளுத்தியும்‌ துரி 
யோதனன்‌ மனவிளக்கமின்றித்‌ தான்‌ நினைத்ததையே 
சாதிக்க மூயன்முன்‌, தகபபலும்‌ தன்‌ மகன்‌ தனது 
விருப்பத்திற்கு விசோதமா யிருப்பினும்‌ சநயன்மீ 
துள்ள அர்வத்தினொற்‌ சூசாடுவதற்குச்‌ சம்மதித்து 
விடைதக்கான்‌. அதீனால்‌ வசக்கூடிய கேடுகளின்ன 
வெஷவத்தெரிக்திருந்தும்‌ கண்ணொளியோடு மனவொ 
ளியுமிழக்த இருதசாஷ்டிரன்‌ *விஇ' என்பதை விலக்க 
முடியாது என்றெண்‌ ணினான்‌. ஐயோ பாவம்‌ ! ஒரு 
வன்‌ தன்‌ வினைக்குத்‌ தானே காரணனென்பதையும்‌, 
ஆறறிவுயிர்க்குரிய பகுத்தமிவு தனக்கிருக்கும்‌ வசை 





* திருவாசசம்‌, 1 திருக்குறள்‌, 
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க்கும்‌ ஊழை மாற்றுவதற்கு இவன்‌ வல்லவனென்ப 
தையும்‌ அரியான்‌ போலும்‌! விதுரா சூறை விரும்பா 
தவராதலாற்‌ கடைசியில்‌ தம்‌ தமையனை அணு 
ஐயா! கங்கஷுடைய உத்தரவு அவ்வளவு சரியா 
னஹாகத்‌ கொனறவிலலை, இச்சூதாட்டம்‌ கம்மவர்‌ 
நாசத்திற்குக்‌ காரணமாகும்‌ : சழ்று யோசிப்பீராக, 
பிறர்‌ ஈலங்கண்டு சந்தோஷப்படுதலின்றி ௮சூயைமே 
ற்கொண்டு மனம்‌ புழுங்குதலும, ௮து காரணமாக 
அவாக்குத்‌ திங்கிழைக்கப்‌ புகுதலும்‌ முதற்கட்‌ சிறித 
அவர்கட்கு த தன்பமும்‌ இவர்கட்கு இன்பமும ௧௬ 
வனபோற்‌ ஜரோன்றிலும்‌, இறுதியில நிலைமாறி அவர்‌ 
கட்கு என்றென்றும்‌ குனமுப்‌ புகழும்‌, இவர்கட்கு 
ஒருகாளு நீங்காத துயரமும்‌ இழிவும வக்தெய்தும்‌. 
பொருமை மேலீட்டினாம்‌ பிறர்க்குத்‌ அுனபஞ்செய்‌ 
தாருள உய்ச்தகவ ரெவசே ? இதனை யுய்ததுண ராமல்‌ 
அறிவுதிரிகது-காம வேறுபட ஒன்றுங்கருதப்படாது, 


* *உருவழிக்கு முண்மை யுயர்வழிக்கும்‌ வண்மைம்‌ 
திருவழிக்கு மானஞ்‌ சிசைக்கு--மருவு 
மொருவரோ டன்பழிக்கு மொன்றல்ல சூறு 
பொருவரோ தக்கோர்‌ புரிந்து” 
என்று இன்னன சொல்லியும்‌ ௮ரசன்‌ வேறுத்தரவு 
அளியாதகைக்‌ கண்ட வித.ரர்‌, தமையனது ஆக்ஞை 
யை நிறைவேற்றவேண்‌டிக்‌ காண்டவ பிரஸ்தக்திழ்‌ 
கூப்‌ பாணடவர்சளிடம்‌ தூதுசெவரா, கன்மை 
யும்‌ அறமும்‌ ஓர்‌ உருக்கொண்டு வந்தாழ்‌ போன்ற 
மெய்யப்ப பபப யபயய யய பயம ய்ய பபப பப பயை ட 


% நளவெண்பா, 
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விதுரர்‌ தம்மனத்திற்கு விரோதமாக இவ்வாறு தூது 
செலலற்கியைந்தது கேரிதன்றெனச்‌ சிலர்‌ கருதலா 
ம்‌. எப்போதும்‌ அரசன்‌ ஏவிய தொழில்‌ எத்தன்‌ 
மையதாயிலும்‌ அதன்‌ குணாகுணத்தை ஆராய்தலின்‌ 
றி அதனைச செய்துமுடி.த்தலே குடி.களுக்குற்ற கட 
னாமாதலானும்‌, நால்களாற்‌ கூறப்படும்‌ ஐங்குரவ 
ருள்‌ ,கமையனும்‌ ஒருவனாகலின்‌ அவனது ஆணை 
வழி யொழுகுதல்‌ கடமையாதலானும்‌, விதுரர்‌ ௮ங்ங 
னம்‌ தூதுசெல்லற்‌ கியைந்தார்‌, என்னே நம்மவர்‌ 
தீம்‌ ௮ரசவிசுவாசம்‌ ! அரசன்‌ அல்வழி யொழுகி 
னும்‌ ௮வனாணை கடப்பரோ வர்‌ 1 அங்குச்சென்‌ 
றதும்‌ யுதிஷ்டிரரைக்கண்டு அவர்தம்‌ பெரிய பிதா 
தாம்‌ புதிதாய்க்‌ கட்டுவித்த மாளிகையில்‌ வந்து தம்‌ 
தகயனோடு சூதாடும்படி. வேண்டினசென்று சொல்‌ 
லலும்‌, யுஇஷ்டிரர்‌ விதுரரைகோக்கி, 


* 4 அறத்சைவேர்‌ கல்லு மருஈரூழ்‌ சேர்க்குச்‌ 
திறத்தையே கொண்டருளைத்‌ தேய்க்கு--மறத்தையே 
பூண்டுவிரோ தஞ்செய்யும்‌ பொய்ச்சூதை மிச்கோர்க 
டீண்டுவரோ வென்ருர்‌ தெரிஈ்‌த”” 

என்பது போன்றவற்றைச்‌ சொல்லி, அதன்‌ பயன்‌ 
சண்டையாய்‌ முடியுமென்னுங்‌ காரணத்தால்‌ அதை 
வேண்டாமென்று மறுத்து, விதுரர்தம்‌ அபிப்பிராயம்‌ 
யாதென வினவினார்‌, அதற்கவர்‌ தருமரை நோக்கிச்‌ 
“சூது சகல தெளர்ப்பாக்கியத்திற்குங்‌ காரணம்‌, சூ 
தாடுவதற்காக உன்னை வருவித்தல்‌ வேண்டாமென்று 





* களவெண்பா,. 
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௮_சசற்குச்‌ சொல்லித்தடுக்க முயன்மேன்‌. ௮வன்‌ என்‌ 
வார்த்தையைக்‌ கேட்டானல்லன்‌, மேலும்‌ என்னு 
,லியன்றவளவில்‌, 


*ஜயரீ யாடுதற்‌ கமைந்த ஞூதுமற்‌ 
ஹெய்.துஈல்‌ குரவிலுச்‌ கியைர்த தூ.துவெம்‌ 
பொய்யினுச்‌ சரு5துணை புன்மைக்‌ சீன்றதாய்‌ 
மெய்யிலுச்‌ குறுபசை யென்பர்‌ மேலையோர்‌” 

%எள்ளுக சூதினை யிகலி வென்ற தாஉ௱்‌ 
கள்ளமேற்‌ கொடுவலை கரம்து வேட்டுவ 
ருள்ளுற வமைத்திடு முணவை யோர்கிலாப்‌ 
புள்ளின மருக்தின போலு மென்பவே” 


என்பனவற்றை முன்னொரு காலச்து களற்குச்‌ 
சொல்லியவண்ணம்‌ இப்போது யாலும்‌ துரியோதன 
னுக்குச்‌ சொன்னேன்‌, அவனு மதைக்கேட்டா 
னல்லன்‌, எதுயுக்கமோ அதன்படி. செய்வாய்‌” என்‌ 
ரூர்‌. இருதராஷ்டீரர்‌ ஆக்ஞையாயிருந்த போதி 
லும்‌ ரூசாட எனக்குவிருப்பமில்லை'” என்ருர்‌ தருமர்‌, 
ஆயினும்‌ என்செய்வார்‌ இவர்‌ ! க்ஷத்திரிய தருமம்‌ 
குறுக்கே நின்றது, அதாவது * ர தாடுவையோ என்‌ 
னு சொல்லியழைத்தால்‌ யான்‌ வரமாட்டேன்‌ என்று 
சொல்லுதல்‌ கூடாதென்பது,” இதை நினைத்துச்‌ தர 
மர்‌ விதுரரைகோக்கி, “ஐயா, கான்‌ ௮ங்கு வருவ்‌ 
தற்கு யாதொரு தடையுமில்லை, எனக்கோ சூகாட 
விருப்பமில்லை, சகுனி என்னை அழையாவிடின்‌ யான்‌ 
அஆடேன்‌, அவன்‌ என்னைப்‌ பரிகாசஞ்செய்யு மெண்‌ 


* நைடசம்‌, 
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ணத்துடன்‌ அழைக்கும்‌ பக்ஷத்தில்‌ ஆடாஇரேன்‌, 
அகை விர2மாப்பூண்டேனாகலின்‌” என்முர்‌, 

தருமர்‌ தாமும்‌ ஐக்‌ தம்பியரும்‌ தையலும்‌ அஸ்‌ 
இனாபுச.த்திற்‌ கேகிஞர்‌, தர்மருககுச சூதாட்டத்தி 
லிருக்த விருப்பசதிற்களவிலலை, ஆயினும்‌ தம்‌ மஇயி 
ஞால அதனை வெளிப்படுத்தாது அடக்கிவைத்தனர்‌, 
அவர்க்இிருக்‌ தஇக்குறைவும்நிங்கும்பொருட்டுக்தேவர்‌ ' 
கள்‌ இமமாதிரியாகக்‌ கொண்டுவந்து விட்டார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ அஸ்இினாபு71ா சேர்ந்ததும்‌ புதிதாய்க்‌ கட்டு 
வித்ததோர்‌ மாளிகையிற்‌ றங்கனர்‌, இதிற்கூடினது 
தான்‌ மூன்றாவது சபை, இதனோடு பாண்டவர்க்‌ 
குரிய தீங்கும்‌ மேன்மேல்‌ மூடுடி வளர்ந்து உயாகிலை 
யையுநறது, சப்* மேகஙாளும்‌ பேரிடி. முழக்கஞ்‌ 
செய்து அடைமமை பொழிவதன்‌ பொருட்டு ஒரு 
ங்குகூடி யெழுசல போலப்‌ பாண்டவர்க்கு இனி வரக்‌ 
கூடிய தீடகுகளெலலாம ஓர்‌ உருவெடுத்து முனைந்து 
நின்றன,* 

சூசாட்டததில்‌ வல்லவனாகிய சகுனி தருமரை 
கோக்க * என்னுடன்‌ சூதாடநும்மால்‌ முடிடிமேற்‌ 
சக்கரம்‌ வருக” என்றழைத்தவன்‌, தருமர்‌ அதற்குச்‌ 
சம்மதித்து ஆட்டத்திலாயினும்‌ சூதிலலாதிருத்தல்‌ 
வேண்டுமென்று விரும்பினர்‌. சகுனி * யான்‌ தான்‌ 
ஜயம்‌ பெறுவேன்‌, இது நிச்சயம்‌ | உம்மால்‌ முடியா 
தென்று நினைத்‌9/ராகில்‌ ஆடாதுவிட்டு விடலாம்‌” 
என்று பரிகாசமாய்ச்‌ சொன்னான்‌. அதற்குத்‌ தருமர்‌, 


* வியாசபாரதம்‌, சபாபருவம்‌ $ 47-58, 
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9” வேலை சரையிழர்சால்‌ வே? நெறிபிறழ்ந்தான்‌ 

ஞால முழுது ஈடுவிழக்தாற்‌--லே 

மொழிவரோ செம்மை யுரைதிறம்பாச்‌ செய்கை 

யழிவரோ செங்கோ லவர்‌?” 
என்று நளன்‌ சொன்னதுபோலவே தாமும்‌, * சொ 
ன்னசொற்‌ பிறழேன்‌, சகியத்தினின்று தவ 
மேன்‌. இஃது என்‌ சபகம்‌”” என்முர்‌. ஆபினும்‌ அவ 
ருடன்‌ தகு5த பந்தயம்‌ வைத்தா, _க்கூடியவர்‌ யாவ 
ளர்‌? அதற்காகத்‌ துரியோதனன்‌ மான்‌ முன்‌ வந்து 
தீன்‌ ஆஸ்‌இயையெல்லாம்‌ பக்கயமா வைத்துத்‌ தனக்‌ 
குப்‌ பிரஇநிதியாய்த்‌ தல்‌ மாதுலனை யாடச்‌ செய்‌ 
தான்‌, * குதாட்டத்தில்‌ ஒருவர்‌ மம்மொருவர்க்காக 
ஆடுவது கூடாது, இது வழக்கத்திற்கு விரோத 
மானது, ஆயிலும்‌ தசாததை மேற்‌ கொண்டொழுக 
விருப்ப மிருக்கும்‌ பக்ஷத்தில்‌ ஐட்டத்சை ஆரம்‌ 


பிக்கலாம்‌?” என்றுர்‌ தர்மர்‌. 


ஆட்டத்தையும்‌ ஐரம்பித்து விட்டார்கள்‌, தர்‌ 
மர்‌ கம்‌ முத்துமாலையை முதன்‌ முதற்‌ புந்தயமாக 
வைத்தார்‌, வட்டை உருட்டினுன்‌ சகுனி, உடனே 
மாலையை வென்றேன்‌” என்முன்‌, பிறகு கனக்‌ 
குரிப பொன்னையும்‌ வெள்ளியையும்‌ மற்றுலோசங்க 
ளையும்‌ வைத்தனர்‌. அவற்றையும்‌ வென்‌ ரன்‌ சகுனி. 
தன்னிரதத்தை வைத்தார்‌, அதையும்‌ உடனே வென்‌ 
முன்‌, பிறகு பெண்ணடிமைகளையும்‌ வைத்தார்‌, உட 
னே, *வென்றேன்‌' என்ரான்‌ சகுனி, பிறகு ஆணடிமை 





உ நளவெண்பா, 
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களைப்‌ பந்தயமாக வைத்தனர்‌, அவர்களையுக்‌ தன 
வாக்கிக்கொண்டான்‌, பிறகு தர்மர்‌ தம்‌ களிற்றின்‌ 
தையும்‌ பிடியின த்தையும்‌, பிறகு சது.ரங்கத்தின்‌ மற்ற 
வற்றையும்‌ வைத்தார்‌, சகுனி முன்போலவே *வெ' 
ன்றேன்‌' என்முன்‌ ; இவைகளையும்‌ முன்போலவே 
தனவாக்கிக்‌ கொண்டான்‌, இதனைப்‌ பார்த்திருந்த 
விதுரர்‌ “மனம்‌ பொழுது, பாண்டவர்களுடைய 
நிலையைக்கண்டு பரிதபித்துத கம்‌ தமையனைப்‌ 
பார்தது ஐயகோ ! இப்போதாயினும்‌ இதனை 
நிறுத்‌. துமின்‌, கவருடல கடைசியில்‌ அுகர்த்சமாய்‌ 
முடியும்‌, துரியோ தனனா பாண்டவர்களுடன்‌ சூதாடு 
வது!அலன்‌ வெல்வசைக்கண்டு பரமானந்தங்‌ கொள்‌ 
கின்றீசே ! இது தான்‌ கடைசியிற்‌ பெரும்‌ போர்க்‌ 
குக்‌ காரணமாய முடியும்‌, ௮தன்‌ காரியமாக மனி 
தர்களெல்லாம்‌ காசமடைய வேண்டிவரும்‌, பாண்ட 
வர்கஞுடைய பொருள்களைக்‌ கவர்வதனால்‌ ஏன்ன 
லாபம்‌ ௮டையப்‌ போகின்றீர்‌? இதற்குப்‌ பதிலாய்ப்‌ 
பாண்டவர்களையே வென்று உம்மவராக்கக்‌ கொண்‌ 
டால்‌ அ௮வர்கஞ்டைய பொருள்களைவிட அவர்கள்‌ 
மிக்க பிரயோசன முடையராவார்கள்‌, சூதாட்டத்‌ 
இற்‌ சுவலனுடைய சாமர்த்‌ தியம்‌ ஈமக்கெல்லாம்‌ தெ 
ரிந்ச விஷயந்தானே, இக்த மலையசசனுக்கு ௮ேக 
விதங்களில்‌ வட்டை யுருட்டி இர்திரஜாலம்‌ செய்யத்‌ 
தெரியும்‌. இவை எல்லாம மோசமே யொழிய வே 
ஜொன்று மில்லை, வந்த வழியே சகுனியும்‌ போகட்‌ 
டும, ஓ பாரதா ! பாண்டவர்களுடன்‌ போர்‌ புரிவ 
தற்கு வைத்துக்கொள்ளாதே!' என்று தெருட்டி. 
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னா, துரியோதனன்‌ விது ரரை கோக்க ஐயா [ 
அன்னமிட்ட விட்டிற கன்னமிடுவீா போலும்‌ [! 
உணட வீட்டிற்கு இரணடகம்‌ நினைககலாமோ 8 
ஏன இவ்வளவு பக்ஷபாதமாயப்‌ பேசுகின்நிர்‌ ? 
இவ்விடத்தை விட்டுபபோய்விடும, கற்பறற பெண்டி 
ரை எவ்வளவு வாஞ்சையுடன வைததிருக்கி 
போகிலும்‌ ௮வாகள தம்‌ புருஷவாகளை மோசஞ்‌ செ 
யது பரபுருஷரிடஞ சேோவதலேயே எண்ணமுடை 
யவாகளாயிருபபாகள்‌, நாமெனசெயவது??” என்று 
கடுஈடுத்து மொழிககான்‌. இவ்விகமான வாரத்தை 
நாராசம போற்‌ காதிறபாய்தலும விதுரா தம்‌ சமை 
யனை கோகபெ * பக்ஷபாதமிலலாமல தங்களுடைய 
எணண சதைத்‌ தெரிவிபபீரகளாக'” எனறு சொலலிப்‌ 
பிறகு துமியோதனனைப பார்தது * அபபா துரியோ 
தீனா ! என்‌ மீது சோபிப்பதனால யாது பயன? 
குணத்தைக்‌ குறியாது செவிககினியன மாகதிரம 
சொலவோ உன்னுண்மைச சினேடிஃரகர, ௮த்‌ 
தசையா உன்னன்மையை நாடினவாரலலர்‌, அவர்‌ 
களை ஈமபி மோசம போகாதே, அகதகையா அநே 
கசா அகபபடுவார்கள, 
%-இனியவ ரெனசொலிஜனு மின்சொல்லே யினனார்‌ 

கனியு மொழியுக கடுவே--யன்ல்கொஞு5.த.ம 

வெல்காரம வெய்செனினு சோய்தீர்ச்கு மெயபொடிப்பச்‌ 

சிகி குளிர்‌ஈதுங்‌ சொலும்‌?” 
ர்‌“ ஈகுதற்‌ பொருட்டனறு ஈடடன்‌ மிகுதிச்சண்‌ 

மேற்சென நிடித்தற்‌ பொருட்டு? 
ப லா ர என்‌ 


190 பாண்டவர்‌ துயர்ககாரணம்‌. [அத்தியாயம்‌ 


என்று நூல்கள்‌ கூறுவன ௮.றியாயோ ? இத்தகைய 
சிநேகிதர்கள்‌ அ௮கப்படுவதோ மிகவுமருமை, விருப்பு 
வெமபபென்பதை மாத்திரம கவனியாது ஈலமனை 
ததையுக ஈவனித்துப புத்தி ்‌ கூறுபவனெவனே ்‌ 
அவன சான்‌ உன்‌ உண்மையான சிகேஇதன்‌, நீ என்னை 
யிகழின எலக்குப்‌ பாதகமிஎ லை” என்று சொலலி 
வருத்தத்துடன்‌ ௮சசபையினின்றும்‌ நீயதிச சென 
றனர்‌, 

அவரிவவளவு சொலலியும்‌ சூதாட்டம்‌ நினறபா 
முல்லை, தருமரது அமோடு, ச துரயகசேனை, 2 வலையா 
ட்கள,குடி கள, சிற்றாசா எலலாம்‌ பந்தயமாகச்‌சென 
றன, இனி ஐவரும்‌ இரெளபதையுக்‌ தாமிருக்கிமுா 
கள்‌. அக்கோ! நகுல சகாமேவர்களையும்‌ பிறகு பீமா 
ச்சுனர்களையா£ தமமையும்‌ பந்தயம வைத்திழக்தா, 
* உம்முடையதென்று ஏதேனுமிருபபின அதையும்‌ 
வைத்தாடும்‌'” என்முன்‌ சகுனி, கம்தம்பியர்‌ நால்வரும்‌' 
பலவினராய நின்‌ முர்கள்‌, மேலும்‌ அடிமைத்தனம 
பூண்டு பராதீன சாய்‌ விட்டார்கள்‌, ஐயகோ! அவாகட்‌ 
கும்‌ துரதாஷ்டம வக்துசேர்ந்த2௪ ! அதை மாறறு 
மார்க்கம யா 2தொன்றும காணோம்‌. அவாள்‌ விதியா 
னது இதனிலும்்‌ யாது கொடிய செய்யவல்லது? ஐவ 
ரும்‌ துக்காக்கிராந்தரா'ப்‌ மெளனமாயிருக்கும்போது 
சகுனி தாமரைப்பார்த்து “4 ஐயா ! ஏன்‌ மெளனம்‌ 
சாஇிக்சின்‌ீர்‌ ? உம்முடைய பொருள்‌ இன்னுமொன்‌ 
நிருக்கன்றதே, வேண்டுமாயிற்‌ பாஞ்சாவியைப்‌ ப்ச்‌ 
தயம்‌ வைத்துப்‌ பாண்டவசை மீட்டுக்கொள்ளுமே” 
என்றான்‌. அவளுடைய பெயர்‌ சகுனியின்‌ வாயினின்‌ 
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றும்‌ வரக்கேட்டுத்‌ அன்பமுற்றுச்‌ அடித்து * அம்‌ 
தோ! ஈம.து சதியும இப்படியாயிந்தே! கிருஷ்ணுவை 
யும்‌ துறச்ச வேணடுவதோ? அவள்‌ இல்லநசதை எவ்‌ 
வளவு மேன்மையாய நடத்திக்கொண்டு வந்தனள்‌? 
மமறெவசையும்‌ இல்லாளெனத்‌ தகுமோ? இவளையும்‌ 
பந்தயம்‌ வைசதுத்‌ தோற்க வேண்டுமா 1” என்று 
தமக்குட்‌ சிக்இத்துக்‌ கடைசியில்‌ ஒரு வேளை ஜயித்‌ 
தால எலலாரையு மீட்கலாமென்ற எண்ண த்தினாலும்‌ 
சூதினிட த்திச்தாக்கிருக்க ஆவலினலும்‌ அவளையும்‌ 
பக்தயமாக மவத்சார்‌, சபைமூழுஅம்‌ மனங்கலங்கி 
நின்றது,ழுவார்‌ சிலரும்‌ சிரிப்பார்‌ சிலருமாயினார்‌, 
அந்தோ ர சகுனிவட்டை உருட்டித்‌ இரெள பையை 
யுக கொண்டான்‌. 


சூதாட்‌। கில்‌ துரோபதையை வென்றதும்‌ 
திரியோகனன்‌ விதூசை கோக்கிப்‌ பாஞ்சாலியைப்‌ 
பாண்டவர்களுக்கு முன்பாகக்‌ கொண்டுவந்து நிறுத்‌ 
அங்கள்‌, வீடு வாயில்களுக்‌ கல$ூடச்செய்யுககள்‌, 
பணிப்பெண்‌ * ஞூறைவிட த்திருத்துங்கள்‌'' என்முன்‌. 
விதுரர்‌ அவளைக்கடிந்து பதிற்‌ சொலலியும்‌ துரியோ 
தனன்‌ அதனைக்‌ கவனிச்கவில்லை, தன்‌ வெற்றியின்‌ 
பிரதாபத்தைக்‌ கருதினனே யொழிய மற்றவர்க்கும்‌ 
தனக்கும்‌ வரும்‌ அவமானத்தைக்‌ சுவனித்தானல்லன்‌, 
வினையாள ஜெருவனை விளித்துத்‌ இரெளபசையைத்‌ 
தன்முன்‌ சொண்டுவரக்‌ கட்டளையிட்டான்‌, துவ 
னும்‌ அப்படியே கேசரியின்‌ குகையிற்‌ சுணங்கன்‌ 
நுழைவதுபோல்‌ நுழைர்‌.து, பாண்டவர்களுடைய 
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பத்னியைப்‌ பார்தது அவளருகிம்‌ சென்று, அவைத்‌ 
துரியோதனன்‌ தர்மசோடு சூதாடி வெனறனனெ 
ன்றும்‌, ௮வளைப்‌ பணிப்பெண்ணுக்க நினைத்‌ இருக்கி 
ன்முனென்றும்‌ சொன்னான்‌, இிசெளபதை கடந்த 
வற்றைக்‌ கேட்டுத்‌ இடுக்கிட்டுப பிறகு சிந்தித்துத்‌ 
தெளிந்து ௮ச்சமயத்திற்குத்‌ தனக்குத்‌ தோன்றிய 
யுக்தியைக்கொண்டு தன்மானகதையுங்‌ காத்துத்தன்‌ 
புருஷர்களுடைய அவமானத்தையும நீக்கமுயன்‌ 
மூள்‌, தருமர்‌ தம்மை முன்னர்த தோற்றனசா 
யின்‌ சுவா மிழகத அவர்‌, தன்னை வைத்தாடு 
தற்கு நியாயமில்லை யென்றும, ௮வர்‌ தம்மைத்தோற்‌ 
றபோதே தாலும்‌ ௮வருளடங்கியவளாகக்‌ கரு தபபடி. 
ன்‌, தன்னை மீட்டிம அவ! வைத்தாடவேண்டிய அவ 
சிய மிலலையெனறுங்‌ க௬த, வந்தவனை யழைத்து, 
*: நீபோய்த தருமர்‌ தமமை முனனர்ததோற்றனரா 
அல்லது என்னை முன்னர்த்‌ தோற்மனரா வென்று 
௮வரைக்கேட்டு இங்குவா'' எனமுள்‌, அவனங்குச்‌ 
சென்று தருமரைசக்கேடக அவர்‌ வெட்கத்துடன்‌ 
தலைகுனிந்து நின்றனர்‌, துரியோசனன்‌ அவனைப்‌ 
பார்த்து * நீ யவளை யிங்கே கொண்டுவா, அவளே 
யந்தக்கேள்வியைக்‌ கேடடுப்‌ பதில்தெர்க்து கொள்‌ 
எட்டும்‌”? என்முன்‌, அத்தூதுவன்‌ தான்‌ ௮த்தசைய 
;தீசிசெயலை நிறைவேற்றவேண்டுமே யென்னுக்‌ துக்‌ 
கத்தோடு திசெளபதையினிடஞ்‌ சென்று துரி 
யோதனன்‌ சொன்னதைச்‌ தெரிவிக்க, அவள்‌ * நீ 
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தைச்‌ சொல்‌, அவர்கள்‌ என்னை என்ன செய்யச்‌ 
சொல்கிமாகளோ நுப்படியே செய்வேன்‌'' என்‌ 
முள்‌, தாதன்‌ திரும்பிவந்து ௮வள்‌ சொன்னதைத்‌ 
தெரிவிக்க, யுதிஷ்டிரர்‌ இப்போது தாம்‌ ௮வளை 
யும்‌ துறந்ததை நினைத்துத்‌ தமக்குவந்த மானபங்‌ 
கத்தையும்‌ பொறுத்து *இவ்விடம்‌ வரும்படி.சொல்‌' 
என்முர்‌, தூதுவன்‌ மறுபடியும துரோபதையி 
னிடம்‌ செல்லச்‌ சற்று யோர௫ித்து நிற்கையில்‌, துரி 
யோதனன்‌ ஆல௫ியம பொறுக்கமாட்டாது துச்சா 
தனனை யழைத்துச்‌ 4 க்கிரம்‌ துரோபதையை 
யிவ்விடம்‌ கொணர்வாய்‌!” என்முன்‌, இப்படிச்சொ 
ல்லி முடிப்பதற்கு முன்பே, வன்‌ தன்னிடம்‌ விட்‌ 
டுக்‌ குதிதகெழுந்து ௪றிகேலும மான மென்பதின்றி 
அவளிருக்த அக்தப்புரஞ்சென்று, “பாஞ்சாலீ| உன்‌ 
நாணத்தைச்சற்றே யொதுக்கிவைப்பாய்‌, அறையி 
லென்‌ செய்கிறாய்‌ ? ௮ம்பலத்திற்குவா” வென்று 
சிறினான்‌, துரோபதை ஈடுநடுங்கி ஏக்கங்கொண்டு 
இருந்த விடத்தை விட்டுத்‌ துரியோதனன்‌ துச்சா 
தனன்‌ ஏன்னு மிவர்களுடைய தாயார்‌ மனைவியரிரு 
ந்த இடந்தேடி யோடினாள்‌, துச்சாதனனோ, மயி 
லைப்பிடிக்கத்‌ தொடரும்‌ வேடன்போலவும்‌, மானைக்‌ 
கெளவிக்கொள்ளப்‌ பாயும புலிபோலவும்‌, அவளைப்‌ 
பின்மொடர்ந்து கூந்தலைப்பற்றி யிழுத்துச சபைக்‌ 
குக்கொணர முயன்ருன்‌, ஐயகோ ! இவட்கும்‌ 
இக்கதியேன்‌ வாய்த்தது ? அவள்‌ மீது காற்றுங்‌ 
கடுகி வீடியறியாதே ! அயலார்‌ கண்ணும்‌ தாக்கி 
யிராவே | சில காளைக்கு முன்புதான்‌ கங்கை முத 
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லிய புண்ணிய தீர்த்தங்கள்‌ கொண்டு மந்திரோச்‌ 
சாரணத்தோடு அபிஷேகம்‌ செய்யப்பட்டு விளய 
கும்‌ அவள்‌ தன்‌ கூந்தலைப்பற்றி யிழுத்‌.துக்‌ கொண்டு 
வந்து அவளைச்‌ சபையின்ஈட்‌ சேர்த்தான்‌, றுக்‌ 
தோ | உலகற்கெல்லாம்‌ ஒங்கொருகலைவனாசி யொ 
ளிர்ந்து சாம்பிராஜ்ய பட்டாபிஷேகம்‌ பெற்ற ௮ 
சர்க்கசசனுடைய தேவியோ இக்நிலையுறுவது | மக 
ளிர்க்குரிய மென்மைத்‌ தன்மையைப்பற்றிச்‌ சிறிதே 
னுங்கருதாது, பாவமேயோருரு வெடுத்களைய தச்‌ 
சாதனன்‌ இன்னணம்புரிக்‌,5 செயல்‌ சான்றோ ரனைவ 
ரானும்‌ பழிக்கப்படுவதொன்றவ்றே 2? ஐயோ ! ௮ச்‌ 
தப்பு/த்த உடையோடும்‌ இவ்வலங்கோலத்தோடும்‌ 
இனிச்‌ சபையிலுள்ளார்‌ ஏறட்டுப்பார்க்கப்‌ பங்கயத்‌ 
தேவிபோன்றவளைக்‌ கண்ணுங்‌ சண்ணீருமா யிருப்ப 
வளை யுடனே சபையி னாப்பண்‌ நிறுத்தினை, அவன்‌ 
தன்னை மானபக்கஞ்‌ செய்ததைக்‌ குறித்து மிகசகோ 
பங்கொண்டு துசோபதை வேறு வழியொன்றுங்‌ கா 
ணப்பெருது, சபையிலுள்ள வீரர்களை கோக்க 
எ விரர்காள்‌ ! இப்படியுஞு செய்தல்‌ தகுதியோ? 
உங்கட்கு மான மெனபது சிறிகேனும்‌ இல்லையோ ? 
இஃதுங்கள்‌ குலக்திற்‌ ஈடுக்குமோ உ குருகுல மன்‌ 
னர்தக்‌ தலைவன்‌ இக்குற்றத்தைஈகண்டும்‌ ஏன்‌ மெள 
னமாயிருக்கில்‌ முன்‌ 2” என்றும்‌, இன்னும்‌ பற்பல 
வாழுகவுஞ சொல்லிப்‌ பிரலாபித்து நின்றாள்‌, 


அவளுடைய நரயகர்களும்‌ அங்இருக்தார்களே! 
அவர்களால்‌ ஒன்றுஞ்‌ செய்ய முடிய வில்லையோ ? 
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ஐயோ பாவம்‌! என்‌ செய்வார்கள்‌! தீங்களையுக்‌ தோற்‌ 
துத்‌ தம்வயமற்றுப்‌ பசாதீனமுறறு இருக்தார்க ளா 
சையால ஒனறுஞ செய்வத்றகிலலை, இசனை யறிந்த 
துசசாதன்‌ை அவளை * அடிமை” என்றும்‌ பணிப்‌ 
பெண்‌: என்‌ றும இன்னும மற்ற இழிசொறகொண்டு 
வைது அவள வஸ்‌ இரததைப பற்றி பிழுத்தான. 
காணனும்‌ கலலெனறு சிரித்தான்‌. சகுனியுஞ ௪௩ 
தோஷமழு ற்ருன்‌. துரியோதனன்‌ துச்சாதனன்‌ முத 
லியோரடைந்த ஆனந்தத்தற்‌ களவு முணடோ? 
இவர்கள்‌ நாலவருகதாம்‌ அவளது நிலைபையைக்‌ 
கண்டு மிக்க களிக்கூ த்தாடினவாகள்‌, பிமகு பீஷ்மர்‌ 
எழு5௮ துக்கமேலிட்டினால்‌ மெதுவாய்ப்‌ பேச வா 
ரமபித்தார்‌, துரோபதைகேட்ட கேளவிககுத்‌ தகக 
சமாதானம சொலல அவராலும்‌ முடியவிலலை, யதி 
ஷ்டிர்ன தன்னைத்தோறற பிறகு தனககொன்றுங்‌ 
இடையாது ; ஆயினும மனைவியைப புருஷனி னின்‌ 
றும்‌ பிரித்துப்பாககலாமா 1) அவளோ அவனிடத 
தைக௫ியம” என்று தனக்குள்‌ யோ௫த்து *இசும்கெப 
படி. முடிவுசொலவது? சரியாய்‌ முடிவு சொலவ தசா 
ததியம்‌” என்னார்‌. ௮சசபைகசண்‌ அவ. ராலேயே 
தகக சமாதாலம்‌ சொலல முடியாமதபோனால யார்‌ 
தாம முடிவு சொலல வலலவர்‌? துசசாதன்‌ துன்‌ 
புலுத்‌துவதை நிறு த்தீனானலலன. ௮வளோ கண்‌ 
ணீராருய்ப பெருகவிட்டுக்‌ கதறுவா ளாயினாள, 
இதைப்‌ பீமனாற்‌ சக்க முடியவில்லை, அவனுக்குச்‌ 
கோபம மீதேறி வருனெறது, தன்‌ தமையளையும 
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அவளைப்‌ பந்தயத்தில்‌ வைத்திழந்ததற்காகக்‌ கடிந்த 
னன்‌, * எல்லாவற்றையும்‌ துறக்கினுக்‌ துறக்சலாம்‌, 
உயிர்க்குமிராகிய உத்தம பத்னியையும்‌ இவ்வாறு து 
றக்கலாமோ?* என்முன்‌. ** அரசே, அவள்‌ நிமித்தம்‌ 
உங்கள்மீது கோபித்துக்கொள்ள வேண்டியிருக்கின்‌ 
றது, அவளைப்‌ பந்தயம்‌ லவைத்தாடின கையைக்கொ 
ளுத்திவிடுகிறேன்‌. சகாதேவா! கொண்டுவாகெருப்பு”? 
என்முன்‌ பீமன்‌, அவனுடைய கர்ச்சளை கோடை 
யிடி போனறு, நிஸ்‌ ஸப்தமாயிருந்த ௮ச்சபையி லுள்‌ 
ளோரைப்போய்‌ வாட்டியது, அர்ச்சுனன்‌ அவனு 
டைய அ௮வசரததைக்‌ கண்டு கண்டித்து, (4 யுஇஷ்டி 
ரர்‌ தம்மெண்ணத்துக்கு மாமுய்‌ * மாற்முனுக்‌ கிடக்‌ 
கொடேல்‌' என்பதற்கேற்பக்‌ கம்‌ மேலிட்டு ௮வ்‌ 
வாறு நடக்தனரேயன்‌ றி வேறென்ன 3 அப்படி ஈட 
ந்தபோதிலும்‌ தமையனை எதிர்த்துப்‌ பேசலாமோ?” 
என்முன்‌, பீஷ்மர்‌ அருச்சுனனை நோக்கி * தனஞ்‌ 
சயா! யதிஷ்டிசன்‌ க்ஷத்திரிய சர்மத்தின்படி. செய்‌ 
தானென்பதை அறிந்தேனாகையால்‌ யானும்‌ வாயை 
மூடிக்கொண்டிருக்கன்றேன்‌, வேறுவிதமா யிருக்‌ 
கும்‌ பக்ஷத்தில்‌ ரானே அவனுடைய இரண்டு கரங்க 
ளையும்‌ பற்றித்‌ தீபிட்டுச்‌ சாம்ப.ராக்கி யிருக்கமாட்‌ 
டேன?” என்ருர்‌, 

மூற்றுவரில்‌ துரியோதனனாதியர்க்கு இளையோ 
னும்‌ ஈற்குணம்‌ வாய்க்தவனுமாகிய விகர்ணன்‌ சபை 
யினின்று ௮தஇ௧ கோபக்குதியுட னெழுக்து சபையா 
சைக்‌ சடுகடுத்து கோக்கி *அரசர்காள்‌ ! ஈன்ருயிருக்‌ 
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சூது நூமசெயல ! இதுவோ அரசியல்‌ ! இதுவோ 
அறகிலை ! நீவிரனைவிரும்‌ ஆணொடு பெண்ணொடு பிறக்‌ 
தவர்களல்லீசோ 3 துரியோகனனுடைய வல்லமைக்‌ 
கஞ்சுசன்றிர்களோ 7 தருமதேவதைக்கஞ்ச வேண்‌ 
டாவோ ? ஏன்‌ எல்லாரும்‌ மெளனம்‌ சாஇக்கின்றீர்‌ 
கள்‌ $ திரொளபதை சட்ட. கேள்விக்கு ஏன்‌ சமாதா 
னம்‌ சொலலவில்லை ? ஈறறே வாய்‌இறந்துரைமின்‌, 
அறிவான்‌ மிக£॥ !” என்றதும்‌ அங்கிருந்த அரசர்‌ 
களிலகேகர்‌ அனைக சொண்டாடினார்கள்‌, கர்ணன்‌ 
எழுந்து விகர்ணன்‌ தனஸ்கு மூகஇியோர்‌ முன்பு வாய்‌ 
கூசரது பேசினதற்காகக அவனைக்‌ கண்டித்துத்‌ 
இரெளபதையை யிம்மாதிரி ஈடக்கியது நியாயந்தா 
னென்று சொல்லிக்‌ துசசாதனனை அழைத்துப்‌ பா 
ண்டவர்களுடைய உத்கரீயத்கையும்‌ பாஞ்சாலியின்‌ 
சேலையையும்‌ உரியும்படி. உத்தரவு செய்தான்‌. இப்‌ 
படிச்‌ சொன்ன மாத்‌இரக்திந்‌ பாண்டவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
மேலிருக்க வஸ்இரங்களைக்‌ சளைந்துவைத்து விட்‌ 
டார்கள்‌, துச்சாசனன்‌ துரோபதை தரித்திருந்த 
ஒற்றைத்துகிலையும்‌ உரிய அசம்பித்தான்‌, மானுடர்‌ 
சகாயமற்று நின்றவள்‌ ஆபத்பாந்தவனான ஸ்ரீமக்கா 
சாயணனே தனக்குக்‌ கதியென்று கினைத்து, அவனது 
திவ்ய ஸ்வருபத்தைச்‌ தன்மனச்தூன்றி, 


எக்தாய்‌! சாச்ச) இறைவா ! காக்ச ; 
மன்னா ! காச்ச ; மணாளா ! காக்க ; 
அஞ்சன வண்ணச்‌ தரியே ! காச்ச ; 
குஞ்சரங்‌ காத்த கோவே ! காச்ச ; 
கஞ்சனை யடர்த்த சண்ணா! காக்க ; 
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கருங்கடற்‌ துயினற காரே ! காக்க ; 

ஆயிரக்‌ தோஞடை யடுபோர்‌ வாணனை 

சேமியிற்‌ முணித்ச கெடியாய்‌ ! கரக்க ; 

சேதி பதியைச்‌ சரஈதுணிச்‌ சருளிய 

ஆதி மூலச்‌ தண்ணால ! காக்க ) 

பேய்முலை யுண்ட பிரானே ! காக்க ; 

மருதிடைச தவழ்ர்‌,த மாயா ! காக்க ; 

பெருவரை யெடுத்த பிரானே ! காக்க ; 

திருமழு மார்ப ! திருமால்‌ ! காக்க ; 

இவினை கெடுக்குஞ்‌ செலவா ! காகக ; 

௮ளியேன்‌ துயர்கெடுத தாள்வாய்‌! காக்ச, 
௮௪சதா ! நாராயணா ! அபத்பாந்தவா ! அுகாதரக்ஷ 
கா! என்னைக்காவாயோ??” என்று அவனுடைய 
ஆயிரகாமஙகளையுஞ்‌ சொலலி அலறியும ௮வலு)தவி 
யைக்காணாது, “அுசாதவே. கதி, கம்மால ஒன்‌ 
லும்‌ முடியாது' என்று நினை தது, தகானெனபதையும, 
தான்‌ உறுதியாய்ப்‌ பிடிதமழுக்த முன தானையையும 
விட்டுவிட்டு நின்ற மாத்திரத்தில ௮ச்சுதன இசக்கங்‌ 
கொண்டு அருட்கண்ணாற்‌ பா தமான, தர்மதேவதை 
மறஜோர்க்குப புலப்படாது எதிர்‌ நின்று துரோ 
பதையின ஆடையை வாரச செய்துகொண்டே 
வந்தது, துசசாதனன்‌ இழுக்க இழுக்கப்‌ பறபல 
வர்ணங்களோடு கூடிய வஸ்திரங்கள்‌ வெளியே மாய 
னுடைய மாயத்தால ஓன்றன்‌ பின்னொன்றுய்‌ வளர்ந்‌ 
துகொண்டுவந்தன. இப்படி யிழுத்த வஸ்‌.இிரங்களின்‌ 
குவையே மலைபோன்ற ஒருபெருமபோராய்விட்டது. 
இவன்‌ எவ்வளவு முயன்றும்‌ இவனாழ்‌ சாத்தியப்பட 
வில்லை, கடைசியிற்‌ சோர்ந்து தசைமீது வீழ்ந்தான்‌ 


நர்‌.] தரோபதையை இம்சித்தல்‌. 145 


துச்சாதனன்‌, பீமன்‌ புப்போது ஒருமுறை கர்ச்ஈத்‌ 
தான்‌, ௮வன்‌ செய்த சபதம்‌ மிக்க பயங்கரமானது, 
ட்க்ஷத்திரிய வீரர்களே ! யான்‌ சொல்வதைக்‌ கேளும்‌ 
ச்‌ இம்மாதிரியும்‌ இனி கேரிடா.து. கான்‌ சொல்வ 
தை நிறைவேற்ற முடியாமற்‌ போய்விட்டால்‌ எம்‌ 
முன்னோர்களடைக்த நற்கதி எனக்குக்‌ கிடையாமற்‌ 
போகக்கடவது, இங்‌ கெதிர்கிற்கும்‌ பா.தகனுடைய 
(துச்சாதனன்‌) மார்பைப்பிளந்து ௮வனுதிரத்தைக்‌ 
குடியாவிடின்‌ எனக்குத்‌ துறக்கங்‌ கடையாமற்‌ போ 
கக்கடவது'” எனமுன்‌, இச்சச சபதமோ மிகவும்‌ 
பயங்கரமானதுதான, . இதை கிறைவேற்றுவதும்‌ 
மிக்க ௮ருமையேயாம்‌, 


கண்ணீர்‌ ததும்பக்‌ கலஙகும துரோபதைக்குச 
சமாதானம சொல்வா சொருவருமிலர்‌, துரியோத 
னன்‌ துச்சாதனனை அழைத்துக்‌ தரோபதையைச 
ஈுட்டிக்காட்டி 4 இப்பணிப்பெண்ணை உள்ளேகொ 
ண்டுபோ'' என்ரு ௪, அவனும்‌ அவளை யிழுக்க ஆசம்‌ 
பித்தான்‌, ௮வள்‌ அசையாது ஏக்கங்கொண்டு எல்லா 
ருடைய முகத்தையும்‌ பார்த்து நின்றாள்‌, துரியோத 
னன்‌ துசோபதையைப்‌ பார்தது “எல்லாரையும்‌ பா 
ர்ப்பதனால யாதுபயன்‌ 1? உன்‌ புருஷர்களைப பார்த்‌ 
துக்‌ கேள்‌, அவர்கள்‌ யுதிஷ்டிரர்‌ தங்கட்குத்‌ தலைவ 
சல்ல சென்றும்‌, அவரைப்‌ பொய்யரென்றும்‌ சொல்‌ 
லிவிவொர்களேயாகல உன்னையிப்போதே ௮டிமைத்‌ 
தனத்தினின்‌ நும்‌ நீக்குவிடுகநேன்‌, அல்லது யுதிஷ்‌ 
சர்‌ தாம்‌ உன்னுடைய புழுவரல்லரென்று சொல்லட்‌ 

10 
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டும்‌, ரான்‌ உன்னை இப்போதே விட்டுவிடுகிறேன்‌”' 
என்றுன்‌, அதற்கு * யுதிஷ்டிரர்தாம்‌ எங்களுக்குத்‌ 
தலைவர்‌, எங்களுயிர்க்கு முரியர்‌, தம்மையே தோற்று 
சென்று நினைக்கும்‌ பக்ஷத்தில்‌ யாங்களும்‌ தோற்கப்பட்‌ 
டவர்களானோம்‌” என்று பீமன்‌ சொன்னான்‌. கர்ணன்‌ 
எல்லாரையும்‌ பரிகசித்துத்‌ துரோபதையைப்‌ பார்த்‌ 
து ௮வளுக்கிட்ட வேலையைப்‌ போய்க்‌ கவனிக்சச 
சொன்னான்‌. மேலும்‌ அவளை நோக்கி 4 இத்தகைய 
சூரசிரோமணிகளை நாயகராய்க்கொண்டதனால்‌ யா.து 
பிரயோசனம்‌? நீ யிப்போதாயிலும்‌ வேர்‌ புரு 
ஷுனை த்தேடிக்கொள்ளலாம்‌; ௮வனிம்மா திரி உன்னை 
இடையிற்‌ கைவிடான்‌, சூதாடித்தோலான்‌” எலப்‌ 
பரிகசித்தான்‌, கோபமே ஒருருவெடுத்‌ துவந்தாலன்ன 
பீமன்‌ தன்‌ தமையனுக்கும்‌ தர்மத்திற்கும்‌ பயந்து 
பெரு மூச்செறிந்துகொண்டு வாளாவிருந்தான்‌, 
துநியோதனன்‌ தருமசை நோக்கித்‌ தான்‌ கேட்டவை 
களுக்கு உத்தரம்‌ தம்மினென்முன்‌ , சுமமாவிருக்கும்‌ 
பீமனைத்‌ தூண்டக்கருதித்‌ துசோபதையைத்‌ தன்‌ 
தொடையில வந்துட்காரும்படி சொன்னான்‌, இமைக்‌ 
கேட்கப்‌ பீமன்‌ பொறுப்பனோ? “இனி கிகழப்போ 
இற யுத்தத்தில்‌ உன்‌ தொடை எலும்பை முறியாவி 
டன்‌ யான்‌ எம்முன்னோரடைக்த பதவியை யடையா 
மற்‌ போகக்கடவேன்‌'' என்று இரண்டாவது சப 
தம்‌ செய்தான்‌ பீமன்‌, 

இசெளபதை அக்தத்தில்‌ ௮ந்தகனாகிய திருதரா 
ட்டிரனிடஞ்சென்று முறையிட்டுக்‌ கதறினாள்‌, ௮வன்‌ 
தன்‌ பிள்ளையின்‌ அுர்க்கிருத்தியத்தால்‌ வரக்கூடிய கா 
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சத்தைப்‌ போக்கும்‌ நிமித்தம்‌ ௮வளுக்கினிய வார்த்‌ 
தை சொல்லி ௮ுவள்‌ கோபத்தைச்‌ சற்றுத்‌ தணித்து 
உனக்கு வேண்டிய வ.ரத்தைக்கேள்‌!' என்முன்‌, தன 
க்குப்‌ பிறக்கும்‌ குழந்தை அடிமையின்‌ பிள்ளை யென்‌ 
னும்‌ இழி பெயரடையா இருக்கும்‌ பொருட்டுத்‌ தர்ம 
ரை அடிமைத்‌ தனத்தினின்றும்‌ நீக்க வேண்டுமென்‌ 
முள்‌, இவ்வரத்தைத்‌ தந்து, *வேமோர்‌ வரங்கேட்‌ 
பாய்‌? என்முன்‌, அவர்தம்‌ சகோதரர்‌ நால்வரையும்‌ 
அவர்களாயுதங்களுடன்‌ விடுதலை செய்தல்‌ வேண்டு 
மென்றாள்‌, அவ்வரத்தையுக்‌ தந்‌, “வேமோர்‌ வச 
மும்‌ வாங்கிக்கொள்‌!” என்றான்‌, அதற்குத்‌ இெள 

தீ * இனியாதொரு வரமும்‌ வேண்டாம்‌, என்‌ 
ஞாயகர்கள்‌ சுவாதீன மடைந்தார்கள்‌, தல்சளுடைய 
வல்லமையினால்‌ ஐசுவரியமும்‌ பெறுவார்கள்‌” என்‌ 
முள்‌. இதைக்கேட்டிருட்2 கர்ணன்‌, * துன்பக்கட 
லுளாழ்க்து கரைதெரியா.து தியங்கிக்கொண்டிருந்த 
கணவர்க்குத்‌ துரோபதை கானோரசோடம்‌ போல்‌ 
நின்று மாலுமியுமாகிக்‌ கரை சேர்த்தனள்‌'' என்றன்‌, 


பிறகு யு.திஷ்டரர்‌ தம்மிருகரங்களையும்‌ சர 
மேற்கொண்டு தம்‌ பிதாவிற்கு அஞ்சலிசெய்து **தங்‌ 
களரக்ஞையின்‌ பிரகாரம்‌ நடக்கச்‌ சித்தனாய்க்‌ கா 
த்இருக்கின்றேன்‌'" என்னக்‌, குருட்டரையன்‌ அவரை 
*உன்னாடு சேர்ந்து சுகத்துடன்‌ வாழ்க?” என்‌ முசர்வ 
த்தான்‌, துரியோகனனுடைய துர்க்குணங்களைக்‌ ௧ 
வனியாஅ தன்னையும்‌ கார்தாரியையுமாத்திரம்‌ நினைத்‌ 
அத்‌ தேறுதல்‌ செய்துகொள்ளும்படி. வேண்டினான்‌. 
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ஐவரும்‌ உத்தரவு பெற்றுப்‌ போகுந்தருணத்தில்‌ துரி 
யோதனன்,தன்‌ தந்தையிடஞூசென்று “பாண்டவர்‌ 
கள்‌ அதக கோபத்துடன்‌ செல்‌௫ரர்கள்‌, அவர்களை, 
யிப்படிவிடுவசனால்‌ தேசத்திற்குத்தீங்கு நேரிடும்‌, 
இன்ஜெருகதரம்‌ சூதாடித்‌ தோற்றெவர்கள்‌ பன்னிரண்‌ 
டுவருடம்‌ வனவாசமும்‌ ஒருவருடம்‌ ௮ஞ்ஞாதவாச 
மும்‌ செய்யவேண்டு மென்று ஏற்படுத்தல்‌ வேண்டும்‌?” 
என்றான்‌. மதியின்‌ முதர்க்தோராகிய பீஷ்ம துரோ 
ணவி..ர்‌ எவ்வளவு எடுத்துச்‌ சொல்லியும்‌, காந்தா 
ரியும்‌ இப்படிப்பாண்டவர்களை வருத்துவகைப்‌ பார்க்‌ 
இலும்‌ துரியோசனனையே யிழந்துவிடாலம்‌ என்று 
சொல்லியும்‌ அவற்றைச்‌ செவிக்கொளாது ௮.ரசன்‌ 
தீன்சுதனாய சுயோதனன்சொல்லை அ௮ங்கோரஞ்செய்‌ 
தீனன்‌, பாண்டவர்களை த்இரும்பவு மழைத்துச்‌ துரி 
யோதனனுடைய ஏற்பாட்டிற்கு உடன்பட ச்செய்து 
அஞ்ஞாகவாசஞ்செய்து இரும்பிவருகிறலர்களுக்கு 
அவர்களுடைய பாகதையுங்‌ கொடுப்பகாக வாக்‌ 
களித்தனன்‌, பின்னடந்த சூகாட்டிலும்‌ சகுனியே 
வென்ருன்‌. 


எலலாவறறையு மிழககாரகள்‌ பாணடவாகள, 
தாங்களுடுத்திருக்‌ ச பட்டாடைகளைச்‌ தவிர்த்து, 
மான்றோல்‌ மரவுரி தரித்துக்‌ காட்டிற்குப்‌ போரும 
வண்ணம்‌ சென்ருர்கள்‌, இக்நிலையைக்கண்ட அச்சா 
தீனன்‌ ஆனந்தங்கொண்டு ஆரவாரித்தான்‌. துரோ 
பதையைப்‌ பார்த்து இவர்களை யேன்‌ பின்‌ தொடர்‌ 
கிருய்‌? இந்த ஈபும்சகர்களால்‌ என்ன செய்யக்கூடும்‌? 
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நீ ஏன்‌ வேரொரு காயகனைத்‌ தேடிக்கொள்ளக்‌ 
கூடாது?” என்றான்‌, இதைக்கண்ட பீமன்‌ மந்திரத்‌ 
தாற்‌ கட்டுண்ட சர்ப்பத்தைப்‌ போன்றிருந்து அவ 
னருகிற்‌ சென்று அவனைக்‌ கடிந்து மேற்சென்ரான்‌, 
அச்சாகனன்‌, பீமனிவ்வா.று நடந்ததற்குக்‌ கை 
கொட்டி ஈகைத்து, * புருஷ சிம்மமே! ஏனிவ்வாறு 
விராவேசத்துடன்‌ போகனமுய்‌?'”என்‌.று குஇத்‌.துக்‌ 
கூத்தாடி நின்றான்‌. பீமன்‌ இந்த அுற்பனுடைய 
வார்த்தையை யொரு பொருளாய்‌ மதியாது தனக்‌ 
இருந்த கோபத்தையடக்கி அவர்களுக்கு வரப்போ 
இற நாசத்தை எண்ணிப்‌ பரிதபித்துத்‌ தன்‌ தமைய 
னுடன்‌ சென்முன்‌, அர்ச்சுனன்‌ பீமனை நோக்க), 
“ப்பா! சுத்த விரர்களாடைய எண்ணம்‌ செய 
லால்‌ வெளிப்படவேண்டுமே யவறி வார்த்தையால்‌ 
வெளிப்படவேண்டிய இல்லை. பதின்மூன்று வருஷம்‌ 
முடிந்து பதினான்காவது வருஷம்‌ ஆம்பி தவுடன்‌ 
அவர்களுடைய கதி யின்னதெனத்‌ தெரியவரும்‌, 
சாமிப்போதேன்‌ வாய்க்‌ தல்வேண்டும்‌?””என்முன்‌, 
இவனல்லவோ வீரன்‌ ! தர்மசைத்தவிர்த்து கால்‌ 
வரும்‌ தங்கள்‌ விசோதியினை யொழியா.து விடுவதில்லை 
யெனச்‌ சபதம்‌ செய்துகொண்டார்கள்‌, பிறகு ஐவ 
ரும்‌ வனத்திற்கு விடைபெற்றுச்‌ செல்லவெண்ணித்‌ 
திருகராஷ்டிரனிடஞ்‌ சென்ரார்கள்‌, ௮ரசன்‌ ௮இ௧ 
துக்கக்‌ குறியுடன்‌ வக்தவர்களை விசாரித்து விடை 
தந்தனுப்பினான்‌. பாண்டவர்கள்‌ வெட்கத்கினாம்‌ பத 
லொன்றும்‌ சொல்வதற்கில்லாது இருதராஷ்டிர 
னுடைய க்ஷேமத்தைக்‌ குறித்துக்‌ கடவுளைத்‌ தியா 
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னித்தார்கள்‌, பிறகு வி.து.ர்‌ குந்கிதேவியரசைத்‌ கம்‌ 
மிடம்விட்டுப்‌ போம்படி. ஐவரையுங்‌ கேட்க அவர்க 
ஞம்‌ இவருடைய விருப்பத்திற்கியைக்தார்கள்‌, அவர்‌ 
கள்‌ செய்யப்போடிற வனவாசத்தினால்‌ அவர்கட்கு 
௮கேக நன்மைகளுண்டாகு மென்று சொல்லி வி.து 
சர்‌ ஆசீர்வதித்து அனுப்பினார்‌. ௮க்காலத்தை ஒரு 
வன்‌ சரியாய்‌ உபயோகிப்பானாகில்‌ அதனால்‌ அவ 
னடையக்கூடிய பலத்தை எத்தகைய எதிரியும்‌ எளி 
இதில்‌ வெல்லமுடியாது, * குந்இபுத்சா ! எங்களிடம்‌ 
விடைபெற்றுச்‌ செல்வாய்‌, உனக்கொரு குறைவும்‌ 
வாராது, எலலாம்‌ சுபமேயாகும்‌, எங்களுடைய 
ஆசிர்வாதம்‌ வீணாகாது, பாபமான காரியம்‌ யாதொ 
ன்றும்‌ நீ செய்தகாயென ஒருவனும்‌ சொல்லான்‌, பதி 
ன்மூன்று வருஷகாலமுஞ்‌ சென்ற பிழகு க்ஷேமமா 
ய்த்‌ திரும்பிவக்‌ து உன்‌ இராஜ்ஜியத்தைப பெற்று ஆள்‌ 
வாய்‌” என்னும்‌ உறுதிச்சொல்‌ மறுபடியும்‌ சொல்லி 
யலுப்புவித்கார்‌ விதுரர்‌, குந்இதேவியினின்றும்‌ 
அவள்‌ தன்‌ புசுகிரர்கள்‌ பிரிக்தேக வேண்டியதனால்‌ 
௮வட்குவந்த சோகத்தை யென்னென்று சொல்வத | 
௮வள்‌ மிக்க சோர்வுற்று ச்‌ தன்வய மற்றிருந்தாள்‌, 
கடைசியில்‌ அவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ தெற்றுவிக்கப்‌ 
பட்ட பிறகு வீட்டைவிடடுப்‌ புறப்பட்டார்கள்‌, முகத்‌ 
சை முன்‌ தானையால்‌ மூடிக்கொண்டு முன்‌ சென்முர்‌ 
தருமர்‌, பீமன்‌ தன்னிரு புஜங்களையும்‌ பார்த்தவண்ண 
மாய்ப்‌ பின்சென்றான்‌, அர்ச்சுனன்‌ மணலை வாரி 
இறைத்துக்கொண்டு ௮வன்பின்‌ சென்முன்‌, சகாதே 
வன்‌ தன்‌ முகத்தில்‌ மண்ணிட்டுக்கொண்டு போ 
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னான்‌. ஈகுலனும்‌ சன்‌ தேசமுழுதும்‌ மண்‌ பூசிக்‌ 
கொண்டு சென்ருன்‌, துசோபதை துக்கத்தில்‌ மூழ்‌ 
இனவளாய்‌ வாய்விட்டரற்றியும்‌, அவிழ்ந்து அலங்‌ 
கோலமாய்த்‌ தரையளவும்‌ புரஞூம்‌ கூந்தலினால்‌ 
முகத்றை மறைத்துக்கொண்டும்‌ சென்றனள்‌, அவர்க 
ஞ்டைய புரோகிகராகிய தேளம்யர்‌ கையில்‌ தருப்பை 
யைக்கொண்டும, யமனைக்‌ குறித்‌.நுச்‌ சொல்லப்படும்‌ 
பயங்கரமான சாமவேத மந்திரத்தை உச்சரித்துக்‌ 
கொண்டும்‌ சென்றனர்‌, 

பாண்டவர்க ளிவ்விதமாய்ச்‌ சென்றார்களெனக்‌ 
கேட்ட திருதராஷ்டிரன்‌ விதுரளை யழைத்து ௮த 
னுடைய பொருள்‌ யாதெனக்‌ கேட்டனன்‌, அதற்கவர்‌ 
௮சசனை கோக்கு “ஐயா | தருமனோ எப்போதும்‌ 
அன்பும்‌ அருளுமுளளவன்‌, அத்தகையலுச்கு இப்‌ 
போதிருக்கும்‌ சோபாக்கினியால்‌ விழிக்கெதிர்‌ நின்ற 
பொருள்கள்‌ அழிவுநுமெனப்பயந்து தான்‌ தன்‌ 
முகத்தை மூடிக்கொண்டான்‌, பீமனோ தீன்‌ விசோதி 
களைத்‌ கன்‌ புஜபலத்தைக்‌' கொண்டு எப்போது 
ஒழிக்கலாம்‌, ஏப்போ.து பழிக்குப்பழி வாங்கலாம்‌ 
என்று தன்‌ புஜத்தைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே சென்‌ 
ரன்‌, அர்ச்சுனன்‌ தான்‌ யு.த்தகாலத்‌ திற்‌ பொழியப்‌ 
போற சரரமாரிக்‌ கறிகுறியாய்‌ மணலைவாரி வீக்‌ 
கொண்டு சென்முன்‌, சகாதேவன்‌ கஷ்டம்‌ வருங்‌ 
காலத்து இன்னாசெனப்‌ பிறர்‌ தன்னை யறியாதவாறு 
செய்து கொண்டான்‌. ஈகுலன்‌, முன்பினால்‌ எவரு 
டைய இதயத்தையுங்‌ கொள்ளாவண்ண மிவ்வாறு 
செய்தான்‌, துசோபதை தன்‌ விரோதிகளின்‌ மனைவி 
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யர்‌ சில்லாண்டு சென்றபின்னர்‌ ௮தேவழியில்‌ ௮வர்‌ 
தம்‌ புருஷருக்‌ ஈழவேண்டிவருமே என்பதை எண்‌ 
ணினவளாய்‌ அப்படிச்‌ சென்றருள்‌, இனிப்பின்னர்ப்‌ 
பிரேதத் துடன்‌ செலலும புரோகிதா உச்சரிக்கவே 
ண்டியவற்றை தேளம்யர்‌ இப்போது உச்சரித்துச்‌ 
சென்றார்‌. 

உலகமும்‌ தன்னிடம நடந்தேறிய குற்றங்களைக்‌ 
கண்டும்‌ இனி வரபபோகிற ுகாத்தங்களை நினைத்‌ 
தும்‌ அதிக சிந்தனையுடனிருக்தது, இஃதிப்படி 
யிருக்க, மழ்ற ருஷிகளுடன்‌ நாரதர்‌ முந்தரத்துத்‌ 
தோன்றி ** இன்று முதற்‌ பதினான்காம்‌ வருடம்‌ 
பிறந்தவுடல செளரவர்கள்‌ துரியோதனனிழைத்த 
,இஙூற்காகப்‌ பிமார்ஜ்ஜுனர்களால்‌ மாசமடையப்‌ 
போகிருர்கள்‌”' என்று சொல்லிப்‌ பிறகு அனைவரும்‌ 
எவ்வளவு சீசகிரத்திற மேன றினார்களோ அவ்வளவு 
சகூரக்மில்‌ மறைந்து விட்டார்கள்‌, பாண்டவர்கள்‌ 
காடடினீங்கிக்‌ காட்டிறகுச சென்றதைக்கண்ட ஆத 
வனும்‌ ௮லமக்து அலைகடலுள்‌ மூழ்கினான்‌. 

சபாபருவம்‌ முற்றிற்று, 





விஷய அகராதி. 


அரக்குமாளிசை 
௮ரக்குமாளிகைக்குச்‌ தீயிடல்‌ 
அர்ச்சுனன்‌ ஓரர்கணற்கு உதவு தல 
அர்ச்சுனன்‌ சுபத்திரையை மணக்தல்‌, 
இடும்பாசுரவதம்‌ 

இரதியாவின பூர்வீகரில்மை 
இராஜருய யாகம்‌ 

ஏசலைவன ஆயு சப்பயிற்சி 
ஏகலைவன்‌ குணம்‌ 

ஏகலைவன சரித்திரம்‌ 

கங்கை சந்தனுவினின்றும்‌ பிரிதல்‌ 
கணிசன இருதராஷ்டிானுக்குச்‌ சொல்றும்‌ உபாயம்‌ 
கர்ணன்‌ வில்திறம்‌ 

காண்டவவன சகனம்‌ 
குருபுக்திரர்கள்‌ அரங்கேற்றம்‌ 
சகுனியோடு தருமர்‌ சூசாடல்‌ 
சர்தனுமணம்‌ 

சபையில்‌ தரோபசை பிரலாபம்‌ 
ஜராசந்தன்‌ வரலாறு 

ஐராசர்‌,த வதம்‌ 

சபால வசம்‌ 


சிசுபாலன்‌ கண்ணனை யிகழ்தல்‌ 


பக்கம்‌. 
81 
88 
101 
108 
85 
117 
119 
07 
09 
05 
87 
70 
78 
10% 
71 
198 
89 
141 
118 
115 
128 
12] 
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சபகுதிரையின மணம்‌ 

ருசாட்டத்தின்‌ தீங்கு , 

தருமர்‌ அரோபதையைத்‌ தோறறல 
திருதராட்டிரன மகறகு அறிவுறு த,சல 
துரியோகனன்‌ சூனியொடு சூழசல 
துரியோதனன பிறபபு 

அருபதன பங்கம்‌ 

துரோணர்‌ படைததிறம 

துசோணா வரலாறு 

ஓுரோபகச ாச்சுனனுககு மாலையிடல 
திரோபசையை துரியோசனனாதியா ஹிம்ஸித்தல 
திசோபசை ஜவருககு2 சனைலியாதல 
துரோபகை பிரலாபம 

அரோபதை கண்ணனைக்‌ துதிகதல 
திரோபதையைச்‌ சபையினசண்‌ உப்த்தல 
துரோபதை சுயமவரம்‌ 

சேவவிரதன சபதம 

சாரசா உபதேசம 

நூலின்‌ (பாரதம) கத.துவன்கள்‌ 
தூலின நீதிகள்‌ 

ூறசரித்திரம 

ததசிறப்பு 

ூறபெயர்‌ 

பகாகுரவதம்‌ 


பாஞ்சாலி வரம்பெற்றுப பாண்டவரை மீட்டல்‌ .., 


பக்கம்‌. 


108 
181 
187 
127 
ப] 
57 
15 
08 
01 
05 
145 
97 
141 
148 
1909 
91 
41 
111 
11 
ல 


15 


29 
87 
147 


விஷய அகராதி, 


பாண்டவர்‌ இருகப்பிரவேசம்‌ 
பாண்டவர்‌ செயல்‌ விளக்கம்‌ 


பாண்டவர்‌ வனம்‌ புகுதல்‌ 


பாண்டவர்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை முகற்தரம்‌ பார்த்தல்‌... 


பாண்டு சாபமேற்றல்‌ 

பாண்டுவின்‌ மரணம்‌ 

பிரம்ம சாபம்‌ 

பீமனுக்கு ஈஞ்சூட்டல்‌ 

பீஷ்மர்‌ துரியோதனனுக்கு அறிவூட்டல்‌ 
பீஷ்மர்‌ மனவுறுதி 

பீஷ்மர்‌ வரப்பேறு 

மரண வியல்பு ்‌ 

விசித்திர வீரியன்மணம்‌, , டி 
வி௫ித்திரவீரியன்‌ வித்தியாப்பியாஸம்‌ , , 
விஜரர்‌ துரியோதனனுக்கு ஈல்லறிவு புகட்டல்‌ 
வி.தரர்‌ சமொழி புகறல்‌ 

வியாசர்‌ வருகை 

வீமலுச்கு ஈஞ்ஞூட்டல்‌ ... 


ய்ரீருஷ்ண ஈரிசனம்‌ .., 


௮ 


196 


பக்கம்‌. 
109 
151 
140 
0 
08 
5 
3 
50 
09 
44 
4 
809 
45 
51 
185 
129 
409 
509 
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செய்யுண்‌ முதற்குறிப்‌ பகராதி. 


வணக இலவறுதிறனமயாத லவ வளவாவைனமை்‌. 


முதற்குறிப்பு, பக்கம்‌, சற்பெய்‌்‌, 
அம்புவியரசன்‌ ட. 48, வில்லிபுத்தூரார்‌ பாரதம்‌, 
அழுக்சாறென ...58,128. திருக்குதள்‌, 
அறத்தைவேர்‌ 180, களவெண்பா, 
அ௮ன்றெனகச்‌ 75, வில்லிபுத்தூரார்‌ பாரதம்‌, 
ஆச்சப்படுக்கும்‌ ப... 128, வளையாபதி, 
இனியவரென்‌ ப... 185, நீதிகெறிகிளக்கம்‌, 
இன்று ஈற்றினம்‌ ப... 44, வில்லிபுத்தூரார்‌ பாரதம்‌. 
உருவழிக்கும்‌ 129. களவெண்பா, 
எர்‌,தாய்காக்ச 148. ல 
எள்ளுகசூதினை 184, சைடசம்‌, 
ஐயநீயாடு 181, கைடசம்‌, 
சித்திரமுற்கைப்‌ உ 04, தனிப்பாடற்‌ திரட்டு, 
சொல்லுதல்‌ யார்க்‌ ... 7. திருக்குறள்‌, 
சந்தைசொன்‌ மிக்க ... 10. சொனழை வேந்தன்‌. 
தீர்தையர்க்குதவு ப... 48, வில்லிபுத்தூரார்‌ பாரதம்‌, 
திங்குவர்தடையு ப... 20. கந்த புராணம்‌, , 
தொன்மை பட. 09, ஆத்திசூடி. 
ஈகுதற்பொருட்டன்று ... 185, திருக்குறள்‌, 
பாளையார்தன்மை ,., 25, குண்டலகே9, 
புல்லாஇப்பூடாய்‌ ட. 12, திருவாசசம்‌, 
பூமழை சொரிந்தார்‌. ... 08. கம்பராமாயணம்‌, 
மெலியது மேன்‌ ௨.14, கீதிநெறி விளச்சம்‌, 
யாசாவாராயினு ல நிதி திருச்சூறள்‌, 
யாமெய்யாக்சண்ட ,.. 49. திருக்குறள்‌, 
வேதச்‌ தொகுத்த ,., 1, ட 


வேலைககர்‌ 188, நளவெண்பா. 


௧, தமிழ்மகண்‌ மேகலை. 
கதநத 


கிங்கிணி : ௧.--நாடகலியல்‌, 


| இ.த நாடகத்‌ தமிழிலக்கண நூல்‌ ; நாட கவமைதியை நன்கு 
விளக்‌ இனிமை தோன்றக்‌ கூறுவ. ; தமிழ்‌ மொழியின்‌ 
மீது ஆர்வமுடைபார்‌ யாவர்ச்கும்‌ இனிமையா ௧2; மிக 
வும்‌ புதுமையாக அமைக்கப்பட்டுள த; 212 கூத்திரங்களி 
னியன்றத; வி, கோ. தரியநாராயண சாலிதிரியார்‌, 
பீ, ஏ., இயற்றிடத; ஈல்ல பளபளபபுள்ள கடிதத்தில 
அச்சடப்பட்டிள ; 1908-ம்‌ வருஷக்‌.அப்‌ பி, ஏ. பரீட்‌ 
சைக்குப்‌ பாடமா யேறபட்டுளழ ,; விலை : அனா 0--8--0, 
உலிசோகட்டட முளதாயின தனா 0--12--0, பாதகூலி 
வேழ.]| 


கிங்கிணி : ௨,--தனிப்பாசுரத்தோகை, மு.தல்வரிசை. 


[இத 41 தனிப்பாசரங்க: எடங்டெயதோர்‌ உறுதிநூல்‌ ; ௮௬ 
மையும்‌ பெருமையும்‌ வாய்ந்த பல பொருள்களை யெடுத்‌ 
திரைப்பது ; மாளார்கர்‌ யாவர்க்கும்‌ பெரிதும்‌ பயன்படத 
த்க்கது ; வி, கோ, தரியநாராயண சாஸிதிரியார்‌, பி, ஏ, 
இயற்றிப்‌ பரிதிமாற்கலைஜள்‌ என்னும்‌ புனைவு பெயரில்‌ 
வெளிமிட்டது ; ஈனம பொழுச்திய ஜி, யூ, பொப்பையர 
வர்களான ஆக்கில பாஷையிலுஞ்‌ செய்யுளாக மொழிபெ 
யரக்கப்பட்டிள ; உயர்ந்த பளபளட்புள்ள கடிதச்தி லச்‌ 
சிடப்பட்டுள,த ; விலை ; னா 0--4--0, கலிசோ கட்டட 
முளதாமின அறா 0--8--0. தஙகல மொழிபெயர்ப்பு 
முடன்‌ கொண்டத ர 1--0--0. தபாற்கூலி வேழ.] 


2 தமிழ்மகண்‌ மேகலை, 
கிங்கிணி : ௩,--பாவலர்‌ லிருந்து, மு.தனாள்‌. 


[இஃது இனிமையும்‌ புதுமையும்‌ வாய்கத பதினொரு சிறிய 
சேய்யுணூல்கள்‌ கொண்ட த; ஆங்காங்குச்‌ சில புதிய கருத்‌ 
அக்கள்‌ அடல்ஏயெத ; வி, கோ, துரியநாராயண சாஸிதி 
ரியார்‌, பி, ஏ., இயற்றிய,த ; விலை : அனா 0--9--0. கலி 
கோ சட்டட முளகாயின்‌ அணா 0--12--0, தபாற்கூலி 
வேழு.] 

கிங்கிணி : ௪.--தாமரை நாண்மலர்‌. 

(இஃது இனிமைவாய்‌ஈத சிறிய செய்யுணூல்கள்‌ ஆறு 
கொண்ட ; யாவர்க்கும்‌ பயன்படத்தக்கத ; ந, பலரா 
மையர்‌ இயற்தியத; விலை : அனா 0--0--0, கலிகோசட்ட 
முள தாயின்‌ ௮ளு 0--10--0. தபாற்கூலி வேழு.] 

கிங்கிணி: ௫ூ.--புட்பபாண விலாசம்‌, 

[இது வடமொழியினினறுஈ தமிழில்‌ மொழிபெயர்த்ததோ 
சேயியுணூல்‌ ; ௨வகைச்சுவை பெரிதும்‌ உற்றது ; அகப்‌ 
பொருட்‌ கருத்தமைந்தது ; சநக்கை-டூராமசாமீ ஐயங்‌ 
கார்‌, பி, எ,, இயற்தியத; விலை : அணு 0--2--0, தபாற்‌ 
கூலி வேறு, ] 

கிங்கிணி : ௬.--மேன்மோழித்தரளம்‌, 

[இஃது இல்லெ மொழியினின்றுச்‌ சமிழில்‌ மொழிபெயர்த்த 
பல சேய்யுணூலகள்‌ கொண்டது ; இனிய கருத்துக்க 
ளடஸ்யெ.த ; சரக்கை - டூராமசாமி ஐயங்கார்‌, பி, ௭., 
இயற்தியத ; விலை : அனா 0--4--0, சபாற்க லி வே.று.] 

கிங்கிணி : ௭.--உமைதிரமணம்‌, 

[இத வடமொழியிற்‌ காளிதாச மாசவி இயற்றிய குமாரசம்ப 

வத்தின்‌ முதலேழு சருக்கத்தின்‌ மொழி பெயர்ப்பாகும்‌; 
இச்செய்யுனூல்‌ வி, கோ. தரியநாராயண சாஸ்திரியார்‌, 


தமிழ்மகண்‌ மேகலை, 3 
பீ. ஏ,, யாத்தத; விலை : ரூ 1--0--0, விரைவில்‌ வெளி 
வரும்‌, ] 

கிங்கிணி : ௮. அவ்வைக்காட்சி. 
[ப 
[இத பு.அவழியால்‌ யாக்கப்பட்டடுளதோர்‌ இனிய செய்யு 
னூல்‌ ; மெய்ச்கோள்‌ பல விளக்குவது; வி, கோ. குரிய 


நாராயண சால்திரீயார்‌, பி. ஏ., இயற்றியது; கில்‌; 
அனா 0--12--0. விரைவில்‌ வெளிவரும்‌,] 


ஷ்‌ 


௨. நாமகள்‌ சிலம்பு; 


பரல்‌ : &,--ரபாவதி ௮லலது காணூமற்போன மகள்‌, 

[இஃது ஒரு புதிய தமிழ்‌ நாடகம்‌; ஐர்‌.த அங்கமுள்ளத; 
ஆடவரும்‌ பெண்டிரும ௮கம௫ழ்ந்து வாசிக்கத்சக்கத ; 
கதையின்‌ மூலமாய்ச்‌ றந்த நீதிகள்‌ பல கற்பிப்பது ; 
வி. கோ. சூரியநாராயண சாஸ்திரியார்‌, பி, ஏ., இயத்தி 
ய ; பளபளப்புள்ள கடிதத்தில்‌ ௮ச்டப்பட்டுள2 ; சலி 
கோ கட்டடமுள்ளழ; வில்‌ : ரூ 1-0-0, சபாற்கூலி வேழ.] 

பரல்‌: ௨,--கலாவதி, 

[இஃது ஒரு புதிய சமிழ்‌ நாடகம்‌ ; சழங்கமுள்ளஹ ; மகளி 
ராடவர்‌ மூழ்‌ சிறகு படிச்கறபால ; கதையின டியாய்ச்‌ 
இறப்பு வாய்நத நீதிகள்‌ பல சட்டுஷரப்பது ; குற்ழு௬௩ 
கல்லாருங்‌ சண்டு ஒருங்கே சளிகூரசஃகல்‌ ; சரகதிர 
பூகமுக்‌ கற்பனை ததிறலும்‌ வாய்க2.ற; வி, கோ, சூரியநா 
ராயண சாலிதீரியார்‌, பி. ஏ,, இயததியது ; ஈல்ல உயர்ந்த 
பளபளப்புள்ள கடிதத்தில்‌ அச்சிடப்பட்டுள௮ ; விலை : ரூ 
1-8-0. கலீகோ ஈட்டடமுள சாயின்‌ விலை ரூ 1-12-0, சபாற்‌ 
கூலி வே.ற,]| 


பரல்‌ : ௩. சரசாங்கி, 


[இஃது ஒரு புதிய மமிழ்‌ நாடகம்‌; ஐ ௮க்கமுள்ள த; 
காலஞ்செனற தீந-சல$லோசனச்‌ சேட்டியார்‌ இயத்தி 
ய; மக்கள்‌ யாவரும்‌ மூழ்ந்மு படிக்கற்பால த; ஈல்ல கடி 
தத்தில்‌ ௮ச்சிடப்பட்டூள த ; 1900-தம வருஷத்து எவ்‌.ஏ., 
பரீட்சைக்குப்‌ பாடமாயிருஈதது ; சலி2கா ஈட்டடமுள்‌ 


எழு) விலை; ௫ 1-0-0, 2பாற்கூலி வழ,] 


நாமகள்‌ சிலம்பு, 6 


பரல்‌ : ௪,--சுகுண சுகேசர்‌ அல்லது நட்புங்‌ காதலும்‌, 

[இஃ அ ஒரு।/திய தமிழ்நாடகம்‌ ; ஐம்‌.த அங்கமுள்ள ௮ ; சநக்‌ 
கை-டூராமசாமீ ஐயங்கார்‌, பி, ஏ., இயற்திய ; எத்‌. தகைய 
மக்களும்‌ விருப்பல்‌ குன்று தவாறு படிச்கத்சக்க இனிமை 
யான ஈடையி லெழுதப்பட்டுளத ; பளபளப்புள்ள கடிதத்‌ 
தில்‌ ௮ச்டப்பட்டுள.து ; விலை : ௮ணா 0--8--0, சலிகோ 
கட்டடமுள காயின்‌ அணா 0--12--0, சபாற்கூலி வே.ற.] 

பரல்‌ : ௫ூ.--தசரதன்‌ தவறு, 

[இஃது அங்கம்‌ என்னும்‌ ஒருவகை நாடகம்‌; ஓரங்கமுள்ள த 
அவலச்சுவை பெரிது முடையத ; ந-பலராமையர்‌ இயற்‌ 
திய; விலை : அணா 0--4--0, கலிகோ கட்டடமுளதாயின்‌ 
அணு 0--8--0, தபாற்கூலி வேறு. ] 

பரல்‌ : ௬,--இந்துமதி ௮௦ல.து கற்பரசி, 

| இஃது ஒருபுதிய கமிழ்‌ நாடகம்‌ ; ஆறங்கமுள்ள து ; இனிய 
தமிழ்‌ நடையி னியன்றுள.த ; யாவரும்‌ வாரிக்கத்தக்க.த ; 
சநக்கை - இராமசாமி ஐயங்கார்‌, பி. ஏ., இயற்தியத) 
விலை : அணா 0--12--0. சபாற்கூலி வேறு,] 

பால்‌ : ௭,--சூர்ப்பணகை, 

[இத பிரகசனம்‌ எனலும்‌ ஒருவசை சாடசம்‌ ; ஈரல்கமுள்‌ 
ளது; ஈகைச்சுவை பெரிதும்‌ வாய்ச்த.து ; எத்தகையோ 
ரும்‌ படிச்‌.துக்‌ களிகூர ச்சக்கஅ; வி, கோ, துரிய நாராயண 
சாஸ்திரியார்‌, பி. ஏ, இயற்தியத ; விலை : அனா 0--0--0, 
விரைவில்‌ வெளிவரும்‌.] 

பரல்‌ : 2,--மானவிஜயம்‌, 

[இஃது அங்கம்‌ என்னும்‌ ஒருவகை சாடசம்‌ ; ஓரங்கமுள்‌ 
ள.த; அவலச்சுவை யாற்றவும்‌ வாய்ந்தது ; வி, கோ, குரிய 
நாராயண சாஸிதிரியார்‌, பீ. ஏ., இயத்தியத ; விலை : 
அணா 0--0--0. விரைவில்‌ வெளிவரும்‌.] ்‌ 


6 நாமகள்‌ சிலம்பு, 


பரல்‌ : ௬.-- உஷாபரிணயம்‌. 

[இஅ நாட்டியராசகம்‌ என்றும்‌ ஒருவகை நரடகம்‌ ; சாலல்க 
முள்ள.த ; இனிய ஈடைவாயக்த; சரக்கை - இராமசாமி 
ஐயங்கார்‌, பி, ௭., இயற்தியம ; விலை; அனு 0--80.' 
விரைவில்‌ வெளிவரும்‌. ] 

பரல்‌ : ௧௦.-- முத்திரா ராட்சசம்‌, 

[இ வடமொழியினின்‌ ந தமிழில்‌ மொழிபெயர்த்ததோர்‌ 
நாடகம்‌ ; எழங்க டுள்ளது : வி, கோ. கூரிய நாராயண 
சாலதீரியார்‌, பி. ஏ.,' இயற்தியத ; இராச தந்திரங்களுட்‌ 
பலவற்றை யினில விளக்குவது ; விலை : அனா 0--12--0. 
விரைவில்‌ வெளியரும்‌,] 

பரல்‌ : ௧௧,--தமயந்தி, 

[இஃ ஒரு புதிய சமிழ்‌ நாடகம்‌ ; ஐது அக்கமுள்ளது ; 
இனிமையான தமிழ்‌ நடையி னியன்ழுளத : பெண்பா 
லாரும்‌ ஆண்பாலாரும்‌ பெரிதும்‌ போற்றிப்‌ படிச்சத்தக்‌ 
௧௮) பி. எ. பிரணதார்த்திஹர சிவனார்‌, பி, ஏ., இயத்தி 
யத ; விலை ; அனா 0--8--0. விரைவில்‌ வெளிவரும்‌, ] 

பரல்‌ : ௧௨,---விக்கிரமோர்வசீயம்‌, ்‌ 


[இ.ச துரோடகம்‌ எனனும்‌ ஒருவகை காடகம்‌ : வடமொழிமி 
னின்றும்‌ தமிழின்‌ மொழிபெயர்த்த ; ஐஐ அங்கமுள்‌ 
ள௮ ; இன்பச்சுவை பெரி.மியைந்தத ; சரக்கை-டராம 
சாமீ ஐயங்கார்‌, பி. ஏ,, இயத்தியத: வில்‌ : அறா 0--8...0, 
விரைவில்‌ வெளிவரும்‌,] 

பரல்‌ : ௧௩-- ர 

[இஃது ஒரு புதிய சீமிழ்‌ நாடகம்‌ ; ஐந்த அங்சமுள்ளத ; 
இனிய சமிழ்‌ ஈடை வாய்ர்தத ; கல்தளம்‌-தப்புசாமீ ழக 
லியார்‌, பி. ஏ., இயத்தியத; விலை; அணா 0..12--0, 
"விரைவில்‌ வெளிவரும்‌, ] 


நாமகள்‌ சிலம்பு, 


வழு 


பரல்‌ : ௧௪.--திரிபுர தகனம்‌, 

[இஃ டடிமம்‌ என்னும்‌ ஒருவகை சாடகம்‌ ; நாலங்கமுள்‌ 
ளது : லெருளிச்சுவை மிக்கது ; ந, பலராமையர்‌ இயத்‌ 
திய ; விலை: ளா 0--8--0, விரைகில்‌ வெளிவரும்‌. ] 

பரல்‌ : க௫ூ.--பழிக்குப்பழி, 

|இ.௮ பிரத்தானம்‌ என்னும்‌ ஒருவகை நாடகம்‌ ; ஈரங்கமுள்‌ 

டது) சித்தூர்‌ - சுப்பீரமணியாசாரியார்‌, பி. ஏ., எல்‌. டி., 
இபற்றியது ; விலை : ௮ளணா 0--0--0 லிலரலில்‌ வெளி 
வரும்‌,] 

பரல்‌ : ௧௬,--வதூவிஜயம்‌. 

| இல்‌. ஒரு புதிய தமிழ்‌ நாடகம்‌ ; ஐச்‌.த அங்கமுள்ளழு ; 
நகைச்சுவை கணணிய த ; நற்சோள்பல ஈடம்பெறக்சாட்‌ 
கவத; தி.௮. சுவாமீநாத ஐயர்‌, எவ்‌. டி. எஸ்‌., இயத்தி 
ய; விலை : அனா 0-8--0. விரைவில்‌ வெளிவரும்‌] 

பால்‌ : ௧௭,--ஜோதிமாலை, 

[இத நாடிகை யென்னும்‌ ஒருலகை ஈாடசம்‌ ; காலல்கமுள்‌ 
ளு ; உவசைச்சுவை பெரித முற்ற; சரக்கை - வரதா 
சாரியர்‌ இயத்தியத ; விலை: அளு 0--8--0, விரைகில்‌ 
வெளிவரும்‌.] 

பரல்‌ : ௧௮--மிரச்சகடிகை. 

[இ பீரகரணம்‌ என்னும்‌ ஒருவகை சாடகம்‌ ; வடமொழியி 
னின்றும்‌ மொழி டெயர்ச்தத ; மனித வாழ்ச்கையின இரச 
சியங்களை மினிசெடுக்‌ தல ப்ப.௮; த. ரா. மந்நீவாச ஐயங்‌ 
கார்‌, பி. ஏ, யும்‌, டி. எஸ்‌. ஸாநீநிவாச ஐயங்கார்‌, பி, ஏ., 
யும்‌ சேர்ர்து இயற்றிய ; விலை : ளு 019.0, விரை 
வில்‌ வெளிவரும்‌, ] 


ட இன்ப வல்லி. 
ஆட 
மலர்‌ : ௧,--லித்யாரண்யாகரம்‌, 

(இஃது. எளிய கடையில எழுதப்‌ பெற்றதோர்‌ சர்கதிர 
விசோதகதை ; தரா. ஸ்ரீந்வாச ஐயங்கா!, பி,ஏ. இயற 
ஜிப.த; வில்‌ : அனா 0--8--0, ஃபாற்கூலி வேறு.] 

மலர்‌ ; ௨--மதிவாணன்‌. 

[இனி மிகவும உயரிய கடையினியனறுளசோர்‌ புதுமையான 
செகசமிழ்க்கசை; வி, கோ, தரியநாராயண சாஸிதீரியார்‌, 
பி, ஏ,, இயற்றி! த; கில்‌ : அனா 0--12--0, தபாறகூலி 
வேழ, | 


மலர்‌ : ௩--கமலினி. 

[இஃது ஒரு பு,தமையான தமிழ்ககதை ; சறருருக கலலாரும 
ஒருக்கே படிசதுக்‌ களிகூரத்தகக ஈடையில்‌ எழுதப்பட்‌ 
டள. ; சநக்கை - டூராமசாமீ ஐயங்கார்‌, பி, ஏ,, இடத்தி 
யத; விலை : அனா 0--8--0, தபாத்கூலி வேறு, | 

மலர்‌ : ௪--இலீலை. 

| இஃது உயர்ஈ4 செர்‌ஈமிழ்‌ ஈடையி லெழுசப்பட்டுளசோ 
புதுமையான சசை ; ந, பலராமையர்‌ இயத்தியழத ; 
விலை ; ஒளு 0--8--0, விரைவில்‌ வெளிவரும்‌.] 

மலர்‌ ; டூ,--ஈன்றியறியாமகன்‌. 

[இஃது ஒரு புதுமையான தீமிழ்ச்‌ கதை; மகளிரும்‌ ஆட வரும்‌ 
மிச்ச ம௫ழ்ச்சியோடும்‌ படிக்கத்‌ சச்கத ; தரா, பரீந்‌ 
வாச ஐயங்கார்‌, பி. எ,, இயத்தியத; விலை: அனா 0-8--0. 
தீபாற்கூலி வேறு,] 
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மலர்‌ : ௬.--இன்னுமா ? 

[இஃது இனிமையும்‌ புதுமையும்‌ வாய்ந்ததோர்‌ தமிழ்க்கதை ; 
யாவர்க்கும்‌ விளங்கத்தச்சவாறு எளிய தமிழ்‌ கடையில்‌, 
எழுசப்பட்டுளது; வி, கோ, சூரியநாரர்யண சாஸ்திரியார்‌ 
பி, ஏ., இயற்சியத; விலை: அணா 0-8--0, விரைவில்‌ 
வெளிவரும்‌.] 

மலர்‌ : ௭,--சங்கரன்‌, 

[இஃது இனிரைபான செர்தமிழ்க்கசை ; ஏ. சங்கரலிங்கம்‌ 
பிள்ளை, பி, ஏ., இயற்றி.ப ௪; விக : ௮னா 0--8--0. தபாற்‌ 
கூலி வே.று,] 

மலர்‌ : ௮,--வசந்தவல்லி, 

[இஃ ஒரு பு,தமையான சமிழ்க்சதை ; எளிய இனிய தமிழ்‌ 
ஈடையிலியன்றள ௪ ; ந, பலராமையர்‌ இயற்திய ; 
விலை : அனு 0--8--0. விரைவில்‌ கெளிவரும்‌.] 

மலர்‌ : ௯--சேத்தவன்‌ பிழைப்பனா ? 

[இஃது ஒர்‌ இனிமையான தமிழ்க்கசை; ந. பலராமையர்‌ 
இயற்தியத ; விலை : ௮ணா 0--8--0, விரைவில்‌ வெளி 
வரும்‌,] 

மலர்‌ : ௧௦.--வருங்குலம்‌, 

[இஃ.ஏ அரும்‌ பொருளடங்யெதோர்‌ தீமிழ்க்கதை ; தி. ௮. 
சுவாமீநாதையர்‌, எவ்‌. டி. எஸ்‌,, இயற்றிய; விலை ; 
அறா 0--8--0. விரைவில்‌ வெளிவரும்‌,] 

மலர்‌ : ௧௧,--ஹிரண்மயி, 
[இஃ.த ஒரு ஈமிழ்ச்சைை ; இனிய எளிய ஈடையில்‌ எமு,சப்பட்‌ 


ரள௮; தி. ௮. சுவாமிநாத ஐயர்‌, எஸ்‌. டி. எஸ்‌., இயத்தி 
யத விலை : அனு 0--2--0, தபாற்கூலி வேழு.] 


10 இன்பவல்லி, 


மலர்‌ : ௧௨,--இராதாராணி, 

[இஃ ஒரு சமிழ்ச்கசை ; இனிமைவாய்ர்த சமிழ்‌ சடையில்‌ 
எழுதப்பட்டுளத; தி. ௮. சுவாமீநாத ஐயர்‌, எஸ்‌: டி. எஸ்‌. 
இயற்தியத ; விலை : அணா 0--8--0, தபாற்கூலி கேறு,] * 

மலர்‌ : ௧௯--காதம்பரி. 

[இசு வடமொழியினின்றம்‌ மொழிபெ.டர்ச்துச்‌ சுருக்சச்‌ 
செய்யப்பட்டசோர்‌ சமிழ்ச்சசை ; மாவர்ச்கு.ம்‌ எளிதில்‌ 
விளங்கத்தக்க இனிய சமிழ்‌ கடையில்‌ எமுதப்பட்டுள.து : 
தி. ௮, சுவாமீநாத ஐயர்‌, எவ்‌. டி. எஸ்‌,, இயற்தியத; 
விலை ; அனா 0--12--0, தபாத்கூ லி வே.று.] 

மலர்‌ : ௧௪.--நீலாம்பா. 

[இஃது ஒரு புதிய சமிழ்க்களை ; எளிய கமிழ்‌ ஈடையில்‌ எழு 
தீப்பட்டுள த ; ஜக்கராஜூ-ப, வாசுதேவையபந்துலு இ௰ 
ற்தியத; விலை ; அணா 0--8--0, விரைவில்‌ வெளிவரும்‌. | 

மலர்‌ : கடூ.--இவ்லிரவும்‌ விடியுமா ? 

[இஃ.த ஓர்‌ இனிய சமிழ்க்கதை ; யாவர்க்கும்‌ பொருள்‌ விளங்‌ 
கத்சக்ச ஈடையில்‌ எழுசப்பட்டுள ஐ ; சநக்கை-சி. சுந்தரா 
சாரியர்‌ இயற்றியது ; விலை; அணா 0.--12--0, விரைவில்‌ 
வெளிவரும்‌.] 

மலர்‌ : ௧௬.--ஜயதரன்‌, 

[இ புதுமையும்‌ இனிமையும்‌ வாய்க்ததோர்‌ தமிழ்ச்சசை; 
எளிய நடையில்‌ எழுதப்பட்டுள,த ; இரண்டு பாகங்களுள்‌ 
எ; ஜக்கராஜஃ-ப. வாசுதேவையபந்துலு இயற்திய,௪ ; 
விலை; பாகம்‌ ஒன்றுச்சூ அணா 0--19--0, விரைவில்‌ 
வெளிவரும்‌.] 

மலர்‌ : ௧௭,--உலோபிமகள்‌. 

[இஃ ஓர்‌ புதிய சமிழ்க்கதை; இனிய எளிய சமிழ்‌ சடையில்‌ 
எழுதப்பட்ட ; சரக்கை - ச, சுந்தராசாரியர்‌ இயற்றி 
யது; விலை : அனா 0--12--0, விரைவில்‌ கெளிவரும்‌.] ' 
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மலர்‌ : ௧.௮.--பள்ளியறைப்‌ பிரசங்கம்‌, 

[இ௫ மிகவும்‌ விகோதமான பிரசங்கங்கள்‌ பல கொண்டது ; 
நகைச்சுவை மிக்கது ; இர்‌.அக்கள்‌ வாழ்ச்சையை யினிதெ 
டுத்துரைப்பத ; ஜக்கராஜு - ப. வாசுதேவையபந்துலு 
இயற்திய ; விலை : அனா 0--8--0, தபாற்கூலி வே௮ு.] 

மலர்‌ : ௧௯.--பேர்த்தாள்‌ : ஒர்‌ உழவன்‌ மகள்‌. 

[இஃது எளியஈடையில்‌ எழு,சப்பெற்றதோர்‌ சரித்திர விகோச 
கதை; து.ரா. பாந்நிவாச ஐயங்கார்‌, பி. ஏ., இயற்திய௫ ; 
விலை : அணு 0--6--0, தபாத்கூலி வேறு.] 

மலர்‌ : ௨௦.--நரபலியீடூ. . 

| இஃது இனிய மிழ்‌ ஈடையில்‌ யாவர்க்கும்‌ பொருள்‌ விளக்‌ 
கத்‌ தக்கவாறு எடூமப்பட்டகோர்‌ புதிய கதை; து.ரா. 
மாநீநீவாச ஐயங்கார்‌, பி. எ,, இயற்றியத; இரண்டுபா 
கங்கஞூள்ளறு ; விலை : பாகா ஒன்றுக்கு அனு 0--8.-0, 
விரைவில்‌ வெளிவரும்‌, | 





௪. கலாறிதி. 
றி 
கலை ; ௪--பாரதஸ்ரம்‌, 

[இஃது ஆஇங்கெச்தில்‌ இனிபேஸின்ட்‌ அம்மையவர்கள்‌ செய்த 
தினின்றுர்‌ ஈமிழில்‌ மொழிபெயர்த் தச்‌ செய்யப்பட்ட ; 
செளிவான தமிழ்‌ ஈடையில்‌ எழுசப்பட்டுள்ள து ; கல்த 
ளம்‌ - தப்புசாமீ ழதலியார்‌, பி, ஏ., இயற்றிய த ; மூன்று 
பாகங்களுள்ள ௪ ; விலை : முகற்பாகம்‌ னா 0--10--0 ; 
இரண்டார்பாகா அணா 0--8.-0 ; மூன்றாம்பாகம்‌ அணா, 
0--10--0, தபாற்கூலி வேறு.] 

கலை ; ௨--ஸ்ரீமணியசிவனார்‌ சரித்திரம்‌, 

[இஃது இடையிடை வடமொழி மேற்கோள்கள்‌ பெய்யப்‌ 
பெற்றதோர்‌ சரிதம்‌ ; எளிப ஈடையில்‌ எழுதப்பட்டுளத ; 
சைவமச*திள்‌ உண்மைபல கெரிப்பது ; வி, கோ, துரிய 
நாராயண சாலிதிரீயார்‌, பி. ஏ., இயற்றிய ; விலை : அனா 
0--2--0, சபாற்கூலி வே.௮.| 

கலை ; ௩--லிவேக சந்திரிகை, 

[இஃது இளஞ்சிறுவாஈட்கு விவேசப்பிரகாசம்‌ தருவதோர்‌ 
உறுதிநூல்‌ : சசையின்‌ மூலமாய்‌ நீதி போதிப்பது ; எளிய 
தமிழ்‌ ஈடையில்‌ எழுகப்பட்டுளத ; தி. ௮, சுவாமீநாத 
ஐயர்‌ எவ்‌, டி, எஸ்‌., இயற்றிய த; விலை : ௮ளு 0--8--0, 
தீபாற்கூலி வேறு,] 


கலை : ௪,--ல்லநிவுச்சுடர்‌, 
[இல்‌.த இளஞ்சிருர்சட்கு ஈல்லறிவு புகட்டுவதோர்‌ உறுதி 


லூல்‌: கதையின்‌ மூலமாய்‌ நீதிகள்‌ அறிவு.றுப்பது ) இனிய 
டையில்‌ எழுசப்பட்டுள.த ; தி, ௮, சுவாமீநாத ஐயர்‌, 


கலாரிதி, 13 


எவ்‌, டி. எஸ்‌., இயற்திய த; விலை : தனா 0--8--0 சபாற்‌ 
கூலி வேழ.] 
கலை ; டூ.--தற்பயிற்சி. 

[இஃது ஆங்கலத்தினினறும்‌ மொழிபெயர்த்தச்‌ செய்யப்‌ 
பட்டதோ உறுதிநூல்‌ ; உயரிய சமிழ்‌ ஈடையில்‌ இயள 
லுளது; சக்கை - கி. சுந்தரா சாரியர்‌ இயற்தியத; விலை: 
அணா 0--8--0, சுபாற்கூலி வேறு. 

கலை : ௬,--இல்லறவியல்‌. 

[இஃது இல்லற மாச்சத்தினியடபுகளை மினிதெடுதது விளக்‌ 

குவதோர்‌ உறுதிழூல்‌ ; இனிப ஏமிழ்சடை வாய்ச்தத ; 


தி. ௮. சுவாமீநாத ஐயர்‌, எவ்‌. டி. எஸ்‌., இயத்தியத ; 
விலை : அனு 0--8--0, ஈபாதகூலி வேறு,] 


கலை : எ.--வாழ்க்கைப்பயன்‌. 

[இஃது ஆங்கெத்தினினறும மெழிபெயர்த தச்‌ செயயப்‌ 
பட்டதோர்‌ உறுதிரால; 5லல தமிழ்‌ நடையில்‌ எழுதட 
பட்டுள த ; சரக்கை - வரதாசாரியர்‌ இயறறியத ; விலை, 
அணா 0--12--0, தபாத்கூலி வேம.] 

கலை : ௮ --பர்‌ வித்யாரண்ய சுவாமிகள்‌ சரிதம்‌. 


[இத ஸ்ரீமத்‌ சங்சராசாரிய சுவாமிகள பரம்பரையில்‌ வடம 
ீலிஎபாரணய உய மியளது சரி தரம்‌: எளி சமிழ 
நடையில்‌ எழுகபபட்ரிள) தி. சுவாமீநாதையர்‌, 
எவ்‌. டி எஸ்‌., இடறிய; விலை, னா 0-9-0, விரைவில்‌ 
வெளிவமும.] 


கலை : ௬,-- ர்‌ அப்பைய தீக்ஷதர்‌ சரித்திரம்‌, 


[இஃ இனி. தமிழ சடை வாயிர்தலு; சைய மதத்திறகு 
இன்‌ நிடடையாத உணமைகள்‌ பல வுரைப்பது; ந பலரா 


74 கலாநிதி, 


மையர்‌ இயத்திய.த ; விலை : ௮னா 0-8-0 விலைவில்‌ வெளி 
வரும்‌.] ்‌ 
கலை : ௧௦,--இழிசினர்வழக்குரைவரையறை. ்‌ 

[இஃது ஆச்திரமொழியில வேசம-வேங்கடராய சாஸ்திரியா 
சீவர்கள்‌ செய்ததினின்றும்‌ மொழி பெயர்த்துச்‌ செயயப்‌ 
பட்டது ; சாடகங்களில்‌ இழிசினர்‌ வழக்குரை வழக்கு 
மாற்றைத்‌ தெளிவுறக்‌ காட்டுவ. ; ஈல்ல ஈடையில்‌ எழுதப்‌ 
பட்டுளது; வி, கோ, சுரியநாராயண சாஸ்திரியார்‌, பி.ஏ., 
இ.பற்றிய,த ; விலை : அணா 0-&-0, விரைவில்‌ வெளிவரும்‌,] 


கலை ; ௧௧--அவ்வையார்‌ சரித்திரம்‌, 
[இ.த மிகவம்‌ இனிமைவாய்ர்த செந்தமிழ்‌ சடையில்‌ எழுதப்‌ 
பட்டத; காலவரையறை வரைந்து சட்டப்பட்‌ 
டுள2; சித்தூர்‌ - சுப்பிரமணியாசாரியார்‌, பீ, ஏ., 
எல்‌. டி, இயத்தியத ; விலை: அனா 0--4--0, சபாத்‌ 
கூலி வேறு,] 
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ட. ஞானதரங்கிணி, 
தரங்கம்‌ : ௧--பகவத்தீதை (மூலமும்‌ உரையும்‌) 
[விலை : ரூ 1--4--0 சபாற்கூலி வே௮.] 
தரங்கம்‌ : ௨--உத்தரகீதை ( மூலமும்‌ உரையும்‌) 
[விலை : அணு 0--4-0, ஈபாற்கூலி வேறு.] 
தரங்கம்‌ : ௬,--உபரிஷத்துக்கள்‌. 
(பலபாகங்களுள்ளத; பாகமொன்றுக்கு விலை ; ௮ணா 0-8-0, 
திபாற்கூலி வேறு, ] 
தரங்கம்‌ : ௪,--புராணவாராய்ச்சி, 
[விலை : அனு 0--4--0. தபாற்கூலி வேறு,] 
தரங்கம்‌ : டூ,--கீதையாராய்ச்சி, 
[விலை ; அளு 0--4--0, தபாற்கூலிவேழு.] 
[இந்த ஞான நூல்க எந்தம்‌ தி. ௮. சுவாமிநாத ஐயர்‌, 


எவ்‌. டி. எல்‌., மொழி பெயர்த்சனவுஞ்‌ செய்தனவுமாம்‌ ; 
விரைவில்‌ வெளிவரும்‌.] 
தரங்கம்‌ : ௬.--வித்தியாவிருத்தி, 

[இ.து 8வ வித்ழையைத்‌ தெளிவுறக்கூறுவதோர்‌ அரிய ஞான 
லூல்‌ ; வடமொழியினின்று வி, கோ. சூரியநாராயண 
சாஸ்திரியார்‌, பி, ஏ,, மொழிபெயர்த்‌ தியற்தியத : 
வில்‌ ; ரூ 1--0--0. விரைவில்‌ வெளிவரும்‌.] 





112 ஞானதரங்கிணி, 
தமிழ்மகண்‌ மேகலை, 
நாமகள்‌ சிலம்பு. 
இன்பவல்லி. 

கலாநிதி, 
ஞானதரங்கிணி, 


உதற 
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நீ” இவ்வைவகை மூற்மெகைகளுக்கும்‌ பதிப்பாசிரியர்‌ 
னனைக இதிஸ்தியன்‌ காலேஜ்‌ தலைமைத்‌ தமிழ்ப்பணடித। 
வி. கோ, சரியநாராயண சாஸ்கிரியார்‌, பி. ஏ.. 


மியயமயயய்‌ 
08, (4. சரியாம ரபி பிர்‌, 
வண ப ரிமங-ச்‌ 
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